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HON. SPEAKER: Hon. Members, I have received notices of Adjournment Motion 

from Shri Anto Antony, Shri Deepender Singh Hooda, Shri Jyotiraditya Scindia. 

The matters though important do not warrant interruption of business of the day. 

Shri Anto Antony raised the matter of rubber prices. I have allowed it two, three 

times. Still, I know the problem. Jyotiradityaji raised the issue of heavy rains and 

that also we discussed it yesterday. We are going to discuss agrarian crisis again. 

So, I disallow these notices of Adjournment Motion. I will allow you afterwards.  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (MÉÖxÉÉ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉEãÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ =~ÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ cè* 

®´ÉxÉÉÒiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉº{Éé¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE BÉD´É¶SÉxÉ +ÉÉ´É® BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä ¤ÉÉn àÉå =~ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè*  

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : VÉèºÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ, BÉßEÉÊ­É FÉäjÉ àÉå VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, =ºÉ {É® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ SÉÉc ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå 

àÉå ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ, iÉÉä <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ =ºÉä £ÉÉÒ VÉÉä½ nåMÉä* 

nÉäxÉÉå àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~åMÉä* càÉ =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ABÉE ºÉÉlÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®å iÉÉä VªÉÉnÉ +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ nÉÒ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ªÉcÉÒ àÉÖqÉ BÉEãÉ £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé* àÉéxÉä AäãÉÉ>ó £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä {ÉcãÉä <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä VÉÉA iÉÉä +ÉSUÉ 

cÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ´Éc näJÉ ãÉåMÉä ÉÊBÉE BÉEèºÉä BÉE®xÉÉ cè* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : AVÉébä BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ´ÉäªÉ® cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®ÉÊ{ÉÉËãÉMÉ ABÉD] nÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ cé* +ÉMÉ® <xÉ ÉÊ¤ÉãÉÉå ºÉä {ÉcãÉä SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉA iÉÉä ºÉ¤É ºÉnºªÉ {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä] BÉE® ºÉBÉEåMÉä* ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ VªÉÉnÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ cé VÉ¤ÉÉÊBÉE c® ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä ®cä cé* càÉxÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 5-6 ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®BÉEä ÉÊnA cé* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 
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ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ÉẾ É­ÉªÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ +ÉãÉMÉ ®JÉ nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô 

BÉE®´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉÉÊBÉE ºÉ¤É ºÉnºªÉ ÉÊcººÉÉ ãÉä ºÉBÉEå* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉÚÆMÉÉÒ* +ÉMÉ® ºÉ¤É ºÉcàÉiÉ cÉå iÉÉä àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ  : ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  nÉäxÉÉå ÉÊ¤ÉãÉ UÉä]ä-UÉä]ä cé* 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊ¤ÉãÉ cé +ÉÉè® ´Éä £ÉÉÒ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®´ÉÉ nåMÉä, +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉé VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ºÉ¤É 

ºÉnºªÉ SÉSÉÉÇ SÉÉciÉä cé* 

gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ) : àÉèbàÉ, àÉéxÉä VÉÉä BÉEcÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE WÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ SÉÉÆºÉ nÚÆMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä 

ÉÊ´É­ÉªÉ =~É<A*  
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11.05 hrs  

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

HON. SPEAKER: Q.No. 301, Shri Om Prakash Yadav 

gÉÉÒ +ÉÉäàÉ |ÉBÉEÉ¶É ªÉÉn´É: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉnxÉÉàÉ cé ÉÊBÉE ´Éä xÉ iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉªÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® xÉ cÉÒ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ®ÉÉÊ¶É àÉå =xcå {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ {ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ VÉ¤É {ÉÚ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cé, ºÉàÉªÉ +ÉÉè® vÉxÉ ÉÊiÉMÉÖxÉÉ JÉSÉÇ cÉä VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä 

vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA <ºÉ ¤ÉÉ® {ÉcãÉä ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉªÉ {É® {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè 

VÉÉä º´ÉÉMÉiÉªÉÉäMªÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ AäºÉÉÒ £ÉÉÒ cé VÉÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ JÉÉä näiÉÉÒ cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

{ÉiÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®ÉªÉÉ cè? ªÉÉÊn cÉÆ, iÉÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉAÆ?  

VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè 

=ºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 738 AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, <xÉBÉEÉÒ àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® 

+ÉÉäºÉÉÒAàÉAºÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè  ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆn® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå 315 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

ºÉàÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® SÉãÉ ®cÉÒ cé, 224 ãÉÉMÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cé, 76 nÉäxÉÉå ºÉàÉªÉ +ÉÉè® ãÉÉMÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É 

ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cé* <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç BÉEnàÉ =~ÉA MÉA cé ÉÊVÉºÉàÉå c® àÉÆjÉÉãÉªÉ VÉÉä <xÉ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä SÉãÉÉ ®cä cé =xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ nÉÒ VÉÉA*  

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ c® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] àÉèxÉäVÉàÉå] OÉÖ{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉì{ÉE 

ºÉäµÉEä]®ÉÒVÉ <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ VÉÉªÉVÉÉ ãÉäiÉÉÒ cè, ABÉE ºÉäx]ÅãÉ iÉÉè® {É® +ÉÉè® ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ  BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉäµÉEä]äÉÊ®A]  

BÉEä +ÉÆn® <Ç{ÉÉÒAàÉVÉÉÒ ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] àÉèxÉäVÉàÉå] OÉÖ{É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ VÉÉªÉVÉÉ ãÉäiÉÉ cè* VÉcÉÆ 

iÉBÉE <xÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, VªÉÉnÉiÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå <ºÉÉÊãÉA nä® cÉäiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ BÉEÉ®hÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® =xÉ BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉéxÉä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè*  

gÉÉÒ +ÉÉäàÉ |ÉBÉEÉ¶É ªÉÉn´É:  àÉcÉänªÉÉ, ABÉE +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE VªÉÉnÉiÉ® JÉxÉxÉ +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ nä®ÉÒ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cé ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ +ÉºÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® {É® {É½iÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉÉ BÉDªÉÉ ¤ÉnãÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEä +ÉÆn® {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEå?  
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VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc:  àÉcÉänªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä c® àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] àÉèxÉäVÉàÉå] OÉÖ{É 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ =qä¶ªÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä c® àÉÆjÉÉãÉªÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉE® ºÉBÉEä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä +ÉÉMÉä SÉãÉÉ ºÉBÉEä* càÉ VÉ¤É <xÉBÉEÉ VÉÉªÉVÉÉ ãÉäiÉä cé, c® àÉÆjÉÉãÉªÉ 

BÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEcÉÆ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉäºÉÉÒAàÉAºÉ ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® BÉEä +ÉÆn® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå c® SÉÉÒVÉ 

¤ÉiÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè =ºÉBÉEä ÉÊSÉjÉ =ºÉàÉå £ÉäVÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, =ºÉBÉEÉ SÉÉ]Ç £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, =xÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä càÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®iÉä cé iÉÉÉÊBÉE <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEä*  

gÉÉÒ +ÉÉäàÉ ÉÊ¤É®ãÉÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 1,23,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä  +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè* {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ cÉÒ <ºÉBÉEÉ 

ºÉcÉÒ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ, ºÉàÉªÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ, ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ 

iÉVÉÇ {É® ABÉE ABÉEãÉ ÉÊJÉ½BÉEÉÒ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <xÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

£ÉÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉªÉÉÆ cé SÉÉcä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, SÉÉcä ´ÉxÉ +É£ÉªÉÉ®hªÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, SÉÉcä +ÉxªÉ àÉÉàÉãÉä 

cÉå =xÉ ºÉÉ®ä àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉÒ ABÉEãÉ ÉÊJÉ½BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä ãÉÉMÉiÉ 

+ÉÉè® ºÉàÉªÉ ´ÉßÉÊr BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä nä¶É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè =ºÉºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ  àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉä cé?  

VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä cé +ÉÉè® 

<xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® {ÉcãÉä cÉÒ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* c® |Énä¶É àÉå ABÉE ºÉé]ÅãÉ BÉEàÉä]ÉÒ SÉÉÒ{ÉE ºÉèµÉEä]ÅÉÒ BÉEä xÉÉÒSÉä 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉä MÉªÉä cé, iÉÉÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä º]ä] BÉEä ºÉé]ÅãÉ |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉä VÉÉ ºÉBÉEå* 

SHRI V. ELUMALAI: Thank you, Madam. 

 In his answer the Minister himself has accepted the fund constraint as one 

of the reasons for delay in implementation of projects. I would like to know 

whether the Government will come forward to allocate sufficient funds for 

completion of projects in time, at least to meet the cost overrun because in the 

answer he has given he has stated that 17 projects are pending in Tamil Nadu. 

GEN. (RETD.) VIJAY KUMAR SINGH: One of the reasons for cost overrun or 

time overrun is improper funding at the initial stage. We have taken note of this. 

All the Ministries concerned have been apprised of this issue. They have been told 
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to do a realistic assessment whenever a project is made. Efforts are on to complete 

projects on time. 

DR. ANUPAM HAZRA: Thank you. As we all know the universities across the 

nation are engaged in research work and in research statistics is one of the 

important elements. I would like to know through from the hon. Minister whether 

there is any future plan to conduct statistical workshops and conferences across the 

universities. 

GEN. (RETD.) VIJAY KUMAR SINGH: Although the question does not pertain 

to this issue, nevertheless this is an on-going process. I am sure, we will take this 

into account.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 780 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, VÉÉä 150 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä >ó{É® cé, ´Éä ÉÊbãÉä cé* <xcÉåxÉä ªÉc £ÉÉÒ àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 315 |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ BÉEÉä 

{ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ lÉÉ, =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ*  224 |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ BÉEÉÒ BÉEÉº] àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ´ÉßÉÊr cÉä 

MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 76 |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉºÉàÉå nÉäxÉÉå SÉÉÒVÉå cÉä MÉªÉÉÓ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE 

càÉxÉä +É{ÉxÉä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé]ÂºÉ BÉEÉÒ <à{ãÉÉÒàÉéÉË]MÉ AVÉéºÉÉÒVÉ, BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ºÉÆºlÉÉAÆ, VÉÉä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉÉÒ, =xcå BÉEcÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä àÉÉìxÉÉÒ]® BÉE®å* ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉcãÉä ºÉä ãÉÉMÉÚ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä 

+É´ÉÉìbÇ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ |ÉÉèVÉäBÉD] ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉ cè, AOÉÉÒàÉé] cÉäiÉÉ cè, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ BÉEà{ãÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ]É<àÉ 

ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ªÉä |ÉÉèVÉäBÉD]ÂºÉ <iÉxÉä ÉÊbãÉä cÉä ®cä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 1 ãÉÉJÉ 86 cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* +ÉÉ{É ªÉc £ÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE c® º]ä] àÉå SÉÉÒ{ÉE ºÉèµÉEä]ÅÉÒ BÉEÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ SÉÉÒ{ÉE ºÉèµÉEä]ÅÉÒ, VÉÉä º]ä] AàÉ{ÉÉÒãÉèb BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ¤Éè~BÉE BÉE<Ç-BÉE<Ç ºÉÉãÉ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* 

 àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉåbÉ-MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ¥ÉÉbMÉäVÉ ABÉE ãÉÉ<xÉ cè, VÉÉä ´É­ÉÇ 1997 àÉå º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ 

+ÉÉè® +ÉÉVÉ ´É­ÉÇ 2015 cè* ªÉc 800 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉèVÉäBÉD] lÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE 1100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ãÉMÉ SÉÖBÉEÉ cè, 

ªÉÉxÉÉÒ 295 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä MÉªÉÉ* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ iÉªÉ cÉäMÉÉÒ? +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ABÉE 

bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® iÉèªÉÉ® cÖ+ÉÉ, VÉÉä BÉEÉº] cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉMÉ® 200-300 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä ABÉE |ÉÉèVÉäBÉD] àÉå ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ:  àÉcÉänªÉÉ, +É¤É iÉBÉE ¥ÉÉbMÉäVÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, MÉÉåbÉ +ÉÉè® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ 

àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

+É{ÉxÉÉªÉåMÉä? 

VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä lÉÉä½ÉÒ nä® {ÉcãÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

c® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉä MÉªÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ 

VÉÉªÉä* +É¤É iÉBÉE VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, <ºÉÉÒÉÊãÉA <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉcÉÒ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ lÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   ~ÉÒBÉE cè* vÉxªÉ´ÉÉn* 

          



18.03.2015  
  

16 

(Q.  302) 

gÉÉÒ ®ÉPÉ´É ãÉJÉxÉ{ÉÉãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É ªÉc |É¶xÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉ 

¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå <x]®ÉÊ|ÉxªÉÉä®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉäBÉEÉå ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ, ºÉäiÉÖ, àÉÖpÉ +ÉÉè® nÉÒxÉ nªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ cÖ<Ç cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

ªÉc £ÉÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 70 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ 

BÉE®äMÉÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É 70,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE JÉSÉÇ cÉäMÉÉ iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä  SÉÉcä ÉÎºBÉEãÉ µÉEÉ{ÉD]ÂºÉàÉèxÉ cÉå, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® cÉå, ´ÉBÉEÇàÉèxÉ cÉå ªÉÉ ãÉä¤É® cÉå, <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä iÉèªÉÉ® 

BÉE®xÉä àÉå c® ãÉè´ÉãÉ {É® ãÉÉäMÉ SÉÉÉÊcA cÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEãÉÉ +ÉÉè® ºÉ¤VÉèBÉD] BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cÉå* BÉDªÉÉ càÉ <ºÉ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé? BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè? 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ =ºÉBÉEÉÒ 

{Éß­~£ÉÚÉÊàÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ´É­ÉÇ 2014 àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉA iÉÉä =xcÉåxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ¤É FÉäjÉÉå àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä ABÉEÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA iÉÉä <ºÉÉÒ µÉEàÉ àÉå ´É­ÉÇ 2014 àÉå ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 9 xÉ´ÉÆ¤É® 

BÉEÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ* +É¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉä àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 120 cÉÒ ÉÊnxÉ cÖA lÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® FÉäjÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 70,000 BÉE®Éä½ BÉEä ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå càÉ àÉÉxÉBÉE® SÉãÉ ®cä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ àÉå ºÉBÉEãÉ PÉ®äãÉÚ =i{ÉÉn +ÉÉ~ 

ºÉä nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE cÉä VÉÉAMÉÉ* ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] 

BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ xÉä VÉÉä àÉèÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ cè, <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® àÉå ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉExºÉ]ÅBÉD¶ÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® ®Éäb iÉBÉE +ÉMÉãÉä {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ nºÉ BÉE®Éä½ ãÉÉMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =xcå |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ]ÉäàÉÉäÉÊ]´É +ÉÉè® 

+ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉèBÉD]® àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ´ÉÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ +ÉÉè® cèãlÉ ºÉèBÉD]® àÉå ºÉ´ÉÉ BÉE®Éä½, ]èBÉDºÉ]É<ãÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 

fÉ<Ç BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä <ãÉèBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉE ºÉèBÉD]® àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c 33 

ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãºÉ cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉc SÉÖxÉÉèiÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ cè* càÉ ‘àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ’ ‘£ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ’ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEciÉä cé iÉÉä <xÉ ºÉ¤É FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè ªÉc 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉÉVÉ ºÉä ¶ÉÖâó cÉä ®cÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉè¶ÉãÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ {ÉcãÉä £ÉÉÒ cÉä ®cÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 24 àÉÆjÉÉãÉªÉÉå àÉå ªÉc BÉEÉàÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãºÉ 
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BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ àÉÉxÉBÉE BÉEä iÉciÉ ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä BÉEÉàÉ àÉå cé, =xÉBÉEÉä <ºÉºÉä 

ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ÉÊ¶ÉFÉÉ näiÉä cé, ¤ÉÉÒA, AàÉA BÉEÉÒ ÉÊbOÉÉÒ 

näiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉè¶ÉãÉ xÉcÉÓ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉäMªÉiÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ ãÉè´ÉãÉ-´ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, 27 ÉÊnºÉÆ¤É® 

2014 BÉEÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä xÉÉäÉÊ]{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè <ºÉàÉå +ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA 

c® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ, SÉÉcä ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] àÉå cÉä ®cÉ cè, =ºÉä  xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ 

BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ ºÉä AãÉÉ<xÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* ªÉc nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 100 nä¶É BÉE® ®cä cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊbOÉÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä <xÉ 100 nä¶ÉÉå àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉÒ VÉÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉE®åMÉä* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉc £ÉÉÒ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 

ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ ´É­ÉÉç BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉMÉ® ºÉ£ÉÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉÆºlÉÉAÆ AãÉÉ<xÉàÉå] AxÉAºÉBÉDªÉÚA{ÉE BÉEä iÉciÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ iÉÉä =xÉBÉEÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ OÉÉÆ] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* nä¶É àÉå {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÇ ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå £ÉÉÒ |É´Éä¶É |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉè¶ÉãÉ BÉEÉ cÉäxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ àÉÉ{ÉnÆb iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ´É­ÉªÉ xÉªÉÉ cè, <ºÉä xÉA ÉÊºÉ®ä 

ºÉä ]äBÉE+É{É BÉE® ®cä cè <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cè* 

gÉÉÒ ®ÉPÉ´É ãÉJÉxÉ{ÉÉãÉ:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ¤ÉxÉÉA MÉA cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ]ÉMÉæ] ®JÉÉ MÉªÉÉ cè? |ÉÉÊiÉ ´É­ÉÇ 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ªÉÉ º]ä] ´ÉÉ<WÉ <iÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ]Ååb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ?  BÉDªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ? 

+ÉMÉ® càÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ªÉc VÉxÉºÉÆJªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |Énä¶É cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉE 

=kÉ® |Énä¶É àÉå VªÉÉnÉ ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãºÉ JÉÉäãÉä VÉÉAÆ? 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä iÉciÉ xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] 

BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®  ABÉE AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] iÉÉè® {É® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ*  ªÉc 

{ÉDãÉèÉÎBÉDºÉ¤ÉãÉ cè* càÉ <ºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, {ÉDãÉèÉÎBÉDºÉ¤ÉãÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 33 ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ 

BÉEÉ=ÉËºÉãÉ BÉEä ¤ÉxÉÉA MÉA cé, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉì]ÉäàÉÉäÉÊ]´É, cèãlÉ, ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ, BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ, Ax´ÉªÉÉxÉÇàÉå], º{ÉÉä]ÂºÉÇ +ÉÉÉÊn cé* 

<xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* àÉé ABÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉ ´Éèãb® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

nä¶É àÉå ´Éèãb®Éå BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* ´Éèãb® àÉå càÉ ºÉÉàÉÉxªÉ °ô{É àÉå ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé* ABÉE ´Éèãb® cÉäiÉÉ cè VÉÉä MÉÉ½ÉÒ 

+ÉºÉèà¤ÉÉËãÉMÉ ãÉÉ<xÉ {É® VÉÉBÉE® U& ÉÎº]SÉ ãÉMÉÉiÉÉ cè*  ABÉE ´Éäãb® ´Éc cè VÉÉä MÉèºÉ-{ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ 

cè, =ºÉBÉEÉ ]ÉìSÉÇ ´ÉMÉè®c +ÉãÉMÉ cÉäiÉÉ cè, ABÉE ´Éäãb® ´Éc cè, VÉÉä MÉÉäiÉÉJÉÉä®ÉÒ VÉÉxÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉàÉÖp BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
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VÉÉBÉE® ´ÉäÉÏãbMÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <xÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ­ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ 

VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè, =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA càÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ cäiÉÖ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ ®cä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE c® ºÉÉÆºÉn +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ näJÉä, <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É ªÉc |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉMÉãÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE FÉäjÉ àÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉäBÉE® +ÉÉAÆ, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä FÉäjÉ àÉå ÉÊnJÉä, càÉÉ®É AäºÉÉ |ÉªÉÉºÉ cè*  

SHRI DUSHYANT SINGH: Madam Speaker, thank you for giving me this 

opportunity. The hon. Prime Minister has instructed the Ministry of Skill 

Development to set up 2500 Multi-skill Institutes throughout the country. Various 

State Governments are ready to have these institutes, even my State of Rajasthan. 

This Ministry was set up in the year 2014. This Ministry works as nodal Ministry 

for 24 other Ministries under which the hon. Minister has mentioned about 

mapping under NSDS and NSDC. Under this he works under the Ministry of 

Labour which deals with ITIs and the Ministry of Human Resource Development. 

How is the Ministry of Skill Development planning to finalise schemes to design 

and roll out, at the earliest, to benefit our youth vis-à-vis Multi-skilled Institutes in 

various parts of the country to provide unemployed youth and to skill the 

employed youth and give it an impetus? What are the Budgetary provisions? 

When we talk about 24 Ministries, every Ministry has their own nodal place from 

where they work. What are the mappings and what are the structures the Ministry 

has to show what they have done and how they are going to help the new Multi-

skilled Institutes?   

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Madam, this is a very important question and I 

have been struggling with this issue ever since the hon. Prime Minister gave me 

this assignment. There is an issue because under the allocation of Business Rules, 

ITIs have to be transferred to my Ministry, but unfortunately due to some 

coordination problem it has not happened and these 2500 Skill Centres which are 

going to be established, we are not going to call them as ITIs. Under the Prime 
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Minister’s Mission which is going to be launched shortly, which we are planning, 

the Skill Development Mission, these Skill institutes which we are talking is going 

to be 2500. Now, it is not be given completely in the Government sector because 

we already have 12000 ITIs in this country, out of which 4000 are in the 

Government sector and about 8000 are in private sector. The very fact that the ITIs 

have, not to a very great extent, been able to deliver what we actually expected 

them to do, and this whole concept of skill development came on a different 

forum. With these 2500 new Skill Centres or Skill Institutes which they are 

talking, there was an allocation of about Rs. 40 crore, but possibly the Ministry of 

Labour has returned it. Now this has been given as my baby and I would try to see 

this formulation in a PPP mode. Suppose the Tata Motors or the Hyundai Motors 

wants to establish one particular place on automotive or health care, may be MAX, 

may be Apollo, if any of these hospitals want to come up with health care, we will 

try to put it up. I am still trying to find out how to put these 2500. Somehow this 

year I could not get enough allocation as far as the Ministry is concerned, but I 

would like to flag this issue that Rs. 6000 crore under various Ministries are being 

spent and possibly there is an outcome which means that the result of employment 

through a particular training is one big challenge for us today. I would say that 

these 2500 Multi-skill institutes about which the hon. Member has mentioned, 

would possibly take in 500 districts, four such institutes in each and every Member 

of Parliament’s constituency. All this is because we have to make the people of 

this country realise that ‘Make in India’ will only happen if we are able to achieve 

this 300 million people who have to be trained. The NSDA in 2009 had talked 

about 500 million people but I have not been able to collate that figures how it was 

500 million. But even if we are able to train some 200 million people by the end of 

our term, I think, it would be the biggest achievement in the history of this 

country.   

SHRI R. DHRUVANARAYANA : Madam, the Government has been running 

various schemes for skill and awareness of farmers but the larger role of 



18.03.2015  
  

20 

agripreneurship or entrepreneurship in agriculture is not explored to the maximum.  

Agri business has the potential to contribute to  soil management m warehousing, 

collateral finance, contract farming, cleaning and grading services and also 

procurement of produces from farmers.    

 Would the hon. Minister come out with a scheme to make our farmers as 

entrepreneurs in agriculture in rural areas so that they can undertake these 

activities?  

SHRI RAJIV PRATAP RUDY:  This is a very interesting question because we 

have created the Agriculture Sector Skill Council.  

As the Prime Minister in his discussion had mentioned, every man who is 

born goes through a life cycle and what is done at every age, right from his birth 

when he is given a malish by the grandmother or the mother is an art. Right from 

there to the high school, to the time he learns driving his car to getting a licence to 

work in the factory or when he works in the fields and at every place, there is a 

skill. The moment you endorse this skill and recognise the skill, you are able to 

raise productivity.  

When we are talking about GDP, the Sector Skill Council of Agriculture, 

we are not talking about actual agriculture which is looked after by another 

Ministry.  I am talking about the skills. Almost every sector which we are looking 

at today requires skill.  This is a major challenge and it has been about 110 days 

for me in this Ministry.  We have to partner the States as far as skill development 

of agriculture is concerned. Today, agriculture forms about 14 per cent of the 

GDP. It is on the lower end.  We have to make it more competitive.  

On the suggestion of the hon. Member, we are trying to map, under the 

Agriculture Sector Skill Council, the domain which is not under agriculture but 

beyond in skill development and rural development.  I can tell you that Agriculture 

Ministry has about Rs. 400 crore for the job. In fact, the amount of Rs. 1500 crore 

which has been announced under the Deen Dayal Upadhyay Gramin Kaushalya 

Yojana is not with my Ministry.  It has been given to the Ministry of Rural 
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Development. We are trying to see how best we can make them align with the 

requirement of the hon. Member.   

SHRI ADHALRAO PATIL SHIVAJIRAO: The Ministry of Skill Development 

and Entrepreneurship was established in November, 2014 under the leadership of 

our hon. Prime Minister.  This was one of the best decisions which the new 

Government has ever taken.  

 Looking at the number of youths and entrepreneurs in the country, I think 

there is a need to boost the aspirations towards starting their own business and 

entrepreneurship development.  Besides the development of skill and 

entrepreneurship, I want to know whether the Ministry has any plan or policy to 

support new entrepreneurs in the field of marketing since the youth of the country 

is capable of undertaking R&D products or produce the products.  This is very 

much required because many youths start the business but they get stuck up only 

in the field of marketing.  

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Madam, on the issue of entrepreneurship, 

employment will not be created maximum in large industries but small 

entrepreneurs are the base for this country.   

On the issue which the hon.  Member is mentioning, we have created a fund 

of about Rs. 10,000 crores in the previous Budget that has yet to be rolled out.  At 

this point of time, this particular issue of entrepreneurship is not actually handled 

by me.  When questions come down to me, I have to rely on other Ministries but 

the Ministry of Small Scale and Medium Enterprises is handling aspects like 

incubation and other things but  we are also trying to get some corpus fund 

because world over, riches  have not been created by big industries.  Riches have 

been created by people who have gone as innovators and incubated ideas to create 

wealth. I can quote a number of such cases.  But NSDC has already provided for a 

platform on which we are trying to develop entrepreneurship in coordination with 

snapdeal and other platforms.  This is one place where India has been actually 

lagging behind and we do not have start-ups and start-up enterprises.  Even a 
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country like Israel would outsmart India in many ways. A country with a 

population of seven millions would have around 4000 start-ups and India, in the 

last 30 to 40 years, has about 2500 start-ups only.  This is a new thing which is 

catching on to the people and this generation is all set to become entrepreneurs and 

that is the biggest job creator in this whole set up and eco system. That is what we 

have to achieve which is just a beginning.  We have lost 65 years in doing this. 

This is just a beginning. We have to accept that. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: {ÉÚxÉàÉ àÉcÉVÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ àÉcÉVÉxÉ: àÉé |É¶xÉ {ÉÚU ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ, ´ÉèºÉä àÉä®É xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: àÉÖZÉä FÉàÉÉ BÉE®åMÉä, àÉä®ä {ÉÉºÉ ÉÊãÉº] àÉå {ÉÚxÉàÉ àÉÉbàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ cè* àÉéxÉä MÉãÉiÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ 

{ÉÖBÉEÉ® ÉÊãÉªÉÉ* ªÉcÉÆ {É® nÉä-nÉä {ÉÚxÉàÉ cé +ÉÉè® nÉäxÉÉå ªÉÆMÉ cé* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ªÉÖ´ÉÉ VªÉÉnÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUå* 

{ÉÚxÉàÉ àÉÉbàÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUå* 

SHRIMATI POONAMBEN MAADAM: I have written my Division No. It is 126. 

HON. SPEAKER: Sorry, please go ahead. 

SHRIMATI POONAMBEN MAADAM : Madam Speaker, thank you. The hon. 

Minister’s detailed reply to the previous supplementary questions, leaves a very 

little scope for any further supplementary questions.  

 First of all, I would like to congratulate the hon. Minister on the roadmap 

that he has chalked out for each and every district. When you talk about tool 

rooms which are the big training centres as far as giving training or training the 

youth or students, we still have States which have no tool rooms at all. States as 

large as Madhya Pradesh and Bihar might just have one tool room.  

 The hon. Minister has just mentioned in his reply that his Ministry is 

planning to provide this in each and every Lok Sabha constituency. I congratulate 

the hon. Minister for the same. But all I would like to know, through you, from the 

Minister is whether any survey is being conducted in each and every Lok Sabha 

constituency or each and every district of our country on this issue because there is 
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a specialised unit everywhere. I have a brass manufacturing unit where the brass 

components are supplied in Morbi, at Saurashtra in Gujarat. We may have a huge 

ceramic industry. In Moradabad we might have something else related to brass. 

So, the entire country has different things in different districts. In order to employ 

the youth of that particular district, we have to train them according to avenues 

available to them and according to the industries available to them in their 

respective districts. 

 So, I would like to know from the hon. Minister whether any survey is 

being conducted in this regard as to which district or which Lok Sabha 

constituency requires what kind of skill development institute. Thank you.  

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: I think the hon. Member has done a lot of work in 

asking this question.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: ´Éc º´ÉªÉÆ ABÉE +ÉSUÉÒ +ÉÉÆjÉ|ÉÉäxªÉÉä® cé* 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: This question would not have had she not studied 

it in detail. I appreciate that she has studied this Question in detail.  

 In fact, the National Skill Development Corporation has done a district-

wise skill mapping and every district of this country, except for the State of Bihar, 

where I come from. There that job has not been completed which will get 

completed. In every district of the country, a study on the job requirement and the 

skill gap has been done. It would be difficult to segregate constituency-wise, but it 

has already been done. This is how we are going ahead with deciding what kind of 

vocational training or what kind of skill training we have to offer. It is a huge task. 

We are talking of a country with 1260 million people and a workforce of  about 

500 million people. We have just started it.  

gÉÉÒ àÉÉxÉ¶ÉÆBÉE® ÉÊxÉxÉÉàÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ´ÉºÉÖÆvÉ®É ®ÉVÉä VÉÉÒ BÉEä BÉÖE¶ÉãÉ àÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉè¶ÉãÉ 

A´ÉàÉÂ +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉMÉàÉ +ÉÉè® ¤ÉÉìà¤Éä º]ÉìBÉE ABÉDºÉSÉåVÉ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ xÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉìàÉºÉÇ BÉEÉìãÉäVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ¤ÉÉìà¤Éä º]ÉìBÉE ABÉDºÉSÉåVÉ 
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BÉEä ¤ÉÉÒSÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå AàÉ+ÉÉäªÉÚ {É® cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA MÉA cé* <ºÉBÉEä iÉciÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ* <ºÉ BÉE½ÉÒ àÉå 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉÉFÉ®iÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc ®ÉVªÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE 

àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå iÉBÉE ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ àÉÉxÉ¶ÉÆBÉE® ÉÊxÉxÉÉàÉÉ : ´ÉÉÉÊhÉVªÉ ºÉä ºxÉÉiÉBÉE BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä UÉjÉÉå BÉEÉä BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä 

|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉiÉ& BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ iÉlÉÉ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä àÉÉÉÊºÉBÉE, ÉÊjÉàÉÉÉÊºÉBÉE, +ÉrÇ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE A´ÉÆ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ nä BÉE® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® 

ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉàÉå |É¶xÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉàÉZÉ MÉªÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ |É¶xÉ BÉDªÉÉ cè? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ºÉàÉZÉnÉ® cé, VÉÉä |É¶xÉ ºÉàÉZÉ MÉA cé* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ́ É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ®ÉVªÉ BÉEÉ VÉÉä ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ cè, 

´Éc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®åMÉä iÉÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉSÉàÉÖSÉ àÉvªÉ |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉè® àÉcÉ®É­]Å +ÉÉÉÊn BÉE<Ç |ÉÉÆiÉÉå àÉå +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* <xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉ ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ n¶ÉBÉEÉå àÉå 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉä VÉÉä½ näiÉä, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ªÉc BÉEÉàÉ +ÉÉºÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´É­ÉÇ 1988 àÉå 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ASÉ+ÉÉ®bÉÒ àÉå ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É­ÉÇ 2011 àÉå <ºÉä ÉÊ®´ÉÉ<Vb ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ´É­ÉÇ 

2012 àÉå ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ cè ªÉc xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãºÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ ºÉä ÉËãÉBÉE-+É{É cÉä 

BÉE® +ÉÉªÉÉ cè* BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ ºBÉÚEãÉ iÉlÉÉ BÉEÉãÉäVÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉxcå 

|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ®ÉVªÉ xÉä =ºÉä |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ 21000 ºÉèBÉD¶ÉxÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cé 

+ÉÉè® BÉE<Ç ºÉÉ®ä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ´ÉÉ<ºÉ SÉÉÆºÉãÉ® iÉlÉÉ 

VÉÉä +ÉÉ]ÉäxÉÉäàÉºÉ ¤ÉÉìbÉÒ cè, +ÉMÉ® AxÉASÉ]ÉÒºÉÉÒ ºÉä AãÉÉ<xÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ cè iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ 

àÉå +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ |ÉÉ®à£É BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ªÉc ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* +ÉÉ{É +ÉMÉ® +É{ÉxÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEä 

ºÉãÉä¤ÉºÉ àÉå ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉàÉ |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* 



18.03.2015  
  

25 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ªÉÖ´ÉÉ ºÉÉÆºÉn +ÉÉè® BÉÖEU ´Éßr ºÉÉÆºÉn £ÉÉÒ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ âóÉÊSÉ +ÉÉè® ÉËSÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® ºÉnxÉ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ 

BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ : VÉÉÒ cÉÄ, àÉcÉänªÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ ªÉÖ´ÉÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE +ÉÉè® SÉSÉÉÇ BÉE®BÉEä, 

=xÉBÉEä ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ ÉÊãÉA VÉÉAÆ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ +ÉÉMÉä BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  
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(Q. 303) 

ADV. JOICE GEORGE : Ours is a multi-lingual country with 22 official 

languages in 12 States. In India, only 5 per cent of the people know English. The 

rest are deprived of the benefits of information communication technology due to 

their lack of knowledge in English. The Technology Development  for Indian 

Languages Programme is a very important programme. It is having a lot of things 

to do for the uplift of the lives of the poor people in the agrarian areas. Here, the 

benefits of information technology can reach the common man only when 

software tools, human  and machine interfaces are available in their own language. 

The hon. Minister was kind enough to give me an answer. All our languages are 

having these development activities. Technology tools are there. Our hon. Prime 

Minister has announced the Jan Dhan Yojana also. We are focusing on banking 

for the poor people, we are focusing on tourism, we are focusing on health aspects 

where technology has a vital role to play. My specific question is this. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : º{ÉèÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE +ÉÉè® iÉÖ®xiÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ £ÉÉÒ ABÉE ÉÎºBÉEãÉ cè* 

ADV. JOICE GEORGE:  I want to know whether the Government is having any 

programme to have some technological tools and other technological advancement  

schemes in banking and healthcare sectors. 

SHRI RAVI SHANKAR PRASAD:  I want to inform this august House that in a 

population of India of 1.1 billion-plus, we have 97.5 crore mobiles in India! It is a 

big growth sector. The internet service providers have given the statistics that by 

the end of last year, we have got 30 crore internet connectivity in India. Therefore, 

we have surpassed America and we are second to China. This is a matter of great 

growth.  In terms of smart phones, India has got the biggest consumption after 

America. 
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 In this connection, our Prime Minister took the initiative of Digital India. 

Digital India is more for the poor, underprivileged. Earlier, a question was asked -  

What scenario we are unfolding? By the use of these technology, carpenter, 

barber, electrician, farmer can find new job. It is happening with what we are 

going   to coordinate. But this cannot happen if it is only English. Therefore, 

technological development of Indian languages became the key programme of our 

Government. I wish to inform this hon. House with great degree of happiness that 

we have developed tools in 22 languages for font, for immediate translation of 

same in English script, for translation, etc. and we consciously distributed those 12 

CDs.  

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Mantriji, what 

are the languages? 

 SHRI RAVI SHANKAR PRASAD: All the 22 constitutionally recognized 

languages of India. I want to assure this House. The Prime Minister was very 

keen, it must go in all the languages. Today, about 1.27 crore of these software, 

which is on the website, have been downloaded; all are being used; and it is our 

mission that the entire software technology language is available in local 

languages. In that direction, we are doing our best.  

 As far as SMS is concerned, I want to inform that we have a Mobile Sewa 

whereby we are sending messages in five Indian languages simultaneously 

translated. I have told the Department of Information Technology to further 

improve it. All these efforts are going on. I am sure, the same would bring in 

results.  
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ADV. JOICE GEORGE: Regarding the international standardization of our 

language system, I would like to know from the hon.  Minister as to what are the 

steps taken for standardizing our language tools internationally through 

international standardization bodies.  

SHRI RAVI SHANKAR PRASAD: Obviously, whenever these languages are 

going to be a software language, there is a proper process of standardization, not 

only in terms of transliteration. What is `transliteration’? If something is said in 

Malayalam, immediately it would come in English script. It has to be translated. I 

told the Department that it should be explained in a manner that if some good idea 

is coming from Malayalam, it must be available to the farmers of Bihar and vice 

versa. The whole process is going on because we feel that Internet is one of the 

finest creations of human mind but Internet  to become global must be properly 

`local’ as well, what we call as `glocal’. Therefore, we have also got Unicode 

storage standard for proper maintenance of these languages.  

DR.K. KAMARAJ:  The C-DAC, Chennai has developed an operating system 

called `Bharat Operating System Solution’(BOSS), which was released last in 

2013. I want to know from the hon. Minister. Is his Ministry continuously 

developing  the operating system? This is the operating system with many 

languages, where  regional languages can also be used. Is the Ministry further 

developing the operating system? Why is there low adaptation of this operating 

system in the Government sector – be it the State or the Central?   

SHRI RAVI SHANKAR PRASAD: Today, sitting in this hon. House, and 

speaking, wish to compliment our scientists in C-DoT who are doing the good 

work. I have also asked them to be more communicative. The people of the 

country can know as to what achievement they have done. As far as various 

specific schemes are concerned, there is `Live Open Operating Scheme’ in all the 

22 languages, and other schemes are also talked about. What is important is that 

these development  and evolution of system is an ongoing process. You cannot 

stop only with one because the technology is going so fast. Every day new 
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technology is coming about. In India also, as hon. Rudy was saying during the 

previous question, new start-up industries in the field of IT are doing such a great 

job in terms of finding of new solutions, new ideas, finding great access to people. 

Therefore, all these evolutions will go on; we shall support fully any new 

inventions and innovations.   

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ÉÊcxnÉÒ BÉEÉÒ iÉÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, xÉcÉÓ, ÉÊcxnÉÒ àÉå cÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* ÉÊcxnÉÒ BÉEÉ =kÉ® ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 

ÉÊàÉãÉÉ cè* càÉxÉä ´ÉcÉÆ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå VÉ¤É ´Éc =kÉ® cÉlÉ àÉå +ÉÉªÉÉ iÉÉä =ºÉàÉå ]ÉÒbÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ (+ÉÆOÉäVÉÉÒ 

BÉEÉ ¶ÉÉì]Ç {ÉEÉìàÉÇ) ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc cè iÉlÉÉ àÉéxÉä ABÉE +ÉÉè® 

|É¶xÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ BÉEä VÉÉä {ÉEÉé]ÂºÉ cÉäiÉä cé, nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä {ÉEÉé]ÂºÉ xÉcÉÓ ¤ÉnãÉiÉä, ÉÊcxnÉÒ BÉEä {ÉEÉé]ÂºÉ 

¤ÉnãÉiÉä ®ciÉä cé* càÉå <ºÉÉÒ ºÉnxÉ ºÉä =kÉ® ÉÊàÉãÉÉ ÉÊBÉE 1991 àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ c® 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ÉÊcxnÉÒ BÉEä {ÉEÉé]ÂºÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉä cé, ªÉc ABÉE =nÉc®hÉ cè* 

 àÉä®É nÚºÉ®É +ÉÉOÉc ªÉc cè ÉÊBÉE |ÉSÉãÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ, càÉ +ÉMÉ® MÉÚMÉãÉ BÉEä ]ÅÉÆºÉãÉä¶ÉxÉ BÉEÉä àÉÉxÉåMÉä ÉÊBÉE ªÉc 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ­ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ]ÅÉÆºÉãÉä¶ÉxÉ cè, <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEä VÉÉä £ÉÉÒ ºÉnºªÉ 

cÉåMÉä, càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ¶É¤n BÉEä +ÉlÉÇ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉä cé* àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ãÉFªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé iÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ £ÉÉ­ÉÉ |ÉSÉãÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ àÉå BÉEèºÉä +ÉÉªÉäMÉÉ* ]ÉÒbÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ ÉÊcxnÉÒ BÉEä =kÉ® àÉå ¶ÉÉ]Ç{ÉEÉàÉÇ àÉå 

cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE |ÉSÉãÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ VÉ¤É iÉBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ­ÉÉAÆ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =ºÉBÉEÉ 

cºiÉFÉä{É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE càÉ +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ºÉBÉEiÉä* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ BÉE¤É iÉBÉE <ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ 

BÉE®åMÉä* ¶É¤n cé, ¶É¤nBÉEÉä­É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ´Éc |ÉSÉãÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ àÉå xÉcÉÓ cè, +ÉMÉ® càÉ =ºÉä ºÉÉàÉÉxªÉ iÉÉè® ºÉä 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉä iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É ãÉFªÉ +ÉvÉÚ®É ®cäMÉÉ* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® +ÉÉàÉ iÉÉè® {É® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ªÉÉ ºÉÆºÉn BÉEä ]ÅÉÆºÉãÉä¶ÉxÉ àÉå càÉ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEå 

ÉÊBÉE ªÉc ÉËcnÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÖ´ÉÉn cè, BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¶É¤nBÉEÉä¶É cè, ´Éc +ÉÉ{É BÉE¤É 

iÉBÉE ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉåMÉä? 

gÉÉÒ ®ÉÊ´É ¶ÉÆBÉE® |ÉºÉÉn  : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ àÉé BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, 

ÉÊcxnÉÒ BÉEä |ÉäàÉÉÒ cé, àÉé =xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEãÉ VÉ¤É àÉé +É{ÉEºÉ®Éå ºÉä 

¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ iÉÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉËSÉiÉÉ =xcå ¤ÉiÉÉ<Ç ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ àÉå VÉÉä ÉÊ´É­ÉªÉ ®JÉä VÉÉAÆ, ´Éä 

<iÉxÉä ºÉ®ãÉ +ÉÉè® ºÉcVÉ cÉå ÉÊBÉE +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä uÉ®É ºÉàÉZÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® àÉéxÉä ÉÊ´É¶Éä­É °ô{É ºÉä ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 
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ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉä càÉ ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ºÉÆnä¶É £ÉäVÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ BÉDªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉÉä ÉÊ´É­ÉªÉ +ÉÉA cé, VÉÉä ÉÊ´É¶Éä­É âó{É ºÉä {ÉE®´É®ÉÒ, àÉÉSÉÇ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ¤ÉÉÒºÉ BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä £ÉäVÉä MÉªÉä, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉ®ãÉ cè, VÉèºÉä ‘c´ÉÉ iÉäVÉ ®cxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, BÉßE{ÉªÉÉ ªÉc vªÉÉxÉ ®JÉå’ 

iÉÉä ªÉc £ÉÉ­ÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉàÉZÉxÉä ãÉÉªÉBÉE cè* ]ÉÒbÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè, àÉé =ºÉ 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® +ÉÉ{É ºÉàÉZÉiÉä cÉåMÉä ÉÊBÉE ¶ÉÉ]Ç {ÉEÉàÉÇ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä ]ÉÒbÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ ÉÊãÉJÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ÉÊxÉnæ¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉMÉä ºÉä VÉ¤É £ÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ 

=kÉ® cÉä +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉÉàÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊcxnÉÒ +ÉxÉÖ´ÉÉn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉé +É´É¶ªÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE SÉÉcä MÉÚMÉãÉ cÉä ªÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ cÉä, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä càÉÉ®É ºÉÆnä¶É càÉä¶ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ­ÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ cÉä, iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ £ÉÉ­ÉÉ ºÉ®ãÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

®JÉÉÒ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉA* +ÉMÉ® càÉ ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ nÚ®ÉÒ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cè +ÉÉè® càÉ <ºÉ nÚ®ÉÒ BÉEÉä {ÉÉ]xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ´Éc ºÉ®ãÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉÒ 

cÉäMÉÉ* ªÉc àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä­É 

ºÉÖZÉÉ´É cè iÉÉä àÉé =ºÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE°ôÆMÉÉ* 
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 (Q. 304) 

MOHAMMED FAIZAL: Madam, before I ask the question, I would like to extend 

my sincere thanks to the hon. Minister on behalf of the entire students of 

Lakshadweep, especially Lakshadweep Students Association, for enhancing their 

scholarship which was pending for the last six years.   I am thankful to you also, 

Madam.  You had given me an opportunity to raise that issue in the ‘Zero Hour’ 

during the previous Session.   

 I am very happy to see the Answer of the hon. Minister.  My specific 

question to the Minister is this.  I would like to know whether the Government of 

India is planning to start employment and skill-oriented institutions in my 

constituency, Lakshadweep.  If so, what are the modalities of recruiting the 

trainers?   

 The reason why I asked this question specifically is that Lakshadweep is 

going through a very tough situation.  During 2008, all the schools, all the 

Government schools of Lakshadweep were upgraded to plus two. The hon. 

Minister knows that; I have taken that matter to the Minister also. But from 2008, 

till date, the teachers are appointed on contract basis, on yearly basis.  The 

inherent problem of this contractual appointment is that every year the students 

have to face new teachers.   

 Madam, kindly give me some time because I am the only MP from 

Lakshadweep.  There is no MLA, no Chief Minister.  I have to raise the issue and 

you have given me ample opportunity for that also. 

HON. SPEAKER: I am giving you the opportunity. 

MOHAMMED FAIZAL: Thank you very much, Madam.  In fact, I met the hon. 

Prime Minister also day before yesterday. I was requesting him for his kind 

intervention i.e. there is a proposal pending in the Ministry of HRD from 2011 

onwards for creating 120 Post-Graduate teachers’ posts which will definitely 

improve the condition of education in Lakshadweep.  If you take the graph of 

education, the quality of education has come down because of unscientific method 
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of recruitment of contract teachers. Even though my question was not on this and I 

was  elucidating the problems of my constituency. My  specific question to the 

hon. Minister is that whether such skill oriented institutions are being planned to 

start in my constituency?  And, what are the methods of recruitment? 

SHRIMATI SMRITI ZUBIN IRANI: Madam, it seems today is a day of thanks 

giving for the Ministry.  It is because of the hon. Member’s question, specially, 

part ‘c’.  I was quite intrigued when the Member posed a question asking 

specifically about the Indian Centre for Research and Development of Community 

Education.  The UGC has absolutely no information about this so called Centre.  I 

took a morning meeting to know as to what this Centre is all about. The hon. 

Member of this House has asked a pertinent question with regard to this 

organization.  We, within the Ministry, hunting on an open course, which is on 

internet, and we found that this particular institution claims to be the coordinating 

agency of all community colleges in India, which is a false claim.   

 I would like to thank the hon. Member for asking this part of the question 

because it enables us now to investigate as to why such a private institution, which 

is not within the realm of the UGC or the AICTE, is making such a claim thereby 

raising many questions.  So, I thank him for that.  I would also acknowledge on 

the floor of the House that the Member has appealed to me on many issues with 

regard to the state of education in Lakshadweep and I have extended all the 

support that I can through the Ministry of HRD so that all solutions can be found.  

But rationalization of teachers is an issue which cannot be done Centrally.  Ever 

since I have received the responsibility under the leadership of the hon. Prime 

Minister for HRD in the country, I have personally appealed to every State, 

written to them, spoken to them, in dialogues with State Education Ministers and 

even requested the administrators within that Union Territories also for 

rationalization of teachers because we provide for permanent faculty to be there.   

 Insofar as skilling is concerned, I think, my senior colleague Mr. Rudy has 

spoken about his desire and his initiative to set up a skilling component and 



18.03.2015  
  

33 

initiative in every district in every Lok Sabha Constituency.  I am sure that his 

initiative will take care of a lot of your needs.  Apart from that, there is something 

which we have launched under the UGC which is called the Deen Dayal 

Upadhyay Kaushal Kendra.  In the 12th Plan, we planned to set up 100 such 

Centres.  The guidelines for this were notified in December 2014.  It has been 

available on the website of UGC so that any institution which is NAAC Grade A 

can apply for this along with an NGO and philanthropic foundation and open up a 

skilling centre.  I invite any application that the hon. Member deems fit through 

the UGC so that people in Lakshadweep can be more empowered.   

I would also like to say that the UGC is going to give a grant of Rs. 5 crore 

for this and allow adjunct faculty, which means, that industry experts can be 

allowed into these skilling centres to make our young trained and make 

employable.  

MOHAMMED FAIZAL: I would like to thank the hon. Minister for her  elaborate 

answer.  My second supplementary is that as far as Lakshadweep is concerned, it 

is coming directly under the Ministry of HRD.  Whatever the methodology for 

recruitment is adopted in Lakshadweep that is with the concurrence of the 

concerned Ministry.  Again I would like to request you to sanction 120 Post-

Graduate teachers’ posts which are pending with you.  That will be the final 

solution.   

Now, till such time, what will be the methodology for the appointment of 

contract teachers in this Island? The prime concern is to select a good teacher 

rather than giving employment to ‘X’ or ‘Y’.  The methodology, which is adopted 

there, is giving advantage to a person who is having more marks in his academic 

session rather than finding out whether he has the ability to teach the students in a 

better way.   
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 So, my specific question in this regard is that Madam,  I have written a 

letter to you  requesting you to keep all the qualified teachers in the same platform.  

Let them compete each other and show their calibre and  take the best teachers 

from them, and that is what we want.  Is there any move from the Ministry to 

streamline the contract appointment of teachers in Lakshadweep? 

SHRIMATI SMRITI ZUBIN IRANI: Madam Speaker, though the Question 

pertains to Skill Oriented Courses, I acknowledge the concern expressed by the 

hon. Member.  I would also like to say that ‘yes’, skilling up and scaling up our 

teaching faculty is also a concern which is shared by everybody in this House and 

across the nation.   

 Madam Speaker, the hon. Prime Minister, on the 25th December, 2014, 

launched the Pandit Madan Mohan Malviya National Mission on Teachers and 

Teaching.  Apart from that, the NCTE guidelines, which were notified last year, 

2014 under the instructions of the MHRD insisted that teachers when they are 

trained should spend 20 weeks in a classroom teaching so that they can be 

analysed for their skills and their skills after analysation can be supplemented with 

any other support that is needed and also we can have better skill teachers.  But I 

would also like to tell the Member that apart from the teachers’ skilling 

programme or training programme that we have initiated, we are also taking care 

that teachers within the system currently in conjunction with the States are given 

in-service training also.  

gÉÉÒ c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ: àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ ºBÉÚEãÉÉå, BÉEÉãÉäVÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

càÉÉ®ÉÒ ºÉÉFÉ®iÉÉ n® £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè* ªÉcÉÒ cÉãÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ cè* ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä {ÉfÃä ãÉ½BÉEä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ ¤ÉÉÒAb ÉÊbOÉÉÒ 

|ÉÉ{iÉ ãÉ½BÉEä cé, VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® PÉÚàÉ ®cä cé* àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ càÉ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ nä ®cä cé +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cä cé, <ºÉBÉEÉä ºÉÉlÉÇBÉE BÉE¤É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

VÉÉä £ÉÉÒ ªÉÖ´ÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ =qä¶ªÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ÉÊãÉA xÉÉèBÉE®ÉÒ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®äMÉÉÒ? vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºàÉßÉÊiÉ WÉÖÉÊ¤ÉxÉ <Ç®ÉxÉÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉä®ä {ÉÉºÉ {ÉfÃÉxÉä BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉºÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®JÉiÉä cÖA <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE 11 xÉ´ÉÆ¤É®, 2014 VÉÉä càÉÉ®É xÉä¶ÉxÉãÉ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ bä lÉÉ, càÉxÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉä =ºÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®É­]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä 

cÉlÉÉå ºÉä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ iÉ¤É càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

<ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉcãÉä ºÉè¶ÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉc ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ 

ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉSSÉÉ BÉEFÉÉ 9 àÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç UÉä½ näiÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA BÉEÉ®{Éå]® ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEÉìÉÎMxÉ¶ÉxÉ cÉä +ÉÉè® +ÉMÉ® ´Éc +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® BÉEÉä<Ç ÉÊbOÉÉÒ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ 

ºÉààÉÉxÉ ¤ÉfÃä iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É <ºÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEä BªÉBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

+ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶É {É® càÉxÉä “SAMVAY” xÉÉàÉ BÉEÉ ABÉE ÉÎºBÉEãÉ +ÉºÉäºÉàÉå] àÉèÉÊ]ÅBÉDºÉ, ABÉE |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ 

®É­]Å BÉEÉä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉàÉå càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE £ÉãÉä cÉÒ +ÉÉ{É BÉEFÉÉ 9 àÉå {ÉfÃÉ<Ç UÉä½ näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉä´ÉãÉ mÉÉÒ 

{É® nÉä¤ÉÉ®É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉä ºÉäBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ÉÊ®BÉEMxÉÉ<VÉ BÉE®äMÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÉåMÉä 

+ÉÉè® =ºÉ ÉÎºBÉEãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ, <Æbº]ÅÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÉåMÉä, ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ®BÉEÉìÉÎMxÉ¶ÉxÉ nåMÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÎºBÉEãÉ 

BÉEÉ iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ{É nÉä¤ÉÉ®É AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå +ÉÉBÉE® ÉÊbOÉÉÒ ãÉäxÉÉ SÉÉcå iÉÉä ãÉå* VÉÉä ÉËSÉiÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 

BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãb iÉÉä cÉä VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, =ºÉ ºÉààÉÉxÉ cäiÉÖ càÉ 

ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ºBÉÚEãÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉcÉÒ |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEFÉÉ 9 

ºÉä cÉÒ ABÉE ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ BÉEÉäºÉÇ £ÉÉÒ +ÉãÉÉ>ó BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉºÉä càÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä AMVÉÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉìÉÎMxÉ¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé iÉÉÉÊBÉE 

12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ iÉBÉE ÉÎºBÉEãÉ +ÉMÉ® |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcå iÉÉä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉä, |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ BÉEÉä ´Éc º]Úbå] ºÉÉlÉ àÉå 

ãÉäBÉE® VÉÉì¤É àÉÉBÉEæ] àÉå =iÉ®ä*   

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ +ÉÉÊ£É­ÉäBÉE ÉËºÉc* |É¶xÉ BÉEä ºÉxn£ÉÇ àÉå cÉÒ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEÉ lÉÉä½É vªÉÉxÉ 

®JÉå*  

gÉÉÒ +ÉÉÊ£É­ÉäBÉE ÉËºÉc: àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè, BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE àÉä®É 

ºÉ´ÉÉãÉ =ºÉÉÒ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ lÉÉ* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® 

®cÉÒ cè, VÉcÉÄ àÉäxÉ º]ÅÉÒàÉ +ÉÉè® ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉÉÒàÉãÉäºÉ cÉä ºÉBÉEä* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É ºÉä ºÉÆiÉÖ­] cÚÄ* 

vÉxªÉ´ÉÉn*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ VÉÉÒ, |É¶xÉ BÉEä ºÉxn£ÉÇ àÉå cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ: àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ xÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, àÉä®É |É¶xÉ =ºÉÉÒ {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ àÉå {ÉÚ®É {Éè®ÉbÉ<àÉ ÉÊ¶É{ÉD] BÉE®xÉÉ cè* VÉèºÉÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉªÉÉÇnÉ näiÉÉÒ cè, +ÉMÉ® 

=ºÉä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ xÉcÉÓ näiÉä cé, ÉÊbÉÎMxÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ãÉä¤É®, iÉÉä ´Éc +ÉÉäÉÊ®Ax]ä¶ÉxÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè*   

12.00 hrs 

càÉÉ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå càÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå ªÉc {ÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE “{ÉfÃÉäMÉä ÉÊãÉJÉÉäMÉä iÉÉä cÉäMÉä xÉ´ÉÉ¤É” -  BÉEcÉ 

VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉfÃ ãÉÉä xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ÉÊWÉxnMÉÉÒ £É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ, àÉäcxÉiÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* +ÉÉVÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ VÉÉä 

àÉÚãÉ£ÉÚiÉ fÉÄSÉÉ cè, =ºÉàÉå ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ ºÉä cÉÒ ºBÉÚEãÉÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ VÉÉä ºÉààÉÉxÉ cè, ´Éc ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

nÚºÉ®É, =ºÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉÉÎMxÉ¶ÉxÉ cÉä +ÉÉè® ´ÉÉÌ]BÉEãÉ àÉÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ AxÉ¶ªÉÉä® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä µÉEäÉÊb] ÉÊºÉº]àÉ +ÉÉè® 

]èº] +ÉÉìxÉ ÉÊbàÉÉÆb ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉå ªÉc BÉEÉàÉ +ÉÉiÉÉ cè, càÉ ªÉc ]èº] ãÉåMÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä nÉä BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ VÉÉä 

nÉä +ÉãÉ]-+ÉãÉMÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå BÉEÉè¶ÉãÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cè, =ºÉBÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉÉ - cÉbÇ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ®, ºÉÉì{ÉD] <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä  <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE®xÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ãÉÉäMÉ ªÉc nFÉiÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEÉãÉäVÉäWÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ 

BÉEÉãÉäVÉ BÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nåMÉä ÉÊBÉE ´Éä {ÉÉäÉÊãÉ]èÉÎBÉDxÉBÉE BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊ¶ÉFÉÉ nå? 

SHRIMATI SMRITI ZUBIN IRANI: I would quickly answer this question, 

Madam Speaker.  càÉxÉä ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉãÉäVÉÉå +ÉÉè® ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒWÉ BÉEÉä ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉ<Ç 

cè* 20 àÉÉSÉÇ ºÉä ãÉäBÉE® 16 +É|ÉèãÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉE<Ç ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒWÉ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉBÉEÇ¶ÉÉ{É BÉE® ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉ µÉEèÉÊb] |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ +ÉlÉ´ÉÉ ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉì<ºÉ ¤Éäºb µÉEèÉÊb] ]ÅÉÆºÉ{ÉE® 

ÉÊºÉº]àÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ãÉÉMÉÚ cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå àÉã]ÉÒ ÉÊbÉÊºÉÉÎ{ãÉxÉ®ÉÒ SÉÉì<ºÉ càÉÉ®ä º]Öbèx]ÂºÉ 

BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä +ÉÉOÉc lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊbÉÎMxÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ãÉä¤É® BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® àÉÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ |ÉnÉxÉ 

BÉE®iÉä cé, ªÉc =ºÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ cè* càÉÉ®É ABÉE +ÉÉè® |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä °ôbÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® iÉÉä ºÉÖxÉÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé =ºÉàÉå ºÉ{ãÉÉÒàÉé] BÉE® nÚÄ ÉÊBÉE xÉè] A OÉäbäb 1000 BÉEÉãÉäVÉäWÉ àÉå £ÉÉÒ càÉ <ºÉBÉEÉä °ôãÉ +ÉÉ=] BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä cé iÉÉÉÊBÉE VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÆJªÉÉ àÉå càÉÉ®ä UÉjÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® nä¶É BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ +ÉÉè® ãÉÉ£É 

{ÉcÖÄSÉä*  

HON. SPEAKER: Very good. 
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12.01 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 

HON. SPEAKER: Now  Papers to be laid. 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ­ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ 

ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉÒ cÚÄ :- 

 

(1) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):- 

(ABÉE) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2038/16/15] 

(nÉä) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2039/16/15] 

(iÉÉÒxÉ) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2040/16/15] 

(2) (ABÉE) cVÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 
ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(nÉä) cVÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(3) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (2) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2041/16/15] 
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THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Madam, I beg 

to lay on the Table a copy each of the following papers (Hindi and English 

versions):-  

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Urban Development 

for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2042/16/15] 

(2) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Housing and Urban 

Poverty Alleviation for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2043/16/15] 

ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉÊ´É ¶ÉÆBÉE® |ÉºÉÉn) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ :- 

 (1) (ABÉE) ºÉå]® {ÉEÉì® àÉè]äÉÊ®ªÉãºÉ {ÉEÉì® <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, {ÉÖhÉä BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

(nÉä) ºÉå]® {ÉEÉì® àÉè]äÉÊ®ªÉãºÉ {ÉEÉì® <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, {ÉÖhÉä BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2044/16/15] 

(3) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ Ahb <Æ{ÉEÉàÉäÇ¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ Ahb <Æ{ÉEÉàÉäÇ¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 
ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(4) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2045/16/15] 

(5) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):- 

(ABÉE) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA bÉBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2046/16/15] 

(nÉä) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA bÉBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2047/16/15] 

(iÉÉÒxÉ) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2048/16/15] 

(SÉÉ®) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2049/16/15] 

({ÉÉÄSÉ) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2050/16/15] 

(6) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ bÉBÉEPÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1898 BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (4) BÉäE +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ bÉBÉEPÉ®  

({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 2015 VÉÉä 5 {ÉE®´É®ÉÒ, 2015 BÉäE £ÉÉ®iÉ BÉäE ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉÉ.BÉEÉ.ÉÊxÉ. 

73(+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä, BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2051/16/15]
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THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT (SHRIMATI 

SMRITI ZUBIN IRANI): Madam, I beg to lay on the Table a copy each of the 

following papers (Hindi and English versions):-  

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Human Resource 

Development for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2052/16/15] 

(2) Outcome Budget of the Department of School Education and 

Literacy, Ministry of Human Resource Development, for the year 

2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2053/16/15] 

(3) Outcome Budget of the Department of Higher Education, Ministry 

of Human Resource Development, for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2054/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH 

SCIENCES (SHRI Y.S. CHOWDARY): Madam, on behalf of my colleague, Dr. 

Harsh Vardhan, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Technology Development Board, New Delhi, for the year 2012-2013, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Technology Development Board, New Delhi, for the 

year 2012-2013. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2055/16/15] 
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(3)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Review by the Government of the working of the Bharat Immunologicals 

and Biologicals Corporation Limited, Bulandshar, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Bharat Immunologicals and Biologicals Corporation 

Limited, Bulandshar, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts 

and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2056/16/15] 

(5) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Science and 

Technology for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2057/16/15] 

(ii) Outcome Budget of the Department of Scientific & Industrial 

Research, Ministry of Science and Technology, for the year 2015-

2016. 

[Placed in Library, See No. LT 2058/16/15] 

(iii) Outcome Budget of the Department of Bio-technology, Ministry of 

Science and Technology, for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2059/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF STATISTICS AND 

PROGRAMME IMPLEMENTATION, MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS AND MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS (GEN. (RETD.) VIJAY 

KUMAR SINGH): Madam, I beg to lay on the Table a copy of the Detailed 

Demands for Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of Statistics and 

Programme Implementation for the year 2015-2016.   

[Placed in Library, See No. LT 2060/16/15] 
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=kÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:- 

 (1) (ABÉE) MÉßc BÉEãªÉÉhÉ BÉäExp, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) MÉßc BÉEãªÉÉhÉ BÉäExp, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2062/16/15] 

(2) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):- 

(ABÉE) ´É­ÉÇ 2014-2015  BÉäE ÉÊãÉA +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2063/16/15] 

(nÉä) ´É­ÉÇ 2014-2015  BÉäE ÉÊãÉA +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2064/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Madam, I 

beg to lay on the Table a copy of the Detailed Demands for Grants (Hindi and 

English versions) of the Ministry of Skill Development and Entrepreneurship for 

the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2061/16/15] 
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BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ àÉÉäcxÉ£ÉÉ<Ç BÉEãªÉÉhÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç BÉÖEÆnÉÊ®ªÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå 

BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäWÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:- 

 

(1) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉẾ É£ÉÉMÉ, BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2065/16/15] 

(2) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, bäªÉ®ÉÒ +ÉÉè® àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ, BÉßEÉÊ­É 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2066/16/15] 

àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ={Éäxp BÉÖE¶É´ÉÉcÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ 

ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:- 

 (1) (ABÉE) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ-ªÉÚ]ÉÒ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® +ÉÉ<ÇãÉébÂºÉ, {ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® 
BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) 
iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ-ªÉÚ]ÉÒ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® +ÉÉ<ÇãÉébÂºÉ, {ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® 
BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ 
iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2067/16/15] 

(3) (ABÉE) ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ xÉÉMÉÉãÉéb, BÉEÉäÉÊcàÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ xÉÉMÉÉãÉéb, BÉEÉäÉÊcàÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(4) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2068/16/15] 
  

 (5) (ABÉE) ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(6) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (5) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2069/16/15] 
  

 

(7) (ABÉE) ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE ºÉäBÉäEhb®ÉÒ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ (®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), VÉªÉ{ÉÖ® 
BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) 
iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 

(nÉä) ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE ºÉäBÉäEhb®ÉÒ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ (®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ), VÉªÉ{ÉÖ® 
BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ 
iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(8) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (7) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2070/16/15] 
  

 

(9)   (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉäE¶ÉxÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ Ahb ]ÅäÉÊxÉÆMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉäE¶ÉxÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ Ahb ]ÅäÉÊxÉÆMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉäE¶ÉxÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ Ahb ]ÅäÉÊxÉÆMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 
(10) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (9) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2071/16/15] 
 
 

JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ nä´É ºÉÉªÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäWÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:- 

 

(1) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÄMÉå* 

(Placed in Library, See No. LT 2072/16/15) 

(2) ´É­ÉÇ 2015-2016  BÉäE ÉÊãÉA <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

(Placed in Library, See No. LT 2073/16/15) 

àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® BÉE~äÉÊ®ªÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

{ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ :- 

(1) <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 

iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2074/16/15) 

(3)(ABÉE) BÉäExpÉÒªÉ ÉÊcÆnÉÒ ÉÊ¶ÉFÉhÉ àÉÆbãÉ, +ÉÉMÉ®É BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 
(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 



18.03.2015  
  

46 

(nÉä) BÉäExpÉÒªÉ ÉÊcÆnÉÒ ÉÊ¶ÉFÉhÉ àÉÆbãÉ, +ÉÉMÉ®É BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(4) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2075/16/15) 

(5) ¤ÉxÉÉ®ºÉ ÉÊcÆnÚ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 

iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(6) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (5) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2076/16/15) 

(7) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, MÉÆMÉ]ÉäBÉE BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 

iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(8) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (7) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2077/16/15) 

(9) cäàÉ´ÉiÉÉÒ xÉÆnxÉ ¤ÉcÖMÉÖhÉÉ MÉ¸´ÉÉãÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, gÉÉÒxÉMÉ® MÉ¸´ÉÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 

ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(10) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (9) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2078/16/15) 

(11) iÉäVÉ{ÉÖ® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, iÉäVÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(12) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (11) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2079/16/15) 
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(13) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ JÉ½MÉ{ÉÖ®, JÉ½MÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå 

BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(14) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (13) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2080/16/15) 

(15) àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, <à{ÉEÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(16) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (15) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2081/16/15) 

(17) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ¤ÉÉà¤Éä, àÉÖÆ¤É<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE 

|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(18) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (17) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2082/16/15) 

 
(19)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ, MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ, MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ, MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(20) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (19) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2083/16/15) 
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(21)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ =kÉ®ÉJÉhb, {ÉÉè½ÉÒ MÉ¸´ÉÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 
´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ =kÉ®ÉJÉhb, {ÉÉè½ÉÒ MÉ¸´ÉÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(22) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (21) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2084/16/15) 

(23)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉxÉ{ÉÖ®, BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉxÉ{ÉÖ®, BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉxÉ{ÉÖ®, BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(24) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (23) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2085/16/15) 

(25)  (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ gÉÉÒxÉMÉ®, cVÉ®iÉ¤ÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ gÉÉÒxÉMÉ®, cVÉ®iÉ¤ÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ gÉÉÒxÉMÉ®, cVÉ®iÉ¤ÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(26) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (25) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2086/16/15) 

(27)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ £ÉÖ´ÉxÉä¶´É®, £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ £ÉÖ´ÉxÉä¶´É®, £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ £ÉÖ´ÉxÉä¶´É®, £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(28) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (27) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2087/16/15) 

(29)  (ABÉE) ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ (£ÉÉMÉ-* +ÉÉè® **), ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ (£ÉÉMÉ-* +ÉÉè® **), ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ (£ÉÉMÉ-* +ÉÉè® **), ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(30) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (29) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2088/16/15) 

(31)  (ABÉE) VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(nÉä) VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ 
ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(32) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (31) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2089/16/15) 

(33)  (ABÉE) ÉÊ´É¶´É-£ÉÉ®iÉÉÒ, ¶ÉÉÆÉÊiÉÉÊxÉBÉäEiÉxÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 
iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) ÉÊ´É¶´É-£ÉÉ®iÉÉÒ, ¶ÉÉÆÉÊiÉÉÊxÉBÉäEiÉxÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ 
iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) ÉÊ´É¶´É-£ÉÉ®iÉÉÒ, ¶ÉÉÆÉÊiÉÉÊxÉBÉäEiÉxÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(34) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (33) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2090/16/15) 

(35) +ÉãÉÉÒMÉ¸ àÉÖÉÎºãÉàÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, +ÉãÉÉÒMÉ¸ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 

(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

(36) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (35) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2091/16/15) 
 
 

(37)(ABÉE) ºÉå]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÊºÉÇ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, SÉäxxÉ<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ 
ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 
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(nÉä) ºÉå]ÅãÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÊºÉÇ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, SÉäxxÉ<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(38) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (37) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2092/16/15) 

(39)(ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ JÉ½MÉ{ÉÖ®, JÉ½MÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ JÉ½MÉ{ÉÖ®, JÉ½MÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(40) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (39) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2093/16/15) 

(41)(ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ °ô½BÉEÉÒ, °ô½BÉEÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ °ô½BÉEÉÒ, °ô½BÉEÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(42) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (41) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2094/16/15) 

(43)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {É]xÉÉ, {É]xÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {É]xÉÉ, {É]xÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 
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(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ {É]xÉÉ, {É]xÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(44) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (43) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2095/16/15) 

(45)(ABÉE) MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉì{ÉE ÉÊn +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ {ÉEÉì® ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉì{ÉE ÉÊn +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ {ÉEÉì® ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 
ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(46) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (45) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2096/16/15) 

(47)(ABÉE) ÉÊ´É¶´Éä¶´É®èªÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) ÉÊ´É¶´Éä¶´É®èªÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(48) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (47) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2097/16/15) 

49)(ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉpÉºÉ, SÉäxxÉ<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) * 
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(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉpÉºÉ, SÉäxxÉ<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(50) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (49) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2098/16/15) 

(51)(ABÉE) gÉÉÒ ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ ºÉÆºBÉßEiÉ ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÒ~, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 
´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) gÉÉÒ ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ ºÉÆºBÉßEiÉ ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÒ~, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(52) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (51) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2099/16/15) 

(53)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, àÉÉäcÉãÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 
´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, àÉÉäcÉãÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 
´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, àÉÉäcÉãÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(54) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (53) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2100/16/15) 

(55)  (ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ AVÉÖBÉäE¶ÉxÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 
BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(56) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (55) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2101/16/15) 

(57)  (ABÉE) ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ 
ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ 
ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(58) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (57) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2102/16/15) 

(59)  (ABÉE) MÉÖâó PÉÉºÉÉÒnÉºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ 
ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(nÉä) MÉÖâó PÉÉºÉÉÒnÉºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE 
|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 

 

(iÉÉÒxÉ) MÉÖâó PÉÉºÉÉÒnÉºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ® BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
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(60) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (59) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2103/16/15) 

(61)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, ®´ÉÆMÉãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, ®´ÉÆMÉãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(62) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (61) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2104/16/15) 

(63)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉExÉÉÇ]BÉE, ºÉÚ®iÉBÉEÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉExÉÉÇ]BÉE, ºÉÚ®iÉBÉEÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(64) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (63) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2105/16/15) 

(65)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, ªÉÚÉÊ{ÉªÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 
´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, ªÉÚÉÊ{ÉªÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(66) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (65) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2106/16/15) 
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(67)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ MÉÉä´ÉÉ, MÉÉä´ÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ MÉÉä´ÉÉ, MÉÉä´ÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(68) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (67) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2107/16/15) 

(69)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, ®É=®BÉäEãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, ®É=®BÉäEãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(70) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (69) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2108/16/15) 

 

(71)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ, +ÉÉ<VÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 

 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ, +ÉÉ<VÉãÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2012-2013 BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(72) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (71) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2109/16/15) 

(73)(ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, ®´ÉÆMÉãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2011-2012 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä * 
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(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, ®´ÉÆMÉãÉÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2011-2012 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

 

(74) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (73) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 2110/16/15) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH 

SCIENCES (SHRI Y.S. CHOWDARY): Madam, I beg to lay on the Table a copy 

of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the Department of Science 

and Technology, Ministry of Science and Technology, for the year 2015-2016. 

[Placed in Library, See No. LT 2111/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Madam, on 

behalf of my colleague Shri Babulal Supriyo, I beg to lay on the Table:-  

(1) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Delhi 

Development Authority, New Delhi, for the year 2013-2014, together with 

Audit Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government on 

the Audited Accounts of the Delhi Development Authority, New Delhi, for 

the year 2013-2014.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2112/16/15] 
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(3)    A copy of the Annual Statement (Hindi and English versions) of the 

discretionary allotments made under 5% discretionary quota during the calendar 

year 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 2113/16/15] 

JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (ºÉÉv´ÉÉÒ ÉÊxÉ®ÆVÉxÉ VªÉÉäÉÊiÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉÒ cÚÆ- 

 (1) ´É­ÉÇ 2015-16 BÉEä ÉÊãÉA JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

 [Placed in Library, See No. LT 2114/16/15] 

 (2) ´É­ÉÇ 2015-16 BÉEä ÉÊãÉA JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2115/16/15] 
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12.02 hrs 

MESSAGES FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY-GENERAL:  Madam Speaker, I have to report the following two 

messages received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

(i) “In accordance with the provisions of sub-rule (6) of rule 186 of the 

Rules of Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I 

am directed to return herewith the Appropriation (Railways) Vote on 

Account Bill, 2015, which was passed by the Lok Sabha at its sitting 

held on the 12th March, 2015 and transmitted to the Rajya Sabha  for 

its recommendations and to state that this House has no 

recommendation to make to the Lok Sabha in regard to the said 

Bill.” 

(ii) “In accordance with the provisions of sub-rule (6) of rule 186 of the 

Rules of Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I 

am directed to return herewith the Appropriation (Railways) Bill, 

2015, which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on 12th 

March, 2015 and transmitted to the Rajya Sabha for its 

recommendations and to state that this House has no 

recommendations to make to the Lok Sabha in regard to the said 

Bill.” 
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12.03 hrs 

COMMITTEE ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 
8th Report 

 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): I beg to present the Eighth Report (Hindi 

and English versions) of the Committee on Private Members’ Bills and 

Resolutions.   

 

 

12.04 hrs 

COMMITTEE ON THE WELFARE OF SCHEDULED CASTES AND 
SCHEDULED TRIBES 

Statement 

 
gÉÉÒ {ÉEMMÉxÉ ÉËºÉc BÉÖEãÉºiÉä (àÉÆbãÉÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ‘xÉä¶ÉxÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉì{ÉE 

<ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb (AxÉAºÉÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ), {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ xÉÉàÉ AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ’ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 21´Éå 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 33´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) BÉEä +ÉvªÉÉªÉ I àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É­] 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå/ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-+ÉÆÉÊiÉàÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

 

 



18.03.2015  
  

61 

12.05 hrs 

COMMITTEE ON WELFARE OF OTHER BACKWARD CLASSES 

1st  Report 

 
SHRI RAJEN GOHAIN (NOWGONG): I beg to present the First Report (Hindi 

and English versions) of the Committee on Welfare of Other Backward Classes 

(2014-15) on Action Taken by the Government on the 

recommendations/observations contained in the Fourth Report (Fifteenth Lok 

Sabha) of the Committee on “Reservation in employment and welfare measures 

for OBCs in Reserve Bank of India” pertaining to the Ministry of Finance 

(Department of Financial Services).  

 

 
12.06 hrs 

 
COMMITTEE ON SUBORDINATE LEGISLATION 

3rd and 4th Reports 

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ (+ÉcàÉnxÉMÉ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ iÉÉÒºÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ +ÉÉè® SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 
 
 

12.06 ½ hrs 
STANDING COMMITTEE ON LABOUR 

4th Report 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ‘®äÉÊbªÉÉä BÉE¶àÉÉÒ®, ºÉÉÒ¤ÉÉÒAºÉ ®äÉÊbªÉÉä 

BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® nÚ®n¶ÉÇxÉ BÉEäxp, gÉÉÒxÉMÉ® BÉEä xÉèÉÊàÉÉÊkÉBÉE BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå/BÉEãÉÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉBÉE®hÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå gÉàÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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12.07 hrs 

STATEMENT  BY MINISTER 
 

 Hon’ble Prime Minister’s visit to Seychelles, Mauritius and Sri Lanka 
 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ­ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä +ÉiªÉÆiÉ 

JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É cÉãÉ àÉå ºÉä¶ÉäãºÉ, àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ iÉlÉÉ gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉBÉDiÉBªÉ nä 

®cÉÒ cÚÆ* <xÉ ªÉÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉci´É <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä 34 ºÉÉãÉ 

¤ÉÉn ºÉä¶ÉäãºÉ, 10 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ +ÉÉè® 28 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ*  

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊ{ÉUãÉä 34 ºÉÉãÉÉå ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉä¶ÉäãºÉ xÉcÉÓ MÉA, 28 ´É­ÉÉç ºÉä {É½ÉäºÉÉÒ nä¶É 

gÉÉÒãÉÆBÉEÉ xÉcÉÓ MÉA +ÉÉè® nºÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ MÉA* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ {ÉcãÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cé, 

VÉÉä 34 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ºÉä¶ÉäãºÉ MÉA, 10 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ MÉA +ÉÉè® 28 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉä iÉÉÒxÉÉå nä¶É càÉÉ®ä ºÉ¤ÉºÉä ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ {É½ÉäºÉÉÒ ºÉàÉÖpÉÒ nä¶ÉÉå àÉå ºÉä cé* <xÉ nä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®É 

ãÉà¤ÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉ{ÉºÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ, +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉàÉÖpÉÒ ºÉÖ®FÉÉ VÉèºÉä àÉÖqä 

®cä cé* <ºÉ +É´ÉºÉ® {É® <xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÖqÉå BÉEÉä ABÉE xÉ<Ç >óÆSÉÉ<Ç iÉBÉE ãÉä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ºÉä¶ÉäãºÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ 10 ºÉä 11 àÉÉSÉÇ, 2015 iÉBÉE cÖ<Ç* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉààÉÉxÉ 

|ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ®É­]Å{ÉÉÊiÉ VÉäàºÉ àÉÉ<BÉEãÉ xÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xcå 

ÉÊ´ÉnÉ<Ç nÉÒ* =xcÉåxÉä VÉÉä ÉÊu{ÉFÉÉÒªÉ ¤Éè~BÉE BÉEÉÒ, =ºÉBÉEä iÉciÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE, +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉiàÉBÉE +ÉÉè® ºÉàÉÖpÉÒ ºÉcªÉÉäMÉ VÉèºÉä 

àÉÖqÉå {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉ]ÉÒªÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®bÉ® 

|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ =nÂPÉÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉÉÊ®­~ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉ ªÉÉjÉÉ BÉEä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå BÉEä °ô{É àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nÚºÉ®É bÉÉÌxÉªÉ® 

AªÉ®µÉEÉ{ÉD] iÉÉäc{ÉEä àÉå ÉÊnªÉÉ, iÉÉÒxÉ àÉÉc BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA OÉÉÉÊ]ºÉ ´ÉÉÒVÉÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 

<Ç.]ÉÒ.A. àÉå ºÉä¶ÉäãºÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ* AVÉà{É¶ÉxÉ uÉÒ{É {É® ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ 

ºÉcªÉÉäMÉ, cÉ<bÅÉäOÉÉ{ÉEÉÒ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ +ÉÉè® xÉÉèBÉEÉªÉxÉ SÉÉ]Éç BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉ® BÉE®É®Éå {É® cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA MÉA* 

nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå xÉä ‘¤ãÉÚ <BÉEÉìxÉÉäàÉÉÒ’ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ABÉE ºÉÆªÉÖBÉDiÉ BÉEÉªÉÇºÉàÉÚc MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ*   

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ºÉàÉOÉ °ô{É ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ªÉÉjÉÉ xÉä ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ªÉÉjÉÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® 

ºÉä¶ÉäãºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå {É® MÉc®É |É£ÉÉ´É bÉãÉÉ cè* <ºÉºÉä ºÉä¶ÉäãºÉ VÉÉä ºÉÉàÉÖÉÊpBÉE ºÉÆ|Éä­ÉhÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ºlÉÉxÉ ®JÉiÉÉ cè, <ºÉàÉå ABÉE ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE £ÉÉ´É ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ cè*  
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 +É¤É àÉé àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ 11-12 àÉÉSÉÇ, 2015 BÉEÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç* £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® 

àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉÉèVÉÚnÉ {É®à{É®ÉMÉiÉ ºÉÉècÉnÇ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ´ÉMÉÉç 

uÉ®É ºÉ´ÉÉæSSÉ |ÉÉä]ÉäBÉEÉìãÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÉÌnBÉE º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉ® +ÉÉÊxÉ°ôr VÉMÉxxÉÉlÉ xÉä 

c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä {É® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xcå ÉÊ´ÉnÉ<Ç nÉÒ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ®É­]Å{ÉÉÊiÉ ®ÉVÉÖBÉEä¶ªÉ´É® 

{ÉÖ®ªªÉÉMÉ iÉlÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉMÉxxÉÉlÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE BÉEÉÒ* àÉÖJªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ, ºÉÆSÉÉ®, |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ A´ÉÆ 

xÉ´ÉºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ãÉä¤É® {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ÉÊ¶É­] àÉÆbãÉ xÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊn´ÉºÉ {É® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉÖJªÉ +ÉÉÊiÉÉÊlÉ lÉä* =xcÉåxÉä àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉ +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É¶Éä­É ºÉjÉ BÉEÉä ºÉà¤ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉMÉxxÉÉlÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® 

+É{ÉiÉ]ÉÒªÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ VÉcÉVÉ ¤ÉÉ®ÉBÉÚEbÉ BÉEÉä |ÉSÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ {ÉcãÉÉ 

BÉEº]àÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ VÉcÉVÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉMÉxxÉÉlÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ÉÊ´É¶´É ÉÊcxnÉÒ 

ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ £É´ÉxÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®BÉE ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE {ÉÉÊ]Â]BÉEÉ BÉEÉ +ÉxÉÉ´É®hÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE VÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉà¤ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä +É|É´ÉÉºÉÉÒ PÉÉ] BÉEÉä näJÉÉ iÉlÉÉ MÉÆMÉÉ iÉÉãÉÉ¤É {É® 

{ÉÚVÉÉ-+ÉSÉÇxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ* 

 |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 500 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉÒ bÉìãÉ® 

BÉEÉÒ =nÉ® jÉ@hÉ gÉÆJÉãÉÉ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ÉÊu{ÉFÉÉÒªÉ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå {É® cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA* ´Éä nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉDªÉÉ cé, 

+ÉMÉÉãÉäMÉÉ uÉÒ{É {É® ºÉàÉÖpÉÒ iÉlÉÉ c´ÉÉ<Ç {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉàÉÖpÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉÒ {É®Æ{É®ÉMÉiÉ |ÉhÉÉÉÊãÉªÉÉå +ÉÉè® cÉäÉÊàÉªÉÉä{ÉèlÉÉÒ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ´É­ÉÇ 2015-18 BÉEä ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉnÉxÉ-|ÉnÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉä +ÉÉàÉÉå BÉEÉ àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ àÉå +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA 

MÉA*  

 BÉÖEãÉ-ÉÊàÉãÉÉBÉE® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ªÉÉjÉÉ xÉä àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊu{ÉFÉÉÒªÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉä =SSÉ ºiÉ® 

iÉBÉE ãÉä VÉÉxÉä iÉlÉÉ àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÉÊuiÉÉÒªÉ iÉlÉÉ ÉÊ´É¶Éä­É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä àÉå ABÉE +ÉcàÉ 

£ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ<Ç cè*  

 +É¤É àÉé gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*      

 The Parliamentary Affairs Minister wants that I should speak in English on 

Sri Lanka. 

HON. SPEAKER: All right. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ: Hon. Speaker, the visit to Sri Lanka took place 

on 13-14 March 2015. It was the fourth high level engagement with that country 
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since the election of President Sirisena on 9th January 2015. The House will recall 

that President Sirisena paid his first visit abroad to India later in February. The Sri 

Lankan Foreign Minister and I did reciprocal visits before and after that of the 

President. 

 Prime Minister was received by Prime Minister Ranil Wickremesinghe. He 

held talks with President Sirisena and senior members of the Government. Prime 

Minister also met the leadership across the political spectrum including former 

Presidents Kumaratunga and Mahinda Rajapaksa. He addressed the Sri Lankan 

Parliament and the Ceylon Chamber of Commerce. 

 The visit expressed India’s strong support for democracy and reform in Sri 

Lanka. Prime Minister noted in his address to the Parliament that recent elections 

reflected the collective voice of the nation—the hope for change, reconciliation 

and unity. He expressed confidence in the future of Sri Lanka, defined by unity 

and integrity, peace and harmony, and opportunity and dignity for everyone. He 

underlined, that for India, the unity and integrity of Sri Lanka are paramount.  

 Prime Minister’s talks with the Sri Lankan leadership covered a very wide 

range of issues. He conveyed India’s sincere support and good wishes for Sri 

Lanka’s new journey of peace, reconciliation and progress. India stands with Sri 

Lanka in its efforts to build a future that accommodates the aspirations of all 

sections of society, including the Sri Lankan Tamil community, for a life of 

equality, justice, peace and dignity in a united Sri Lanka. Prime Minister also 

declared that we believe that the early and full implementation of the 13th 

Amendment and going beyond it would contribute to this process. 

 Prime Minister Narendra Modi became the first Indian Prime Minister to 

visit Jaffna. Prime Minister unveiled the foundation stone of the Jaffna Cultural 

Centre to be built under a grant offered by India. He handed over certificates to the 

beneficiaries of the Indian Housing Project for internally displaced persons. At 

Talaimannar, he flagged off the inaugural train on the track to Madhu Road. Prime 

Minister also visited the ancient temple of Naguleswaram at Jaffna.  
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 The problems of fishermen were also discussed during the talks. Prime 

Minister pointed out that this was a complex issue involving livelihood and 

humanitarian concerns on both sides, and India and Sri Lanka need to find a long 

term solution. Fishermen’s associations of both countries must meet at the earliest 

to work out a mutually acceptable arrangement.   

 During his stay, Prime Minister underscored our common Buddhist 

heritage. He visited the Mahabodhi Society in Colombo, offered dana to monks 

and planted a sapling. Prime Minister also offered prayers along with President 

Sirisena at the venerated Sri Mahabodhi Tree at Anuradhapura. 

 On the economic side, Prime Minister addressed the Ceylon Chamber of 

Commerce where he spoke of new purpose and clarity in our policies. He pointed 

out the benefits of regional economic cooperation and urged Sri Lankan business 

to take advantage of the opportunities that India is creating for its neighbours.  

 Among the main outcomes of the Prime Minister’s talks in Sri Lanka were: 

a) inclusion of Sri Lanka in the Electronic Travel Authorisation (ETA) Scheme 

from 14th April, coinciding with the occasion of the Sinhala and Tamil New Year; 

b) setting up of a Joint Task Force to develop the Trincomalee Upper Oil Tank 

Farm; c) announcement of a fresh line of credit for US $ 318 million for Sri 

Lanka’s railway sector; d) extension of currency swap facility of US $ 1.5 billion 

by Reserve Bank of India to Sri Lanka’s Central Bank; e) creating a Joint Task 

Force for cooperation in the Ocean Economy; f) direct flights between Delhi and 

Colombo by Air India to begin this summer; g) holding of a Festival of India in Sri 

Lanka; and h) cooperation in development of a Ramayana Trail in Sri Lanka and 

the Buddhist Circuit in India.  

 Four agreements/MoUs were signed during the visit: on customs 

cooperation; visa exemption for diplomatic and official passport holders; youth 

development; and construction of an auditorium in Ruhuna University in Matara, 

Sri Lanka. 
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 The Sri Lanka visit by Prime Minister provided an opportunity to 

strengthen ties with a very close neighbour and a fellow SAARC member. Recent 

developments in that country have created new openings and opportunities on 

many long-standing issues. From our side, the intent was to assure all sections of 

Sri Lanka that India wishes them well in their quest for peace and prosperity and 

this was fulfilled in Prime Minister’s visit. 

 Hon. Speaker, I am confident that this House welcomes Prime Minister’s 

visit to these three important countries in the Indian Ocean which has promoted 

greater understanding and cooperation in this region. 

[Placed in Library, See No. LT 2116/16/15] 

 

 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Madam, I wish to say something about what 

the hon. Minister of External Affairs said about the fishermen’s issue. After the 

visit of our Prime Minister, the Sri Lankan Prime Minister asked for action against 

Indian fishermen, Tamil Nadu fishermen. … (Interruptions) He has given shooting 

orders if our fishermen go there. … (Interruptions) This is the relationship we are 

having with Sri Lanka. … (Interruptions) I would request the hon. Minister to see 

that it has to be taken seriously. Immediately the Sri Lankan Prime Minister 

allowed the shooting of our Indian fishermen. … (Interruptions) This is a serious 

issue. Therefore, Madam, I would request you to allow us to discuss this matter 

under Rule 193 or some other rule. … (Interruptions) 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ:  Madam, if the hon. Members want a 

discussion on this statement under Rule 193, I am ready for that.   

HON. SPEAKER: Okay, if you give notice.  
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12.20 hrs  

STATEMENT CORRECTING REPLY TO UNSTARRED QUESTION 

No.2522 DATED 11TH MARCH, 2015 REGARDING MONITORING OF 

INFRASTRUCTURE PROJECTS 

 
THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF STATISTICS AND 

PROGRAMME IMPLEMENTATION, MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS AND MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF OVERSEAS INDIAN AFFAIRS (GEN. (RETD.) VIJAY 

KUMAR SINGH): I beg to lay on the table a Statement correcting the reply (Hindi 

and English versions) to Unstarred Question No.2522 given on 11th March, 2015 

by Shrimati Poonam Mahajan and Shri Sanjay Kaka Patil, MPs regarding 

'Monitoring of Infrastructure Projects'. This statement pertains to a particular 

mistake that had crept in the Question. The statement is lengthy. I do not want to 

take the precious time of the House. I seek your permission to lay the statement on 

the Table of the House. 

HON. SPEAKER: You can lay it on the Table.  

  

                                                 
 Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 2117/16/15. 



18.03.2015  
  

68 

CORRECTION STATEMENT MADE BY MINISTER OF 

STATE(INDEPENDENT CHARGE) FOR STATISTICS AND PROGRAMME 

IMPLEMENTATION ENCLOSING THE ANNEXURE -I A (ENGLISH AND 

HINDI) OF THE REPLY TO PART (a) TO (c) OF THE LOK SABHA 

UNSTARRED QUESTION NO. 2522 RAISED BY SHRIMATI POONAM 

MAHAJAN AND SHRI SANJAY KAKA PATIL, HON'BLE MEMBERS OF 

PARLIAMENT (LOK SABHA), ANSWERED ON 11.03.2015, REGARDING 

"MONITORING OF INFRASTRUCTURE PROJECTS". 

 

 I beg to make a statement  to enclose the corrected Annexure -_I A (English 

and Hindi) of the reply to Part (a) to (c) in respect of "Details of State-wise Central 

Sector Projects showing Time Overruns in Road Transport and Highways, Power 

and Railways Sector (as on 31.03.2014)" for the Lok Sabha Unstarred Question 

No. 2522 answered by Ministry of Statistics and Programme Implementation on 

11.03.2015. 

2. It has come to Ministry's notice that an inadvertent error occurred in 

Annexure -I A (English and Hindi Versions) in the reply given to the Lok Sabha 

Unstrarred Question No. 2522 answered on 11.03.2015. One line in the first page 

of the Annexure -I A after S. No. 1 containing the text "ARUNACHAL 

PRADESH" inadvertently got deleted (during computer work). Consequently, the 

Projects at S. No. 2, 3 and 4 pertaining to the State of Arunachal Pradesh were 

inadverntly reflected under the State of Andhra Pradesh. 

3. The Corrcting Statement may be brought to the notice of the House.  

4. The inconvenience caused is regretted.  
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12.21 hrs 

ELECTION TO COMMITTEE  
Sree Chitra Tirunal Institute for Medical Sciences and Technology 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH 

SCIENCES (SHRI Y.S. CHOWDARY): On behalf of Dr. Harsh Vardhan, I beg to 

move: 

“That in pursuance of sub-section (j) of section 5 read with sub-
sections (1) and (2) of section 6 of the Sree Chitra Tirunal Institute 
for Medical Sciences and Technology, Trivandrum, Act, 1980, the 
members of this House do proceed to elect, in such manner as the 
Speaker may direct, two members from amongst themselves to serve 
as members of the Sree Chitra Tirunal Institute for Medical Sciences 
and Technology, subject to the other provisions of the said Act and 
the Rules and Regulations made thereunder. ” 

 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That in pursuance of sub-section (j) of section 5 read with sub-
sections (1) and (2) of section 6 of the Sree Chitra Tirunal Institute 
for Medical Sciences and Technology, Trivandrum, Act, 1980, the 
members of this House do proceed to elect, in such manner as the 
Speaker may direct, two members from amongst themselves to serve 
as members of the Sree Chitra Tirunal Institute for Medical Sciences 
and Technology, subject to the other provisions of the said Act and 
the Rules and Regulations made thereunder. ” 

 

The motion was adopted. 
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HON. SPEAKER: Now, the zero hour.  

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMTHITTA): Madam Speaker, several 

Members of Parliament including me raised the issue of falling prices of natural 

rubber in domestic market on various occasions in Lok Sabha and outside. In 

response to that, the Government repeats the same answer that the price of natural 

rubber in the country is determined by the price trends in the international markets, 

that a proposal for enhancing the import duty is under consideration of the 

Government, and that the Government is implementing various schemes for 

scaling up the production of natural rubber. 

 I would like to invite the attention of the Government to the fact that falling 

prices of natural rubber is largely related to the massive influx of foreign rubber 

into domestic market under various import routes and channels. This created an 

artificial surplus of rubber in domestic market as a result of which there is no 

demand from the manufacturers. It is learnt that the manufacturers have stocks of 

rubber to meet their requirement for the next six months. This stockpile has 

already exceeded the mark of 3.5 lakh metric tonnes of natural rubber. Due to the 

reluctance of manufacturers to buy domestically produced rubber, there has been 

no rubber trade taking place in domestic market for the last several days. Only 

middlemen procure rubber at the rate of below Rs.100 per kilogram  

 Procurement price of one kilogram rubber is Rs.150. In 2011 it was Rs.250. 

This shows that the rubber growers in the country are in an acute financial crisis. 

Large scale import of natural rubber is the major reason behind the fall in prices 

rather than the influence of price trends in international markets. It is obvious from 

the fact that a fall in prices does not lead to a corresponding decline in prices of 

finished products of rubber. Therefore, the Government should take urgent 

measures to regulate the influx of foreign-grown rubber, either by imposing a ban 

on it or by enhancing the import duty. 
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 Hon. Commerce Minister assured in Rajya Sabha that she was going to 

enhance the import duty up to 25 per cent. In Lok Sabha, the Parliamentary Affairs 

Minister assured us that he would instruct the Minister to call a meeting of Kerala 

MPs and discuss the matter immediately. But nothing happened in the last so 

many weeks.  It is a serious issue.  There is one more issue.  The import duty on 

the tyre imported in the country is only 12 per cent.  To enhance the import duty 

on imported tyres upto 25 per cent is a necessity.  The used tyres are imported into 

the country.  We have seen the trend in the last so many years that almost 60 per 

cent of the manufacturing units are closed now and 40 lakh rubber farmers are in 

severe crisis.  … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: S/Shri M.B. Rajesh, Joice George, Jose K. Mani and P.K. Biju 

are allowed to associate with the matter raised by Shri Anto Antony. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Madam, when a promise is 

made in this House to convene a meeting, it is the duty of the concerned Minister 

to call the meeting immediately, otherwise what is the use raising this issue and 

keeping quiet?  This also goes against him; we will have to move a Privilege 

Motion. … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I will ask the Parliamentary Affairs Minister about it.… 

(Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : We asked for the Motion from the 

Government for the farmers.  When its importance is not known to the 

Government, then what is the use? … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : xÉcÉÓ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, àÉé {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]Å®ÉÒ +É{ÉEäªÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ãÉÉº] ºÉä¶ÉxÉ àÉå <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä ®äVÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä VÉÉ<A, càÉ ºÉÖxÉåMÉä  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉSUÉ xÉcÉÓ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Madam, in the other House, the 

Minister of Commerce made a statement.… (Interruptions) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  xÉcÉÓ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, ªÉc ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ­ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊ´É{ÉFÉ ºÉä 

BÉEãÉäÉÎBÉD]´É ÉÊ®º{ÉÉìxºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, àÉé BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä iÉÉè® {É® ªÉcÉ ¤Éè~ÉÒ cÚÆ, ´Éä VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä 

=ºÉä àÉé º´ÉªÉÆ ÉÊãÉJÉÚÆMÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉlÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®É>óÆMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +ÉÉBÉE® VÉ´ÉÉ¤É nä ºÉBÉEå, +ÉÉ{É SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé *  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉMÉ® VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå AäºÉÉ c® ¤ÉÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä BÉÖEU ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEcÚÆ, ªÉc {ÉrÉÊiÉ xÉcÉÓ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊni´É àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (MÉÖxÉÉ) :  àÉèbàÉ, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEä <xº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ cÉä ®cÉ cè, SÉäªÉ® 

BÉEÉ ABÉE ºÉààÉÉxÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  SÉäªÉ® xÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ lÉÉ, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]Å®ÉÒ +É{ÉEäªÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä ºÉÉä+ÉÉä-àÉÉä]Éä BÉÖEU BÉEcÉ lÉÉ, 

àÉé =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉÖEU MÉãÉiÉ +ÉlÉÇ xÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ­ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå BÉEÉä<Ç ABÉE àÉÆjÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, +ÉÉ{É SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒÉÊVÉA*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   ºÉÖ­ÉàÉÉ VÉÉÒ,  ¤ÉÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +ÉãÉMÉ cè, ªÉc ®¤É® BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ cè, {ÉcãÉä £ÉÉÒ ªÉc nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® 

=~ SÉÖBÉEÉ cè* =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]Å®ÉÒ +É{ÉEäªÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉé {ÉÉÉÌ]BÉÖEãÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä BÉEä®ãÉ BÉEä 

ºÉÉÆºÉn BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® SÉSÉÉÇ BÉE®å* ªÉc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ<Ç cè, àÉé {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ +É{ÉEäªÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ* 

<ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE SÉäªÉ® xÉä BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä º´ÉªÉÆ BÉEcÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ, <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, BÉEÉä<Ç ÉÊàÉÉÊxÉº]® ÉÊ®{ãÉÉ<Ç xÉcÉÓ näiÉÉ*  

 gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉÒ ÉÊSÉiÉÉ+ÉÉäÆ {É® ãÉMÉåMÉä c® ´É­ÉÇ àÉäãÉä ´ÉiÉxÉ {É® àÉ®-ÉÊàÉ]xÉä 

´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ªÉcÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ¶ÉÉÆ cÉäMÉÉ* c® ºÉÆºlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ BÉEàªÉÚÉÊxÉ]ÉÒ BÉEÉÒ UÉÊ´É BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉiÉÉ® 

|ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå +ÉBÉEÉãÉÉÒ nãÉ, AºÉ.VÉÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉMÉiÉÉ® ÉÊºÉJÉÉå BÉEÉÒ UÉÊ´É BÉEÉä 

JÉ®É¤É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉ cè* iÉÉVÉÉ PÉ]xÉÉ càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉänVÉxÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   AäºÉä xÉcÉÓ, JÉänVÉxÉBÉE ¤ÉÉäãÉÉä*  
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gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc :  ÉÊ¶É®ÉäàÉÉÊhÉ MÉÖ°ôuÉ®É |É¤ÉÆvÉBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉÉxÉBÉE¶ÉÉcÉÒ BÉEãÉåb® VÉÉ®ÉÒ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊVÉºÉàÉå 

càÉÉ®ä º´ÉMÉÉÔªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä BÉEÉÉÊiÉãÉÉå BÉEÉä ¶ÉcÉÒn BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ cè, =xcå ¶ÉcÉÒn BÉEÉ 

nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ cè, =xcå ¶ÉcÉÒn ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä nÖJÉ +ÉÉè® JÉän BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ cé VÉÉä 

MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ciªÉÉ®ä BÉEÉä £ÉÉÒ º]äSªÉÚ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +É¤É <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEä BÉEÉÉÊiÉãÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉ 

+ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. +ÉÉè® +ÉBÉEÉãÉÉÒ nãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* AºÉ.VÉÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ 

AäºÉÉÒ ÉÊcààÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®ä* {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ, 

SÉÉcä {ÉEÉèVÉ àÉå cÉå ªÉÉ {Éè®ÉÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ {ÉEÉäºÉæVÉ àÉå cÉå, ABÉE iÉ®{ÉE ´Éä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉcÉniÉå nä ®cä cé, 

BÉÖE¤ÉÉÇÉÊxÉªÉÉÆ nä ®cä cé, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE AºÉ.VÉÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉcÉÒn ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ cè, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä càÉÉ®ÉÒ  {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEiãÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉcÉniÉå nä ®cä cé, =xÉBÉEä 

àÉxÉ {É® +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® {É® BÉDªÉÉ ¤ÉÉÒiÉ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ? 

        nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä c® {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç àÉé¤É® AxÉ.+ÉÉ®.+ÉÉ<Ç. cè*   =xÉ ÉÊºÉJÉÉå 

{É® BÉExÉÉbÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® ®è¶ÉãÉ +É]èBÉE cÉä ®cä cé* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉExÉÉbÉ, 

+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ÉÊºÉJÉÉå {É® BÉEÉä<Ç ®è¶ÉãÉ +É]èBÉE cÉäiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç càÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ {É® 

cÉäMÉÉÒ?  

 àÉèbàÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ, JÉÉÉÊãÉºiÉÉxÉ BÉEÉ ZÉÆbÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®ä, iÉÉä =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ báÉÚ]ÉÒ 

ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè? ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ BÉEãÉéb® BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ bÉBÉÚEàÉé] ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®ä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

AºÉ.bÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ ºÉÉÒvÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* BÉEäxp àÉå ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè 

+ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É àÉå +ÉBÉEÉãÉÉÒ nãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ BÉEãÉéb® BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn <ããÉÉÒMÉãÉ 

bÉBÉÚEàÉé] ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®BÉEä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn cÉÒ ÉÊºÉJÉÉå +ÉÉè® {ÉÆVÉÉÉÊ¤ÉªÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉ-ºÉààÉÉxÉ ¤ÉcÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ SÉÉÒVÉ ºÉä ÉÊºÉJÉÉå +ÉÉè® {ÉÆVÉÉÉÊ¤ÉªÉÉå BÉäE ÉÊnãÉÉå {É® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ SÉÉä] ãÉMÉÉÒ cè* 

VÉ¤É <ºÉ BÉEãÉéb® BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ ÉÊºÉJÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ SÉèxÉ ºÉä ®c ºÉBÉEåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä cÉÒ 

<xcÉåxÉä {ÉÆVÉÉ¤É àÉå 70 {É®ºÉå] xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ bÅMºÉ àÉå ãÉMÉÉ ÉÊnªÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊ®{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc:  +ÉMÉ® ªÉc SÉÉÒVÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉÉÊ¤ÉªÉÉå àÉå SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ®iÉä cé, =xÉBÉEÉ 

càÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä ÉÊ{ÉE® {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäMÉÉ* {ÉcãÉä cÉÒ ´ÉcÉÆ +ÉÉMÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè* +ÉMÉ® ªÉc 

ÉÊSÉxÉMÉÉ®ÉÒ nÉä¤ÉÉ®É ãÉMÉ MÉªÉÉÒ, iÉÉä ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ +ÉBÉEÉãÉÉÒ nãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ ABÉE cÉÒ ÉÊ®BÉD́ Éèº] cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ AäºÉä <¶ªÉÚ {É® 

ÉÊ®º{ÉÉÆb BÉE®ä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   JÉ½MÉä VÉÉÒ, ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEÉÒ c® ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ, ªÉc +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

VÉÉxÉiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ­ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ÉÒ cé* ´Éä =ºÉ {É® ÉÊ®º{ÉÉÆb BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ <¶ªÉÚ {É® ÉÊ®º{ÉÉÆb xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® ÉÊBÉEºÉ <¶ªÉÚ {É® ÉÊ®º{ÉÉÆb BÉE®äMÉÉÒ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* c® ¤ÉÉiÉ {É® VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  gÉÉÒ BÉEä. gÉÉÒÉÊxÉ´ÉÉºÉ ®É´É* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  SÉxnÚàÉÉVÉ®É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  c® ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉEä´ÉãÉ BÉEä. gÉÉÒÉÊxÉ´ÉÉºÉ ®É´É VÉÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  SÉxnÚàÉÉVÉ®É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +É£ÉÉÒ BÉEä. gÉÉÒÉÊxÉ´ÉÉºÉ ®É´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   àÉé AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉÒ* +ÉÉ{É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉiÉ SÉãÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå c® ºÉàÉªÉ <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Nothing will go on record. 

… (Interruptions)…  

HON. SPEAKER: Nothing will go on record. Only Shri K. Srinivas is permitted. 

… (Interruptions)… * 

HON. SPEAKER: Nothing will go on record. Only what Shri K. Srinivas says will 

go on record. 

… (Interruptions)… * 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  SÉxnÚ àÉÉVÉ®É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  SÉxnÚàÉÉVÉ®É VÉÉÒ, ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉÒUä JÉ½ä cé +ÉÉè® =xcå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É ¤Éè~  VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI KESINENI SRINIVAS (VIJAYAWADA): Hon. Speaker, on 2nd March, 

2015, in response to Question No. 1105 that I raised, hon. Minister of Railways 

replied that the Rajdhani Express 22101/22702 between Vijayawada and New 

Delhi, an A/c express train, has been introduced in the Railway Budget 2014-15 

and will be implemented when rolling stock is available during the current 

financial year. It is pertinent to note that the said train was announced in the 

Railway Budget 2014-15 and was to be implemented during the course of the 

current financial year which ends on the 31st March, 2015. In this connection the 

Government is requested to take immediate necessary action to provide rolling 

stock so that the train can be started immediately. 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ´É®xÉ àÉciÉÉä (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉàÉ¶Éän{ÉÖ® àÉå ÉÊàÉbãÉ cÉ<Ç ºBÉÚEãÉ, àÉÖºÉÉ´ÉxÉÉÒ àÉÉ<xºÉ ÉÊàÉbãÉ cÉ<Ç ºBÉÚEãÉ, 

àÉÖºÉÉ´ÉxÉÉÒ àÉÉ<xºÉ cÉ<Ç ºBÉÚEãÉ, ºÉÖ®nÉ àÉÉ<xºÉ ÉÊàÉbãÉ ºBÉÚEãÉ, ºÉÖ®nÉ àÉÉ<xºÉ cÉ<Ç ºBÉÚEãÉ, +ÉÉ<ÇºÉÉÒºÉÉÒ àÉÉ<xºÉ cÉ<Ç 

                                                 
 Not recorded.  
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ºBÉÚEãÉ, U& àÉÉ<ÉËxÉMÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉì{É® ÉÊãÉÉÊàÉ]äb uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cÉäiÉä lÉä* ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 2002 àÉå +ÉSÉÉxÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉBÉE A´ÉÆ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® =BÉDiÉ U& ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 

¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½É +ÉÉè® àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä àÉå ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c MÉA* =BÉDiÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä ºÉä 1995 ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 105 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå A´ÉÆ +ÉxªÉ º]É{ÉE BÉEä 

´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ MÉ<Ç ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉä MÉ<Ç ÉÊBÉE 14 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä MÉ<Ç*  

          àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉì{É® 

ÉÊãÉÉÊàÉ]äb uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ‘ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ’ BÉEä 

iÉciÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ´ÉÉÒ+ÉÉ®AºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 10,000 àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ AÉÊ®ªÉ® 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè +ÉÉè® +ÉxÉÖBÉEà{ÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* àÉä®É 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè <ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

SHRIMATI KAVITHA KALVAKUNTLA (NIZAMABAD): Thank you, Madam.  

Turmeric is a very unique spice which is widely used in food, medicine, 

pharmaceuticals, dyes and cosmetics, not only in India but also in the South Asian 

countries, Europe, Africa, etc.  Turmeric is the only spice in India which has 

witnessed intellectual property infringement by the USA.  In the light of the 

increasing tensions and deadlock at the WTO meetings, I would sincerely request 

the Commerce Minister, through you, Madam, to set up a Turmeric Board which 

will be extremely helpful to speed up the process of attaining the Geographical 

Indication, the GI tag, which is pending for the Erode turmeric, which is under the 

consideration at the WTO along with other regional specific turmeric varieties. 

 Madam, also for turmeric the Minimum Support Price is never declared.  

So, the farmers are facing a huge crisis because the prices fluctuate from Rs.4,000 

to Rs.15,000.  So, it is a serious problem in many areas and I would sincerely 

request the Minister to, in building the brand value of our country, turmeric will 

also be a crucial factor, kindly form a Turmeric Board on the lines of Coffee and 

Rubber Boards. 
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HON. SPEAKER: Shri M.B. Rajesh is permitted to associate with the issue raised 

by Shrimati Kavitha Kalvakuntla. 

gÉÉÒ +É®ÉË´Én ºÉÉ´ÉÆiÉ (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉVÉ àÉÖZÉä 

ºÉnxÉ àÉå MÉc®ÉÒ ´ÉänxÉÉ |ÉBÉE] BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ* cÉãÉ cÉÒ àÉå àÉé +ÉÆbàÉÉxÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ªÉcÉÆ +É£ÉÉÒ ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* ÉÊVÉxÉ ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå =xÉBÉEÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* VÉ¤É càÉ +ÉÆbàÉÉxÉ MÉA iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉèxÉÉÉÊxÉªÉÉå xÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ 

BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉèxÉÉxÉÉÒ BÉEÉãÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå lÉä* <xÉàÉå ABÉE ºÉèxÉÉxÉÉÒ º´ÉiÉÆjÉ 

´ÉÉÒ® ÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE nÉàÉÉän® ºÉÉÆ´É®BÉE® lÉä* àÉé VÉ¤É ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉÉ, {ÉÚ´ÉÇ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉàÉ xÉÉ<ÇBÉE VÉÉÒ, VÉÉä 

+É£ÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇ® cé, =xcÉåxÉä ´ÉcÉÆ ºÉÉÆ´É®BÉE® VÉÉÒ BÉEä ºÉààÉÉxÉ àÉå BÉEÉÊ´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ {ãÉäBÉE BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉMÉÉ<Ç lÉÉÒ* 

´Éc {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ lÉÉÓ - 

‘BÉEÉÒ PÉäiÉãÉä xÉ µÉiÉ cä +ÉÉàcÉÒ +ÉÆvÉiÉäxÉä 
ãÉ¤vÉ |ÉBÉEÉ¶É <ÉÊiÉcÉºÉ ÉÊxÉºÉMÉÇàÉÉxÉä** 
VÉä ÉÊnBªÉ nÉcBÉE àchÉÚxÉÉÒ +ÉºÉÉ´ÉªÉÉSÉä 

¤ÉÖrªÉÉSÉÉÒ ´ÉÉhÉ vÉÉÊ®ãÉä BÉE®ÉÒ cä ºÉiÉÉÒSÉä**’ 

µÉiÉ ãÉäBÉE® =xcÉåxÉä BÉEcÉ - 

‘VÉªÉÉäºiÉÖiÉä! VÉªÉÉä! gÉÉÒ àÉcxàÉÆMÉãÉä ÉÊ¶É´ÉÉº{Énä ¶ÉÖ£Énä 

º´ÉiÉÆjÉiÉä £ÉMÉ´ÉiÉÉÒ i´ÉÉÆ +ÉcÆ ªÉ¶ÉÉäªÉÖiÉÉÆ ´ÉÆnä**’ 

VÉ¤É =xcå |ÉEÉÆºÉ àÉå +É®èº] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ - 

‘xÉä àÉVÉºÉÉÒ xÉä {É®iÉ àÉÉiÉß£ÉÚàÉÉÒºÉÉ 

ºÉÉMÉ®É |ÉÉhÉ iÉãÉàÉãÉãÉÉ**’ 

<xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉä º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉèxÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ãÉäBÉE ´ÉcÉÆ ºÉä c]ÉªÉÉ lÉÉ*   càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉä 

càÉ ãÉMÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉäãÉ àÉå º´ÉÉiÉÆjªÉ´ÉÉÒ® ºÉÉ´É®BÉE® VÉÉÒ BÉEä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ªÉc BÉE´ÉxÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, <ºÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉé |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* àÉä®ÉÒ ABÉE +ÉÉè® |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ ãÉÉ<] AÆb ºÉÉ=Æb BÉEÉ ABÉE 

|ÉÉäOÉÉàÉ ´É­ÉÇ 1989 àÉå ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éc £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊxÉ®É¶ÉÉVÉxÉBÉE cè* àÉéxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE ªÉc AäºÉÉ BÉDªÉÉå cè? 

<ºÉºÉä càÉå >óVÉÉÇ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ÉÒ ªÉÖ´ÉÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉä ÉÊBÉE BÉEèºÉä ãÉÉäMÉ lÉä, =xcÉåxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉxªÉÉªÉ 

¤ÉnÉÇ¶iÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É BÉEÉä]Ç ºÉä =xcå +ÉÉVÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ®É´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉWÉÉ cÖ<Ç iÉÉä gÉÉÒ ºÉÉ´É®BÉE® VÉÉÒ ºÉä BÉEÉä]Ç xÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE 

50-50 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ nÉä ¤ÉÉ® +ÉÉVÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ®É´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉWÉÉ cÖ<Ç cè, ºÉÉè ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉWÉÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ <iÉxÉÉ 

VÉÉÒ+ÉÉäMÉä! =xcÉåxÉä BÉEcÉ- BÉDªÉÉ <iÉxÉä ´É­ÉÉç iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÄ ®cäMÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉkÉÉ ®cäMÉÉÒ? AäºÉä ãÉÉäMÉ VÉÉä 

càÉÉ®ä xÉªÉä {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä ÉÊãÉA >óVÉÉÇ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 
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VÉãn ºÉä VÉãn ´ÉcÉÄ {ãÉÉBÉE ãÉMÉÉªÉä +ÉÉè® =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÉ=Æb AÆb ãÉÉ<] BÉEä |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉä ABÉE >óVÉÉÇnÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

|Éä®hÉÉnÉªÉÉÒ |ÉÉäOÉÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE £ÉÉ>ó®É´É ®É>óiÉ (®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ-ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä gÉÉÒ +É®ÉÊ´Éxn ºÉÉ´ÉÆiÉ VÉÉÒ 

uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉä º´ÉªÉÆ BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ iÉlÉÉ gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉãÉ ÉÊSÉxÉªªÉÉ ¶Éä]Â]ÉÒ BÉEÉä         

gÉÉÒ +É®ÉÊ´Éxn ºÉÉ´ÉÆiÉ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

SHRI ADHALRAO PATIL SHIVAJIRAO (SHIRUR): Madam Speaker, thank 

you for giving me this opportunity. I wish to draw your kind attention towards an 

important issue pertaining to the molestation and rape of a woman, who was the 

wife of a CRPF jawan staying in the CRPF, quarters by a CRPF personnel and the 

culprit threatened her of dire consequences if she dared to file a complaint against 

him. One of the jawans who hails from my constituency is working in CRPF and 

presently posted at Gadchiroli of Maharashtra and has retained his quarters at Pune 

and kept his wife and family with his in-laws in his quarters, Gadchiroli. It is in 

the remotest area of Maharashtra and is badly affected by naxalite activities.  

 In May, 2014 one of the Havaldars of CRPF, I do not want to name him, 

forcibly entered into the quarters of the victim and after locking the premises from 

inside raped her. She immediately filed a complaint with the DIG  of CRPF and 

though she received repeated assurances that strict action would be taken against 

the culprit, no action has so far been taken against him. She, later on, came to 

know that the culprit had worked in the DIG’s quarters and had good relations 

with the DIG. After she received no response from the DIG, she approached the 

local police station. Here also the DIG tried to influence the local police personnel 

and instead of registering a case of rape, police had registered a simple case of 

molestation and had granted sufficient time to the culprit to get bail from the court.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : +ÉÉ{É SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉä VÉÉA* 

SHRI ADHALRAO PATIL SHIVAJIRAO: She was approached by the DIG of 

the CRPF, who was the in-charge of the Telegaon campus, saying that the culprit 
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and the organisation would pay a sum of Rs. 5 lakh to her and that she should take 

her case back and not pursue the matter further. When she refused to take back the 

case, she was threatened of dire consequences. She was asked to vacate the 

quarters. Her husband was working in Gadchiroli. She was staying in Telegaon 

campus with her children.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : +ÉÉ{É <iÉxÉÉ ¤ÉÉäãÉå ÉÊBÉE ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉå*  

gÉÉÒ +ÉÉvÉãÉ®É´É {ÉÉ]ÉÒãÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ®É´É : àÉèbàÉ, ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä =xÉBÉEÉä BÉD´ÉÉ]Ç® JÉÉãÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* ºÉnxÉ àÉå càÉ àÉÉÊcãÉÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* ABÉE 

àÉÉÊcãÉÉ, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉD´ÉÉ]Ç® àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉ {É® ®ä{É cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE BÉEä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉÒ àÉnn xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉè® bÉÒ.VÉÉÒ. ºÉä ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÎã|É] BÉEä +ÉMÉåº] ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA* 

SHRI B. SENGUTTUVAN (VELLORE): Madam Speaker, River Palar flows 

across my constituency, Vellore to a distance of about 100 kilometres and the 

water of this river is used for drinking and irrigational purposes. There is a thick 

concentration of over 1000 tanneries in Vaniyambadi, Pernambut, Ambur and 

Ranipet which are situated on the banks of the River. They are engaged in the 

leather tanning process and in that process, they use about 170 chemicals.  After 

the treatment of leather using these chemicals, they discharge untreated effluents.  

In those days, when there was not much environmental awareness, they were 

discharged into the river which contaminated underground water. The Supreme 

Court, on the principle of polluted pay, directed payment of compensation to the 

farmers and other affected parties.  Despite nearly two decades of the passing  of 

the order, the offending tanneries have not paid up the money either due to the 

closure or due to their economic conditions.  As a result, the affected parties and 

the farmers have not received due compensation.  

 I urge upon the Ministry of Environment as a one-time measure to pay off 

the compensation and later on, they may recover it from the offending tanners.  I 

also urge upon the Ministry of Water Resources to sanction adequate funds in 
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order to rejuvenate River Palar which will be in the interest of lakhs of farmers 

and other citizens in my constituency.  

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEä +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEä ABÉE +ÉÉÊiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® c® 

¤ÉÉ® |É¶xÉ-ÉÊSÉÿxÉ =~iÉä ®ciÉä cé* <ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

iÉ¤ÉÉc cè* SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä ¤ÉÆn cÉä ®cÉÒ cé* ´ÉcÉÆ {ÉcãÉä ºÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ãÉMÉÉ BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

ÉÊBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ £ÉÉÊ´É­ªÉ àÉå SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä SÉãÉåMÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉåMÉÉÒ, <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉÉ®Æ]ÉÒ xÉcÉÓ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÆn® 

SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå {É® MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè* ªÉc BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEä MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ iÉÉä ¤ÉxÉÉÒ cÉÒ cè ºÉÉlÉ cÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® 

ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ BÉE®äMÉÉÒ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÖMÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ÉEÆb àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ 

®ÉÉÊ¶É VÉàÉÉ cè* nä¶É BÉEä +ÉÆn® SÉÉÒxÉÉÒ =tÉÉäMÉ BÉEä {ÉÖxÉâórÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉBÉEÉªÉÉ MÉxxÉÉ àÉÚãªÉ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® 

SÉÉÒxÉÉÒ =tÉÉäMÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä =i{ÉxxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ SÉÉcä ´Éc nä¶É BÉEÉ 

ÉÊ´É­ÉªÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉDªÉÉå xÉ cÉä, =ºÉºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä {ÉcãÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ. SÉÉèvÉ®ÉÒ, gÉÉÒ nqxÉ ÉÊàÉgÉÉ +ÉÉè® gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉäMÉÉÒ 

+ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ uÉ®É =~ÉA MÉA àÉÖqä ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé* 

SHRI J.J.T. NATTERJEE (THOOTHUKUDI):  Hon. Speaker, Tuticorin is the 

hub of roadways connecting Tirunelveli, Tiruchendur and Madurai.  The four-lane 

Highway, NH-45B, which connects VOC Port, Tuticorin and Madurai and by-

passes Tuticorin, goes around the city.   So, the four-lane Highway cuts at three 

places, namely, from Tuticorin to Madurai, Tirunelveli and Tiruchendur.  

 To approach Tirunelveli, the four-lane National Highway, 7A with road 

over-bridge is prevailing but there is only a circular road present at Tiruchendur 

crossing road at Uppodai which is an accident prone area due to non-availability 

of an over-bridge. Since 2011, 44 accidents have taken place there causing death 

of 15 people and 33 people have been grievously injured.   
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At Kurukuchallai Junction, the old traditional Tirunelveli to Rameswaram 

route crosses Tuticorin-Madurai Highway, NH-45B.  Here also, many accidents 

happen due to the non-availability of an over-bridge.  As these roads are used by 

many pilgrims and tourists from all over India who visit Kanyakumari, 

Rameswaram and Tiruchendur, people are suffering a lot due to the non-

availability of an over-bridge with service road connectivity at Uppodai and 

Kurukuchallai Junctions.  

I urge upon the Union Minister for Road Transport and Highways to 

provide a road over-bridge at both Uppodai and Kurukuchallai Junctions at NH-

45B.  

SHRI P.K. BIJU (ALATHUR): Madam Speaker, thank you. I would like to raise 

an important matter before the House.  

 The number of toll booths is increasing year by year. Now we have 360 toll 

booths across the country as per the website of the NHAI. Our hon. Minister stated 

that the Government is going to scrap 125 toll booths in our country. Across the 

country, incidents of protests against toll booths are rising. These BOT toll people 

are trying to curtail fundamental rights of the people to travel and also the freedom 

of expression. Some of the toll booths are being run with the help of goons and 

anti-social elements. They are harassing even the Padma Bhushan and Padma Shri 

awardees, and also the Members of Parliament and Members of Legislative 

Assemblies. Some of the BOT companies have not given the actual expenditure 

statement for some of the works that they have done. They have given wrong 

expenditure statement and according to that they decide their toll charges for the 

vehicles.  

 In Maharashtra, as we all know, one of the tallest leaders of the Communist 

Party was brutally murdered. He was fighting against these toll booths and was 

fighting to protect the right of freedom of expression of our citizens.  

 I would urge upon the Government, to bring a strong legislation to stop 

such heinous crimes and atrocities in the toll booths. A direction must go from the 
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Ministry to the BOT companies that their rates should be as per the Government 

directions. With these words, I thank you. 

HON. SPEAKER: Dr. A. Sampath, Shri M.B. Rajesh, Shri C.N. Jayadevan, Adv. 

Joice George and Shrimati P.K. Sreemathi Teacher are allowed to associate with 

the matter raised by Shri P.K. Biju. 

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ JÉÖ¤ÉÉ (¤ÉÉÒn®): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* <ºÉ 16´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉÆn® BÉE®ÉÒ¤É 314 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäBÉE® +ÉÉA cé* àÉé £ÉÉÒ =xÉàÉå ºÉä ABÉE cÚÆ* 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É­ÉªÉ =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÆn® bÉBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÇ càÉxÉä àÉÉxÉÉ cè +ÉÉè® 

+ÉxÉÖ£É´É £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* £ÉÉÊ´É­ªÉ àÉå £ÉÉÒ càÉ <ºÉBÉEä àÉci´É BÉEÉä +ÉxÉÖ£É´É BÉE®iÉä ®cåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 10 àÉÉSÉÇ ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 

2,50,000 BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ c½iÉÉãÉ {É® cé* <xÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEÆÉÊºÉb® BÉE®BÉEä =xcå BÉEÉÊxÉ­~ 

bÉBÉE BÉEàÉÉÔ BÉEä ºÉàÉÉxÉ ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉàÉ bÉBÉE BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÆn® bÉBÉE  ºÉä´ÉÉAÆ ]Éä]ãÉ ~{É cÉä MÉ<Ç cé* <ºÉÉÊãÉA 

VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ =xÉBÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   ºÉ´ÉÇgÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. SÉÉèvÉ®ÉÒ, ®ÉàÉSÉ®hÉ ¤ÉÉäc®É A´ÉàÉÂ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ  BÉEÉä gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ JÉÖ¤ÉÉ 

uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 gÉÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

 gÉÉÒ SÉÉÄn xÉÉlÉ* 

gÉÉÒ SÉÉÄn xÉÉlÉ (+ÉãÉ´É®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ®É­]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ­É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉcãÉä 

ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä iÉciÉ MÉÉänÉàÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 100 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉÉÊxÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É JÉSÉÇ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä iÉÉè® {É® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ®.BÉEä.´ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É 

2014 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä MÉÉänÉàÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, 

{ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® àÉ®ààÉiÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉVÉÉä® 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ´É­ÉÇ 2014 àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

xÉä <ºÉ =qä¶ªÉ cäiÉÖ ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnA VÉÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE xÉA MÉÉänÉàÉÉå BÉEÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É cÉä ºÉBÉEä* 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ, gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ, gÉÉÒ ®ÉàÉSÉ®hÉ ¤ÉÉäc®É, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒ SÉxp 

|ÉBÉEÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ BÉEÉä gÉÉÒ SÉÉÆn xÉÉlÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA (ARAKU): Madam, I  thank you for 

giving me this opportunity to raise a most sensitive and alarming issue about the 

atrocities committed on the Scheduled Tribes. 

 I hail from Araku constituency of Andhra Pradesh which is the only tribal 

constituency in my State. I appreciate the efforts of the Government in enacting 

the Scheduled Caste/Scheduled Tribe (Prevention of Atrocities) Act, 2014. This 

Act has been enacted but the implementation is very poor in my area. Not only in 

my area but also in the entire country, the implementation of this Act has not been 

in proper shape. It is alarming to know that 1.78 crore cases have been pending 

from the district courts up to the Supreme Court of India  pertaining to atrocities.  

 I wish to bring to the notice of the hon. Minister that this Act provides for 

actions to be treated as offence but no such cases have been registered by the 

Government officials. Also, forceful ousting, encroachment of lands belonging to 

Scheduled Tribes, sexual assaults and any social assault have also been brought 

under the purview of this Act. This Act also specifies that a non-SC, non-ST 

Government employee working in the areas of tribal areas and not performing  his 

duties is also subjected to imprisonment up to 6 years. But nothing of this sort has 

been implemented. Many cases have been pending in the courts. 

 I would like to draw the attention of the hon. Minister towards this issue 

and request him to speed up these cases. 

SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI):  Madam, through you, I want to 

draw the attention of the hon. Minister of Urban Development regarding 

development of Amravati as a Smart City. 

 Hon. Speaker, Amravati is a holy city, the birth place of Lord Krishna’s 

wife Rukmini, having more than 10 lakh cosmopolitan population. People from all 

over India visit this holy place frequently. Amravati is a Municipal Corporation 

Area and big business hub which is well-connected with the Indian Railways. 
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NTC Finlay Mill is situated in Amravati. There is a wholesale cloth market in 

Amravati which supply cloth to the adjoining States. A Missile factory is going to 

start there. The India Bull Coal Power Project is also situated in Amravati. Several 

industries under the Maharashtra Industrial Development Corporation  are situated 

in Amravati. There is a big Railway Junction at Badnera adjoining Amravati in the 

same Corporation Area. Amravati itself has a big modern Railway Station from 

where seven trains to the various corners of the country are running.  

Hanuman Vyayam Prasarak Mandal is situated in Amravati. Thousands of pupil 

from all over India and abroad come to study there. Several Medical, Engineering 

and Polytechnic institutes/Colleges and Marathi, Urdu and English Medium 

Schools are situated in Amravati. Amravati is a divisional place of adjoining  five 

districts such as Amravati, Akola, Yavatmal, Buldhana and Wasim.  

Chikaldhara Hill Station is also adjoining the National Tiger Project to  

attract the tourists. Amravati is also situated on the Chhattisgarh-Gujarat National 

Highway. 

 I would request the hon. Minister of Urban Development to kindly consider 

the above facts and to instruct the officials concerned to develop Amravati as a 

Smart City.  

13.00 hrs 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* =xÉBÉEÉÒ VÉÉä ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEä àÉÉxÉnäªÉ BÉEÉä ´ÉäiÉxÉàÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, àÉé ªÉcÉÒ {´ÉÉ<Æ] =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉVÉ] àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* àÉé lÉÉä½É ºÉÉ 

ABÉDºÉ{ãÉäxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä àÉÉjÉ 14508 âó{ÉªÉä 40 ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÉèÉÎ­]BÉE +ÉÉcÉ® 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé iÉÉÉÊBÉE ´Éä BÉÖE{ÉÉä­ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉä ®cå* =xÉBÉEÉä àÉÉjÉ 3000 âó{ÉªÉä àÉcÉÒxÉÉ àÉÉxÉnäªÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

iÉciÉ =xÉBÉEÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉÖE-{ÉÉä­ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉiÉä cÖA xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉSUÉ ®É¶ÉxÉ cÉÒ näxÉÉ cÉäiÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE ºÉÚJÉÉ ®É¶ÉxÉ £ÉÉÒ 

=xcå MÉ£ÉÇ´ÉiÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉcÉÒxÉä àÉå ABÉE ¤ÉÉ® näxÉÉ cÉäiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉä 22 ®ÉÊVÉº]® àÉäxÉ]äxÉ BÉE®xÉä 

cÉäiÉä cé* VÉxàÉ-àÉßiªÉÖ BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ ´Éä cÉÒ BÉE®iÉÉÒ cé* =xÉBÉEÉÒ báÉÚ]ÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ SÉÖxÉÉ´É àÉå £ÉÉÒ ãÉMÉiÉÉÒ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉkÉÉ ªÉÉ ºÉààÉÉxÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn ABÉE ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc àÉÉjÉ 3000 
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âó{ÉªÉä àÉcÉÒxÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä 14508 âó{ÉªÉä àÉå =ºÉBÉEÉä iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ SÉÉãÉÉÒºÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊJÉãÉÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉàÉå ABÉE AãÉ.AºÉ. £ÉÉÒ ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä àÉcÉÒxÉä àÉå iÉÉÒxÉ SÉÉ® ÉÊnxÉ +ÉÉBÉE® ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

+ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉºÉä £ÉÉÒ ÉÊU{ÉÉÒ cÖ<Ç xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ §É­]ÉSÉÉ® cè* ´Éä ºÉ®ä+ÉÉàÉ 

BÉEciÉÉÒ cé ÉÊBÉE càÉå AãÉ.AºÉ. BÉEÉä £ÉÉÒ näxÉÉ cè, >ó{É® £ÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ cè +ÉÉè® =xÉ SÉÉãÉÉÒºÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉå BÉÖE-

{ÉÉä­ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉiÉä cÖA cèãnÉÒ ®É¶ÉxÉ näxÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE ´Éä º´ÉºlÉ ®cå iÉÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉxÉä ªÉÉäMªÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ºÉäÉÊ´ÉBÉEÉAÆ 

àÉÉjÉ 3000 âó{ÉªÉä àÉcÉÒxÉä àÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ º´ÉºlÉ BÉE® {ÉÉAÆMÉÉÒ? <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ABÉE iÉÉä =xÉBÉEä àÉÉxÉnäªÉ BÉEÉä ´ÉäiÉxÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =xÉBÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc BÉEÉä 9000 

âó{ÉªÉä =xÉBÉEä ºÉààÉÉxÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ ¶ÉÆBÉE® |ÉºÉÉn nkÉÉ, gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE, gÉÉÒ bÉÒ.BÉEä.ºÉÖ®ä¶É, gÉÉÒ AºÉ.{ÉÉÒ,àÉÖqÉcxÉÖàÉä MÉÉè½É, 

gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÉÒ.BÉEä.gÉÉÒàÉÉÊlÉ ]ÉÒSÉ® +ÉÉè® Ab´ÉÉäBÉEä] VÉÉäAºÉ VÉÉìVÉÇ BÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ uÉ®É 

=~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

bÉì. =ÉÊniÉ ®ÉVÉ (=kÉ®-{ÉÉÎ¶SÉàÉ ÉÊnããÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä BÉEÉÒ +ÉÉä® 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉä ºBÉÚEãÉ cé +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä VÉÉä |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 

ºBÉÚEãºÉ cé, =xÉàÉå {ÉfÃÉ<Ç xÉÉàÉ àÉÉjÉ BÉEÉÒ ®c MÉ<Ç cè* BÉD´ÉÉìÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ]ÉÒSÉºÉÇ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ JÉ®É¤É cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ 

iÉÖãÉxÉÉ àÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºBÉÚEãºÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå àÉå {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ ºiÉ® ¤ÉcÖiÉ cè* =ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É 

=xÉBÉEÉä VÉÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ £ÉÉÒ cè iÉÉä ¤ÉÉn àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É ¶ÉÖâó àÉå 

VÉèºÉä cÉÒ AbÉÊàÉ¶ÉxÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 6 àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ {ÉcãÉä nä nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® V´ÉÉ<Æ] ABÉEÉ=Æ] ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

JÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® c® àÉcÉÒxÉä ªÉÉ c® iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉä nä nÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉE® ºÉBÉEå* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè* WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå <iÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ £ÉÉ­ÉhÉ xÉcÉÓ näxÉÉ cÉäiÉÉ cè* 

bÉì. =ÉÊniÉ ®ÉVÉ: nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE nÉä ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊVÉxÉ {Éä®å]ÂºÉ ÉÊBÉE <ÆBÉEàÉ cè, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É VÉèºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® VÉèºÉä +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ 6 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ cè iÉÉä AäºÉä cÉÒ 6 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ <ÆBÉEàÉ 

ÉÊãÉÉÊàÉ] <xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ãÉMÉÉ<Ç VÉÉA* iÉàÉÉàÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ* ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ ABÉE =nÉc®hÉ àÉé näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ãÉà¤ÉÉ £ÉÉ­ÉhÉ xÉcÉÓ näiÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè* 

bÉì. =ÉÊniÉ ®ÉVÉ: .ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ uÉ®É ÉÊ{ÉUãÉä ´É­ÉÇ 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ OÉÉx] nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ xÉä {ÉcãÉä {ÉèºÉÉ 

JÉSÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ BÉEÉä bÉ. =ÉÊniÉ ®ÉVÉ VÉÉÒ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ BÉEÉàÉÉJªÉÉ |ÉºÉÉn iÉÉºÉÉ (VÉÉä®cÉ]) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé xÉÉìlÉÇ <Çº] ºÉä cÚÆ* AªÉ® BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* àÉèÉÎBÉDºÉàÉ ºÉàÉªÉ ªÉcÉÆ {É® xÉÉìlÉÇ <Çº] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =~iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* ¤É®É¤É® àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ BÉEÉàÉÉJªÉÉ |ÉºÉÉn iÉÉºÉÉ :  àÉèbàÉ, VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ VÉÉä®cÉ] cè, ªÉcÉÆ {É® AªÉ® BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ JÉ®É¤É cè* 

MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ ºÉÖ¤Éc xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉä* 11 ¤ÉVÉä ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉDãÉÉ<] xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ {É® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ àÉå 

ºÉàÉºªÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä®cÉ] àÉå nÉä ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cè* AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ xÉä {ÉÚ®É ÉÊ´ÉnbÅÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ 

ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉEÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ ®èº]Éä® xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® ÉÊBÉE®ÉªÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä ´Éc lÉÉä½É näJÉå*  

bÉì. £ÉÉ®iÉÉÒ¤ÉäxÉ bÉÒ. ¶ªÉÉãÉ (£ÉÉ´ÉxÉMÉ®) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ £ÉÉ´ÉxÉMÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* VÉèºÉä ÉÊBÉE ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE nä¶É 

àÉå 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉàÉBÉE BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ +ÉBÉEäãÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ àÉå cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

=i{ÉÉnxÉ àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ £ÉÉ´ÉxÉMÉ® àÉå cÉäiÉÉ cè* £ÉÉ´ÉxÉMÉ® xÉàÉBÉE BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É =i{ÉÉnBÉE cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ 

ªÉcÉÆ BÉEÉÒ xÉàÉBÉE BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé*  xÉàÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ nä¶É BÉEä |ÉiªÉäBÉE 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä cè* <ºÉÉÊãÉA xÉàÉBÉE BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ªÉÉÊn càÉ xÉàÉBÉE ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå 

BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®ÉªÉåMÉä iÉÉä xÉàÉBÉE BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® nàÉ iÉÉä½ näMÉÉ* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä 

£ÉÉ´ÉxÉMÉ® àÉå ÉÎºlÉiÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉMÉÇ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉVÉxÉBÉE cè* àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ®cxÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ, =xÉBÉEä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉ®ÉäMªÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ xÉàÉBÉE =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºÉÉã] BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ä] MÉÖVÉ®ÉiÉ 

àÉå xÉcÉÓ ¤Éè~iÉä cé, ¤ÉÉÎãBÉE nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå ¤Éè~iÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉã] BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ä] MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ªÉÉ £ÉÉ´ÉxÉMÉ® àÉå ¤Éè~å +ÉÉè® xÉàÉBÉE =i{ÉÉnBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ {É® vªÉÉxÉ 

näBÉE® =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä cãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ ®ÉVÉ BÉÖEàÉÉ® ºÉèxÉÉÒ, +ÉÉ{É ªÉc BÉDªÉÉ àÉÖqÉ =~É ®cä cé, ªÉc º]ä] BÉEÉ àÉè]® cè, ªÉcÉÆ +ÉÉ{É 

{ÉÉébÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé, ªÉc àÉé ºÉàÉZÉÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÉ{É lÉÉä½ä àÉå ¤ÉiÉÉ<ªÉä*  
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gÉÉÒ ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® ºÉèxÉÉÒ (BÉÖEâóFÉäjÉ ) : àÉèbàÉ, ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ àÉè]® cè, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå |ÉnÚÉÊ­ÉiÉ VÉãÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEÉÒ 

VÉÉä ºÉàÉºªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉBÉE®ÉãÉ °ô{É vÉÉ®hÉ BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É º´ÉSU £ÉÉ®iÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ 

SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* {É®ÆiÉÖ nä¶É BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå ºÉ½ ®cä MÉÆnä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

cè, VÉÉä <ºÉBÉEÉÒ ®Éc àÉå ABÉE ®Éä½É ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉcãÉä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉ´ÉäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä {ÉÉÒxÉä +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ 

<ºiÉäàÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ, {É®ÆiÉÖ +É¤É iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éc xÉ iÉÉä àÉ´ÉäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä 

BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ ´Éc {ÉÉxÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ ®cÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ´Éc ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ ºÉä xªÉÉèiÉÉ nä ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ ªÉc BÉEä´ÉãÉ |Énä¶É BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ xÉcÉÓ ®cÉ, ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE VªÉÉå-VªÉÉå càÉxÉä ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉàÉå ºÉä VÉÉä MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ VÉÉ ®cÉ cè, 

=ºÉàÉå iÉ®c-iÉ®c BÉEä BÉEèÉÊàÉBÉEãºÉ VÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cÉÒ ¤É½É 

ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ÉÊºÉº]àÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEä ºÉ½ä cÖA MÉÆnä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå 

ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ cÖBÉÖEàÉ ÉËºÉc (BÉEè®ÉxÉÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc |É¶xÉ BÉEä´ÉãÉ àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè* ´ÉcÉÆ 135 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊ´É´ÉÉn cè, 

ABÉE iÉ®{ÉE cÉÊ®ªÉÉhÉÉ cè, ABÉE iÉ®{ÉE =kÉ® |Énä¶É cè +ÉÉè® 135 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ 

cè* ´ÉcÉÆ iÉÉÒxÉ àÉÉMÉÇ cé - {ÉÉxÉÉÒ{ÉiÉ-JÉ]ÉÒàÉÉ àÉÉMÉÇ, BÉE®xÉÉãÉ-àÉä®~ àÉÉMÉÇ +ÉÉè® +Éà¤ÉÉãÉÉ-ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® àÉÉMÉÇ* <xÉ iÉÉÒxÉÉå 

àÉÉMÉÉç {É® ]ÉäãÉ ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ªÉä àÉÉMÉÇ ¤ÉxÉä cÖA cé +ÉÉè® {ÉÖãÉ £ÉÉÒ {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉÉå 

ºÉä ¤ÉxÉä cÖA cé* VÉÉä BÉEÉÒàÉiÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ, ´Éc ´ÉºÉÚãÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç xÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ 

BÉE®É<Ç MÉ<Ç* <xÉ iÉÉÒxÉÉå àÉÉMÉÉç {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ]ÉäãÉ ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉèÉÊSÉiªÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ 

ºÉÆ£É´É cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ´Éc ]ÉäãÉ ]èBÉDºÉ xÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, ¤ÉÉÎãBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ cÉÒ ´ÉcÉÆ {É® {ÉèºÉä ´ÉºÉÚãÉ 

BÉE® ®cÉ cÉä*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ iÉÖ®ÆiÉ ]ÉäãÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊ´É´ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉBÉEãÉ AäºÉÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä FÉäjÉ àÉå =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ nÉÒÉÊFÉiÉ +É´ÉÉbÇ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, VÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ cÉäiÉä lÉä, =xÉBÉEÉÒ 

+ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ´Éc +É´ÉÉbÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä nÉÒÉÊFÉiÉ 
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+É´ÉÉbÇ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉcÉÆ {É® cè, =ºÉ |Énä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ {É® JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® =xcå ºÉÖ®FÉÉ ÉÊàÉãÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÚãÉÉãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ ({ÉEiÉäc{ÉÖ® ºÉÉÒBÉE®ÉÒ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ªÉcÉÆ +ÉÉMÉ®É VÉxÉ{Én àÉå +É£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä 

<iÉxÉÉÒ £ÉªÉÆBÉE® ¤É®ºÉÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ {É½É cè, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ]Ú] SÉÖBÉEÉÒ cè, BÉE<Ç ãÉÉäMÉ àÉ® 

SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® VÉÉä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ ´ÉÉãÉÉ àÉè]® cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ ÉÊxÉªÉàÉ cè* +ÉÉVÉ xÉÉè cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cèBÉD]ä+É® BÉEä 

ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn cè* àÉMÉ® xÉÉè cVÉÉ® âó{ÉªÉä cèBÉD]ä+É® BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä nÉä cVÉÉ® 

âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ¤ÉÉÒPÉÉ {É½iÉÉ cè* nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ¤ÉÉÒPÉÉ {É® iÉÉä +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÖiÉÉ<Ç £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* 

càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä SÉÖxÉÉ´ÉÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ {ÉjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ bäfÃ MÉÖxÉÉ BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ 90 {ÉºÉç] JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 40 

cVÉÉ® °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ¤ÉÉÒPÉÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ãÉÉMÉiÉ {É½iÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ àÉ® SÉÖBÉEÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè 

ÉÊBÉE <xÉ ºÉ¤É jÉ@hÉÉå BÉEÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉ ÉÊxÉªÉàÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉnãÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉäE +ÉÉvÉÉ® {É® c® {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ VÉèºÉä +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ 40 cWÉÉ® °ô{ÉA 

cè, MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉE®ÉÒ¤É 20 cWÉÉ® °ô{ÉA cè iÉlÉÉ ºÉ®ºÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉE®ÉÒ¤É 15 cWÉÉ® |ÉÉÊiÉ ¤ÉÉÒPÉÉ BÉäE ÉÊcºÉÉ¤É + 

ãÉÉ£É BÉäE +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉA* {É¶ÉÖvÉxÉ BÉäE àÉ®xÉä {É® £ÉéºÉ BÉäE àÉÉjÉ +ÉÉVÉ 

15-16,000 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ BÉäE ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉéºÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ¤ÉÉWÉÉ® BÉäE ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 

70,000 °ô{ÉA ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉiÉ& <ºÉ {ÉÖ®ÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*  

SHRI NEIPHIU RIO (NAGALAND):  Madam Speaker, thank you very much for 

giving me time.   

 Madam, with the advancement of knowledge and technology, the world has 

shrunk into a global village and we are witnessing to the fast pace of progress and 

development in the country. However, the North-Eastern Region and particularly, 

the Nagaland is facing poor connectivity problem.   

 You are aware that Dimapur Airport is operated since 1972.  However, it 

has now been reduced to only five flights in a week connecting to Kolkata and that 

is also sharing with Dibrugarh in Assam.  In November, 2014, one flight was 

introduced only on Monday but it has again been withdrawn on 12th February, 
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2015.  There are high fares due to the fact that there is a ‘no fly zone’.  The flights 

have to take a longer route of Manipur.  

 Therefore, I urge the Air Headquarters under the Defence Ministry to issue 

clearance of ‘no fly zone’. During the visit of the hon. Prime Minister at Dimapur 

in 2014, the night landing facility was operated but later on it was closed.  It 

should be operated for all the flights.   

 You are aware that Nagaland is not having even a single private airline in 

operation.  We are left with no option but with Air India.  Therefore, I request the 

Ministry of Civil Aviation to ask the corporate bodies to perform their social 

responsibility in these difficulty areas.  I also request the Civil Aviation Ministry 

to provide us a flight which connects us to Delhi via Guwahati or Kolkata on a 

daily basis. The Dimapur Airport needs to be improved and upgraded.  The intra-

connectivity flights within the North-East also need to be restarted immediately.     

ºÉÉv´ÉÉÒ ºÉÉÉÊ´ÉjÉÉÒ ¤ÉÉ<Ç {ÉÚEãÉä (¤Éc®É<SÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +É{ÉxÉä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤Éc®É<SÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤Éc®É<SÉ xÉä{ÉÉãÉ 

BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ, SÉÉ® xÉÉÊnªÉÉå ºÉä ÉÊPÉ®É, VÉÆMÉãÉ |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ iÉ®É<Ç FÉäjÉ cè* VÉxÉ{Én ¤Éc®É<SÉ àÉÚãÉ °ô{É ºÉä 

ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ¤ÉÉcÖãªÉ FÉäjÉ cè* <ºÉ FÉäjÉ àÉå º´ÉÉºlªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå VÉxÉ{Én ¤Éc®É<SÉ àÉå ºÉxÉÂ 2013 àÉå àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É cÖ+ÉÉ lÉÉ* <ºÉ 

àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É 20 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉÒ lÉÉ* VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉ 

BÉE®ÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉcÉänªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉxÉÂ 2013 

àÉå +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉËBÉEiÉÖ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ºÉÉ{ÉE xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉºÉ BÉEÉÒ iÉºÉ, vÉ®ÉÒ BÉEÉÒ vÉ®ÉÒ 

®c MÉ<Ç cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ºÉÉ{ÉE cÉäiÉÉÒ iÉÉä VÉàÉÉÒxÉ 

BÉEÉ ®ÉäxÉÉ xÉ ®ÉäxÉÉ {É½iÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉàÉºªÉÉ =xÉ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cè, <xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

näJÉiÉä cÖA VÉxÉ{Én àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä 

cäiÉÖ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä VÉàÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É BÉE® àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

HON. SPEAKER: Shri Daddan Mishra is permitted to associate with the issue 

raised by Sadhvi Savitri Bai Phule.  



18.03.2015  
  

90 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Madam, this is a local issue but 

it has a national ramification because it deals with my constituency.  When 

waterways were in operation in Cuttack, Odisha, during the British period after 

1866 and when Odisha faced a very severe famine, more than 10 million people 

had perished during that period. The traders had build up a Malgodown. 

Subsequently, when the Indian Railways or the Bengal-Nagpur Railway came into 

operation in 1901, then this area was given by the Bengal Presidency to the 

Railways.  A levy was charged, a license fee was being collected from the traders, 

wholesale traders, sub-wholesale traders and shopkeepers and railway became the 

mode of transport.    Licence fee is being collected.  Peculiarly in February 2015, a 

notice has been served.  When I went back last weekend, a large number of traders 

from Malgodam – they are thousands in number as Malgodam, Cuttack caters to 

the whole of the State providing food stock and other materials – came to me and 

said that this was what the NDA Government had done. Railway gave a notice to 

them to vacate this place by 31st of March.  Thousands of traders are going to be 

shifted from that place.  What for?  The whole mechanism of providing succour to 

different districts is going to be hampered.  My request is this.  They are paying 

licence fee.  They are in occupation of this place for the last 130 or 140 years.  

This is the concern, which I thought that I should bring it to the notice of this 

Government, through you, Madam.   

 I am raising it in ‘Zero Hour’.  I know that the Government will not 

respond to me but, I think, there will be some response from the Government … 

(Interruptions) 

HON. SPEAKER: You are knocking the door.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : I would request the Government to take 

immediate steps to withdraw this eviction notice so that they can continue to do 

their work in Malgodam, and the Malgodam traders should not be evicted. 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ àÉcÉbÉÒBÉE (BÉEÉäãcÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® àÉå SÉxnMÉfÃ iÉÉããÉÖBÉEÉ cè, VÉÉä 
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{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ cè* ªÉÚxÉäºBÉEÉä xÉä <ºÉä <BÉEÉä ºÉåºÉäÉÊ]´É VÉÉäxÉ +ÉÉè® ´ÉãbÇ cè®ÉÒ]äVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ cè* 

cÉãÉ cÉÒ àÉå ªÉcÉÄ A.´ÉÉÒ.ASÉ. xÉÉàÉBÉE ABÉE BÉEäÉÊàÉBÉEãÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè, VÉÉä BÉEÉäãÉiÉÉ® ÉÊbÉÎº]ãÉä¶ÉxÉ {ãÉÉÆ] cè* ªÉc 

BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ nºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè* ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE Ax´ÉÉªÉxÉÇàÉå] AÆb {ÉEÉì®äº] BÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉÒ <ºÉBÉEÉä 

VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc A OÉäb àÉå +ÉÉiÉÉ cè, {É® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä <ºÉä ¤ÉÉÒ OÉäb ÉÊnJÉÉBÉE® º]ä] ºÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉÉÒ cè* 

<ºÉàÉå VÉÉä BÉEäÉÊàÉBÉEãºÉ ¤ÉxÉiÉä cé, =xÉºÉä VÉÉä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉºÉä BÉEéºÉ® VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÄ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, AäºÉÉ 

{ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè* VÉÉä A.´ÉÉÒ.ASÉ. BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, +ÉMÉ® <ºÉBÉEä +ÉMÉãÉ-¤ÉMÉãÉ àÉå +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä nºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ 

®äÉÊbªÉºÉ àÉå iÉÉÒxÉ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÄ +ÉÉè® 22 ´ÉÉ]® ÉÊ®VÉ´ÉÇ ´ÉÉªÉºÉÇ cé, VÉÉä àÉcÉ®É­]Å, MÉÉä´ÉÉ +ÉÉè® BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ 

ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®iÉÉÒ cé* ªÉä ºÉ£ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cé{É® cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉÉä BÉEè¶ÉÚ µÉEÉì{É, 

VÉÆMÉãÉ BÉEÉÒ ´ÉxÉÉÎº{ÉiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉàÉ <xºÉÉxÉ BÉEÉä JÉiÉ®É {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 72 OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå xÉä <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE 

AVÉåbÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ÉÊ´É®ÉävÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉc {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉ<Ç* 28 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä nºÉ cVÉÉ® ºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ABÉE àÉÉäSÉÉÇ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ªÉc {ÉÚ®ÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ VÉãÉÉ nÉÒ cè, {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEäÉÊàÉBÉEãÉ BÉEä SÉÉ® ]éBÉE® 

£ÉÉÒ VÉãÉÉ ÉÊnA cé, MÉÉÉÊ½ªÉÉÄ VÉãÉÉ nÉÒ cé, ãÉÉì AÆb +ÉÉbÇ® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ ªÉcÉÄ {É® ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÖ<Ç cè* <ºÉ 

{ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEÉ ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ, BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉä +ÉÉAMÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ ºÉä 300 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè* <ºÉBÉEÉ VÉÉä 

ÉÊ{ÉEÉÊxÉ¶É |ÉÉäbBÉD] cè, ´Éc VÉªÉMÉfÃ {ÉÉä]Ç VÉÉAMÉÉ, VÉÉä ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ ºÉÉè ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè* <ºÉBÉEÉ ´Éäº] {ÉÚxÉÉ àÉå 

VÉÉAMÉÉ, VÉÉä 200 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè* ªÉc ºÉ£ÉÉÒ VÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ cè, ´Éc <BÉEÉäºÉåºÉäÉÊ]´É AÉÊ®ªÉÉ àÉå VÉÉAMÉÉ*  

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉxÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉä cÖA <ºÉ 

{ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEÉä iÉÖ®xiÉ càÉä¶ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉSÉÉºÉ ºÉä VªÉÉnÉ AàÉAãÉAVÉ xÉä 

<ºÉBÉEÉ |ÉÉä]äº] ÉÊBÉEªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ vÉ®xÉä {É® càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ¤Éè~ä cé* +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ªÉc {ÉEèBÉD]ÅÉÒ càÉä¶ÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉÆn BÉE® nÉÒÉÊVÉA* vÉxªÉ´ÉÉn*    

SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Madam Speaker, I 

would like to draw the attention of the Ministry of Water Resources, through you, 

that Farakka barrage project is the largest barrage across the river Ganges in our 

country.  The length of that barrage is two miles and it consists of 109 lock-gates. 

It used to cater the requisite water on the one hand to Bangladesh and on the other 

hand it facilitates the flow of water to the Kolkata port.  Three days earlier, 45 

lock-gates got collapsed and totally washed away.  Naturally, huge quantum of 

water is being flown to Bangladesh.  It is a national loss.  So, the Government 

should take serious note of it, and maintenance should be given the highest 
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priority.  Farakka barrage project is a national project. It is a strategic project.  It 

needs to be given due consideration. 

HON. SPEAKER : Shri Md. Badaruddoza Khan is permitted to associate with the 

issue raised by Shri  Adhir Ranjan Chowdhury. 

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É nä¶É àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä nä¶É 

BÉEÉä +ÉxÉÉVÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉnÉÊBÉEºàÉiÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉBÉE® 

JÉÖn ´Éc +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉªÉÉ - BÉE£ÉÉÒ BÉÖEn®iÉ BÉEÉÒ àÉÉ®, BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ àÉÉ®, SÉÉcä ´Éc £ÉÚÉÊàÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊ¤ÉãÉ cÉä, SÉÉcä º´ÉÉÉÊàÉxÉÉlÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, SÉÉcä AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉä 

JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä* +É£ÉÉÒ VÉÉä àÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® {É½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä AäãÉÉxÉ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ 50 {É®ºÉå] BÉEàÉ MÉäcÚÄ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® ºÉä JÉ®ÉÒnåMÉä ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉ ®cä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ nÉäc®ÉÒ àÉÉ® {É½äMÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE {ÉÚEb 

BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉnæ¶É nå ÉÊBÉE ´Éc {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ {ÉÚ®ä BÉEÉ {ÉÚ®É MÉäcÚÄ JÉ®ÉÒnå* <ºÉàÉå BÉEàÉÉÒ 

xÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* {ÉcãÉä cÉÒ ´Éc JÉÖnBÉÖE¶ÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè, BÉEWÉÇ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉä +ÉÉbÇ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ´Éc 

{ÉÚ®É MÉäcÚÄ JÉ®ÉÒnå* ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): +ÉvªÉÃFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®~ àÉå ABÉE àÉÉÒ] {ãÉÉÆ] cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉàÉå 30 xÉ´ÉÆ¤É® BÉEÉä 

90 ]xÉ àÉÉÒ] {ÉBÉE½É MÉªÉÉ VÉÉä ¤ÉÉn àÉå MÉÉäàÉÉÆºÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ* <ºÉ àÉÉÒ] BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉWÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ {É® àÉÉÉÊãÉBÉEÉå 

xÉä <ºÉä ¤ÉäSÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEÉä ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ 2012 àÉå £ÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* iÉ¤É 70 ]xÉ àÉÉÒ] 

{ÉBÉE½É MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éc £ÉÉÒ MÉÉäàÉÉÆºÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉäSÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ 

BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉÉÒ] {ãÉÉÆ] BÉEä xÉÉàÉ {É® +É´ÉèvÉ BÉEàÉäãÉä ´ÉcÉÄ {É® SÉãÉ ®cä cé* {ÉÚ®ä {ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® 

|Énä¶É àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉE]ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, MÉÉä´ÉÆ¶É BÉEÉ BÉE]ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ 

cè, {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä VÉÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, 

|ÉnÚ­ÉhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ®ciÉÉÒ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ <ºÉàÉå 

Uä½UÉ½ BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉä ®cÉÒ cè* VÉÉä  àÉlÉÖ®É ãÉè¤É ºÉä ]èº] cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc MÉÉäàÉÉÆºÉ cè, =ºÉ {É® ºÉ´ÉÉãÉ 

JÉ½ä BÉE®BÉEä nÉä¤ÉÉ®É ºÉèà{ÉãÉ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cÉä ®cÉÒ cè* VÉÉä |ÉBÉE®hÉ cè, <ºÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆÉÊãÉ{iÉiÉÉ cè* 

àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆ{ÉÚhÉÇ |ÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ VÉÉÄSÉ BÉE®ÉAÄ, {ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå SÉãÉ 

®cä <ºÉ +É´ÉèvÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®ÉAÄ +ÉÉè® MÉÉä´ÉÆ¶É BÉEÉÒ ciªÉÉ ¤ÉÆn cÉä, ªÉc àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  
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gÉÉÒ SÉxpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉ ´É­ÉÇ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä xÉä¶ÉxÉãÉ 

<Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE {ÉEÉàÉÉÇºªÉÚÉÊ]BÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ AÆb ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè* càÉ ºÉ£ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ 

º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉ ´É­ÉÇ iÉÉÒxÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE {ÉEÉàÉÉÇºªÉÚÉÊ]BÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ AÆb ÉÊ®ºÉSÉÇ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä cé* 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÆ£ÉÉVÉÉÒxÉMÉ®, 

+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn àÉå BÉEÉÒ VÉÉA* ºÉÆ£ÉÉVÉÉÒxÉMÉ® AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä iÉäVÉÉÒ ºÉä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ¶Éc® cè* +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊnããÉÉÒ-àÉÖà¤É<Ç <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ BÉEÉì®ÉÒbÉä® ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃxÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn cè* 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¶Éc® àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cè* ªÉcÉÄ WÉàÉÉÒxÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ãªÉÚ{ÉäxÉ, +ÉÉäJÉÉb +ÉÉè® +ÉVÉÆiÉÉ {ÉEÉàÉÉÇ VÉèºÉÉÒ BÉE<Ç {ÉEÉàÉÉÇºªÉÚÉÊ]BÉEãÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÄ cé* 

SÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE àÉ®É~´ÉÉ½É <Æbº]ÅÉÒWÉ AÆb AOÉÉÒBÉEãSÉ® xÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉEÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc <Æº]ÉÒ]áÉÚ] càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ºÉÆ£ÉÉVÉÉÒxÉMÉ® àÉå JÉÉäãÉÉ VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ ´ÉÉÒhÉÉ nä´ÉÉÒ*  

 BÉEÉä<Ç xÉÉàÉ ãÉäBÉE® AãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉxÉÉ cè, VÉxÉ®ãÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉÒ cè, ´Éc ¤ÉÉäãÉ nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ´ÉÉÒhÉÉ nä´ÉÉÒ (àÉÖÆMÉä®): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä àÉÖÆMÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉfÃ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä xÉMÉ® {ÉÉÊ®­ÉnÂ AÉÊ®ªÉÉ 

àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É ´ÉcÉÄ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå A´ÉÆ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE 

+ÉÉ´ÉÉºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* ´ÉcÉÄ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®BÉEàÉ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ´Éc ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEä cÉlÉ vÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

vÉ®ÉÒ ®c MÉ<Ç ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cé, =xcå +É£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉcÉ®É 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cè? iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉ®Ḉ ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE® 

ãÉÉ£ÉÉÉÊlÉÇªÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉ cBÉE |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2.30 p.m.  

 

13.25 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till Thirty Minutes 
past Fourteen  of the Clock. 
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14.34 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Thirty Four Minutes 
 past Fourteen of the Clock. 

 
(Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

MATTERS UNDER RULE 377  

  

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. members, the matters under Rule 377 shall be 

laid on the Table of the House.  Members who have been permitted to raise 

matters under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally 

hand over slips at the Table of the House within 20 minutes.  Only those matters 

shall be treated as laid for which slips have been received at the Table within the 

stipulated time and the rest will be treated as lapsed. 

 

                                                 
 Treated as laid on the Table.  
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(i) Need to take effective measures to check pollution 
caused by tar balls in the coastal region of Gujarat 

 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉäcºÉÉhÉÉ) :  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖpÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå "]É®¤ÉÉäãÉ |ÉnÚ­ÉhÉ" BÉEä BÉEÉ®hÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä 

iÉÉÒlÉãÉ, àÉ®ÉäãÉÉÒ, =àÉ®MÉÉÆ´É iÉlÉÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉèxnªÉÇ +ÉÉè® {ÉªÉÉḈ É®hÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉÉ®MÉÉäãÉ BÉEÉ 

|É´ÉÉºÉxÉ ºÉäx]® £ÉªÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè * +ÉÉìªÉãÉ ªÉÖBÉDiÉ BÉESÉ®ä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉàÉÖp àÉå VÉàÉÉÒ cÖ<Ç BÉEÉ<Ç £ÉÉÒ |ÉnÚÉÊ­ÉiÉ cÉä 

®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå SÉàÉ½ÉÒ BÉEÉ ®ÉäMÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè * ºÉàÉÖp àÉå +ÉÉìªÉãÉ {ÉEèãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉàÉå 

®cxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉÒ´É-VÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ VÉèºÉä - bÉìãÉÉÊ{ÉExÉ, BÉEUÖ+ÉÉ, VÉèãÉÉÒÉÊ{ÉE¶É, nÉÊ®ªÉÉ<Ç VÉÉÒ´ÉÉå <iªÉÉÉÊn BÉEÉä cÉÉÊxÉ {ÉcÖÆSÉ ®cÉÒ cè 

iÉlÉÉ ªÉc VÉÉÒ´É-VÉÆiÉÖ |ÉnÚ­ÉhÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉßiªÉÖ BÉEÉ OÉÉºÉ ¤ÉxÉ ®cä cé * <ºÉ {ÉEèãÉiÉä |ÉnÚ­ÉhÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉàÉÖpÉÒ VÉÉÒ´É 

ºÉßÉÎ­] BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä º´ÉÉºlªÉ {É® £ÉÉÒ +ÉºÉ® {É½ ®cÉ cè * <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ OÉÉ=hb ´ÉÉ]® £ÉÉÒ |ÉnÚÉÊ­ÉiÉ cÉä 

®cÉ cè iÉlÉÉ ªÉcÉÆ BÉEä BÉEÉäº] MÉÉbÇ BÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉÖn BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉä¤ÉÉä]ÅÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè * AxÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉä. xÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ãÉä¤É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉäº] MÉÉbÇ ãÉä¤É BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä xÉcÉÓ 

+ÉÉ ®cÉ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉnÚ­ÉhÉ BÉEä àÉÚãÉ iÉBÉE VÉÉxÉä iÉlÉÉ =ºÉºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉE½ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå "´ÉÉ]® ÉË{ÉEMÉ® ÉË|ÉÉË]MÉ ãÉä¤ÉÉä®ä]®ÉÒ" BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 
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(ii) Need to construct a new railway line from Bilaspur in Chhattisgarh to 
Jabalpur in Madhya Pradesh via Mungeli, Kawardha and Mandla 

 

 

gÉÉÒ ãÉJÉxÉ ãÉÉãÉ ºÉÉcÚ (ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ®):   UkÉÉÒºÉMÉfÃ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ® ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ºÉä ´ÉÉªÉÉ àÉÖÆMÉäãÉÉÒ, BÉE´ÉvÉÉÇ, 

àÉÆbãÉÉ, VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® iÉBÉE ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É BÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ºÉ´ÉæÉÊFÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉßEÉÊ­É A´ÉÆ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉä BÉE´ÉvÉÉÇ àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆBÉE] BÉEä {ÉªÉÉÇ{iÉ £ÉÆbÉ® BÉEÉ 

ºÉcÉÒ nÉäcxÉ cÉä {ÉÉAMÉÉ A´ÉÆ ®ÉºiÉÉ ºÉÖãÉ£É {ÉÉÊ®´ÉcxÉ cÉäxÉä ºÉä ®ÉVªÉ A´ÉÆ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ 

cÉäMÉÉÒ* ºÉÉlÉ cÉÒ BÉE´ÉvÉÉÇ àÉå ÉÎºlÉiÉ £ÉÉè®àÉnä´É ¶ÉBÉDBÉE® BÉEÉ®JÉÉxÉÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÆbÉÊ®ªÉÉ àÉå 

ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ¶ÉBÉDBÉE® BÉEÉ®JÉÉxÉÉ BÉEÉ =i{ÉÉn nä¶É BÉEä +ÉxÉäBÉE £ÉÉMÉÉå àÉå +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä {ÉÉÊ®SÉÉÉÊãÉiÉ cÉäxÉä ºÉä ®ÉVªÉ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä MÉxxÉä BÉEÉ àÉÚãªÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉFÉàÉ cÉåMÉä iÉlÉÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉßVÉxÉ cÉäxÉä ºÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ * xÉA +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉfÃäMÉÉ * 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉ àÉå ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ ªÉcÉÆ {É® =tÉÉäMÉ ãÉMÉÉxÉä àÉå {ÉÉÒUä ®ciÉä cé * ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE® ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉA VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * <ºÉºÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ +ÉÉÊ{ÉiÉÖ ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®ÉVÉº´É 

BÉEÉÒ =ÉÊSÉiÉ àÉÉjÉÉ àÉå |ÉÉÉÎ{iÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä UkÉÉÒºÉMÉfÃ ®ÉVªÉ BÉEÉä ABÉE xÉ<Ç ÉÊn¶ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * 
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(iii) Need to provide funds for expenditure incurred by  
co-operative credit societies in disbursement of wages  
under Mahatma Gandhi National Rural Employment 

 Guarantee Scheme particularly in Rajasthan 
 

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) :  +Éã{ÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉJÉ ºÉÆºlÉÉAÆ ®ÉVªÉ àÉå "àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®h]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ" gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE®xÉä àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ ®cÉÒ cè * 

<xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É 39 ãÉÉJÉ àÉxÉ®äMÉÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +É¤É iÉBÉE ºÉÆiÉÉä­ÉVÉxÉBÉE cÉä ®cÉ cè {É®ÆiÉÖ <xÉ 

ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊxÉ­{ÉÉnxÉ cäiÉÖ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE A´ÉÆ +ÉxªÉ JÉSÉÉç BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè * +ÉiÉ& <xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 

+Éã{ÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ xÉä]´ÉBÉEÇ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cè iÉlÉÉ <xÉBÉEä uÉ®É OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉÆiÉ 

BÉßE­ÉBÉEÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉä {ÉEºÉãÉÉÒ jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè * +ÉiÉ& ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè 

ÉÊBÉE <xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊxÉ­{ÉÉnxÉ àÉå cÉä ®cä JÉSÉÉç BÉEÉÒ {ÉÚÉÊiÉ º´É°ô{É +ÉxªÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ BÉÖEU 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®h]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå cÉä ®cä BªÉªÉÉå cäiÉÖ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ 

JÉÉiÉÉ |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEA MÉA £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

®ÉÉÊ¶É BÉEä 2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cäiÉÖ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ<Ç 

VÉÉA * 
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(iv) Need to ban the production of tobacco products  
in the country 

 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ BÉEÉBÉEÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (ºÉÉÆMÉãÉÉÒ) :  ÉÊ´É¶´É º´ÉÉºlªÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ 

iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä´ÉxÉ £ÉÉÒ cè * iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä´ÉxÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä JÉSÉÇ ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEä 

xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cä cé * iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä´ÉxÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE |É£ÉÉ´É £ÉªÉÉ´Éc cè * º´ÉÉºlªÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BªÉªÉ BÉEÉ ABÉE ¤É½É 

ÉÊcººÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉÆ¤ÉÉBÉÚE VÉÉÊxÉiÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè * ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® º´ÉÉºlªÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 

BªÉªÉ BÉEÉ BÉE®ÉÒ¤É 4.7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä VÉÖ½ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè * iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®É­]Å BÉEÉä 

+ÉÉÉÌlÉBÉE FÉÉÊiÉ £ÉÉ®iÉ àÉå VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. BÉEÉ BÉE®ÉÒ¤É 2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè * iÉÆ¤ÉÉBÉÚE VÉÉÊxÉiÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå {É® ´É­ÉÇ 2011 àÉå 

16,800 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ cÖA * iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä ºÉÉãÉÉxÉÉ ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ cè * 

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ´É +ÉxªÉ iÉÆ¤ÉÉBÉÚE =i{ÉÉnBÉE (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ~hbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè * 

ÉÊºÉMÉ®ä], ¤ÉÉÒ½ÉÒ ´É iÉÆ¤ÉÉBÉÚE ºÉä ¤ÉxÉä {ÉnÉlÉÇ VÉèºÉä MÉÖ]JÉÉ, JÉèxÉÉÒ <iªÉÉÉÊn ºÉä +ÉÉä®ãÉ BÉEéºÉ® ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * +É¤É ºÉàÉªÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ cÉäMÉÉ ´É <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE~Éä® 

BÉEnàÉ =~ÉxÉä cÉåMÉä * JÉÖãÉÉÒ ÉÊºÉMÉ®ä] BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉä ´É iÉÆ¤ÉÉBÉÚE =i{ÉÉnÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ 

VÉÉA * càÉå +É{ÉxÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉ BªÉºÉxÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ * ÉÊºÉMÉ®ä] =i{ÉÉnxÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉä {É®ÆiÉÖ nä¶É 

àÉå <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ cÉäMÉÉ * àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå iÉÖ®ÆiÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ * 
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(v) Need to undertake census of OBCs, Notified Tribes 
 and Vimukta Jati and Nomadic Tribes 

 

 

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) :  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä cÉãÉ cÉÒ àÉå 15 àÉÉSÉÇ BÉEä {ÉcãÉä VÉÉÉÊiÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè * ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEä |ÉÉ°ô{É BÉEÉä nä¶É àÉå 

®ÉVªÉÉå BÉEä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, àÉcÉxÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉ cè * <ºÉ |ÉºiÉÉ´É àÉå 

AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. A´ÉÆ +ÉxªÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä "<iÉ®" AäºÉä ¶É¤n ºÉä =ããÉäÉÊJÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, 

AxÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉVÉäAxÉ]ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÉVÉ {É® +ÉxªÉÉªÉ cÖ+ÉÉ cè * 

´É­ÉÇ 1931 àÉå ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É BÉEÉãÉ ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, AxÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉVÉäAxÉ]ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä <ºÉ  

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ 66 ´É­ÉÇ BªÉiÉÉÒiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè * £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 340 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, AxÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉVÉäAxÉ]ÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉÉÉÊiÉ ÉÊxÉcÉªÉ º´ÉiÉÆjÉ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

xÉcÉÓ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, AxÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉVÉäAxÉ]ÉÒ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉä VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 
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(vi) Need to declare Ahmednagar district in Maharashtra as a tourist 
destination of national importance and also provide  

necessary tourist facilities in the district 
 

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ (+ÉcàÉnxÉMÉ®) :  àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉcàÉnxÉMÉ® àÉcÉ®É­]Å ®ÉVªÉ BÉEÉ ABÉE 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ A´ÉÆ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå ¤É½É ÉÊVÉãÉÉ cè * àÉcÉ®É­]Å iÉlÉÉ nä¶É àÉå +ÉcàÉnxÉMÉ® ÉÊVÉãÉÉ ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE oÉÎ­] ºÉä 

JªÉÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ cè * {ÉªÉÇ]xÉ, £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE ÉÊ´ÉºiÉÉ®, {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, ¤ÉfÃä VÉãÉ ºÉÆSÉªÉxÉ FÉäjÉ, {ÉÖ®ÉiÉxÉ ´ÉÉºiÉÖ, vÉÉÉÌàÉBÉE 

{ÉªÉÇ]xÉ, BÉßEÉÊ­É ={ÉVÉ ´É =i{ÉÉnxÉ, +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<Ç, ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ¤É½ä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ´É +ÉÉàÉÉÔ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ iÉlÉÉ 

ºlÉÉªÉÉÒ BÉEèà{É, nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¶ÉÖMÉ® <hbº]ÅÉÒ, |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉèxnªÉÇ BÉEÉÒ vÉ®Éäc® +ÉÉÉÊn ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉ àÉå 

+ÉcàÉnxÉMÉ® ÉÊVÉãÉÉ àÉcÉ®É­]Å BÉEä +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ {ÉcSÉÉxÉ ®JÉiÉÉ cè * £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä <ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä àÉÖJªÉ àÉÉxÉÉË¤ÉnÖ {É® ãÉÉxÉä àÉå BÉEÉäiÉÉcÉÒ ¤É®iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè iÉlÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉºÉxÉ 

iÉÆjÉ £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ®ÉVÉº´É ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå =nÉºÉÉÒxÉ cÉäxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +ÉxÉÖ£É´É +ÉÉªÉÉ 

cè * +ÉcàÉnxÉMÉ® ÉÊVÉãÉä àÉå àÉÖJªÉ n¶ÉÇxÉÉÒªÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ ÉÊxÉàxÉ´ÉiÉÂ cé &- 

1. xÉMÉ® BÉEÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊBÉEãÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô A´ÉÆ ãÉÉèc{ÉÖ°ô­É ºÉ®nÉ® {É]äãÉ 

ºÉÉcä¤É BÉEÉä BÉEèn ®JÉÉ lÉÉ; 

2. vÉÉÉÌàÉBÉE oÉÎ­] ºÉä +É´ÉiÉÉ® àÉäc®¤ÉÉ¤ÉÉ; 

3. ÉÊ¶ÉbÉÔ BÉEä ºÉÉ<ÇÆ¤ÉÉ¤ÉÉ; 

4. ¶ÉÉÊxÉÉË¶ÉMÉhÉÉ{ÉÖ®; 

5. àÉÉäcÉ]É nä´ÉÉÒ; A´ÉÆ 

6. àÉcÉxÉ VÉèxÉ ºÉÆiÉ +ÉÉSÉÉªÉÇ ºÉ©ÉÉ] +ÉÉxÉxn jÉ@ÉÊ­É VÉÉÒ BÉEÉ iÉÉÒlÉÇºlÉÉxÉ * 

 àÉÖMÉãÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉãÉ àÉå +ÉcàÉn¶ÉÉc ÉÊxÉVÉÉàÉ xÉä ªÉc ¶Éc® ¤ÉºÉÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ªÉc ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®cÉÒ * ªÉcÉÆ 

BÉE<Ç |É´Éä¶É uÉ®Éå BÉEä +É´É¶Éä­É A´ÉÆ n®´ÉÉVÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¶Éc® BÉEÉÒ ¶ÉÉxÉ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉcàÉnxÉMÉ® ÉÊVÉãÉä àÉå +ÉÉ{ÉÉ® {ÉªÉÇ]xÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näJÉiÉä 

cÖA <ºÉä ®É­]ÅÉÒªÉ A´ÉÆ +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉÉxÉÉÊSÉjÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA |ÉàÉÖJÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ 

<ºÉBÉEä ºÉ´ÉÉÈMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä <ºÉä ºàÉÉ]Ç ÉÊºÉ]ÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 
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(vii) Need to improve medical facilities in hospitals in  
Sant Kabir Nagar district, Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®):  àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊVÉãÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

+ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä àÉå VÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ 

ÉÊxÉ£ÉÉiÉä lÉä, +ÉÉVÉ ´Éc +ÉºÉ{ÉEãÉ cÉä ®cä cé * +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE àÉ¶ÉÉÒxÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ 

+É£ÉÉ´É cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ¶É®hÉ àÉå VÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè VÉcÉÆ =xcå 

¶ÉÉä­ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè * ÉÊVÉãÉÉ ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ® (=.|É.) VÉÉä àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® 

ºÉÉÒ.]ÉÒ. ºBÉEèxÉ, bÉªÉãÉÉ<ÉÊºÉºÉ, BÉEèlÉ ãÉè¤É VÉèºÉÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®äÉÊbªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ®äÉÊbªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE àÉ¶ÉÉÒxÉÉå BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É <ãÉÉBÉEÉå àÉå +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉè® ºÉcÉÒ 

<ãÉÉVÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 
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(viii) Need to establish more medical colleges in the country 

 

SHRI P.C. MOHAN (BANGALORE CENTRAL): India which is having a 

population of 125 crore is one of the most dynamic democracies in the world, 

having a doctor-population ratio of 1:1700 against the projected target of 1:1000 

made by High Level Expert Group for Universal Health Coverage constituted by 

the Planning Comniission. To achieve the goal set by the High Level Expert 

Group (HLEG), India has to establish 200 new medical colleges within 10 years to 

meet the projected shortage of 6,00,000, doctors.  

Further, India is facing gross shortage of medical teachers. More attention 

is required to render medical services, education and research. Most of all, rural 

health services are in dire need of trained specialists and super specialists.  

60% of specialist posts are still vacant at community health centres. This 

shortage is expected to rise to about 50% in the next four years. With recent 

rationalization in  infrastructure and faculty requirement for medical colleges, the 

number of MBBS and post graduate seats is likely to double soon.  

Despite the low doctor-population ratio, other indicators like literacy, 

hygiene and health awareness also play a major role to achieve the World Health 

Organisation benchmark of 4 doctors for every 1000 people. For achieving the 

WHO benchmark of doctor-population ratio, long term planning to establish more 

medical colleges across India covering all the States & Union Territories is 

required.  

I request the Honble Union Minister for Health & Family Welfare to look 

into the matter for establishment of 200 targeted medical colleges as early as 

possible. 
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(ix) Need to provide funds for Special Tiger Protection 
 Force for Sariska Tiger Reserve 

 

 

gÉÉÒ SÉÉÄn xÉÉlÉ (+ÉãÉ´É®): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉãÉ´É® (®ÉVÉºlÉÉxÉ) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä "ºÉÉÊ®ºBÉEÉ ]É<MÉ® ÉÊ®VÉ´ÉÇ" 

àÉå ¤ÉÉPÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÊ~iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉPÉ ºÉÆ®FÉhÉ ¤ÉãÉ (º{Éä¶ÉãÉ ]É<MÉ® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ {ÉEÉäºÉÇ) BÉEä 

MÉ~xÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 2012 àÉå º{Éä¶ÉxÉ 

]É<MÉ® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ {ÉEÉäºÉÇ BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É­ÉÇ 2013-14 BÉEÉÒ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE BÉEÉªÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊxÉnæ¶É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA, VÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 112.00 

ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ 2013-14 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

2014-15 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA * 
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(x) Need to bring a health insurance policy for  
the benefit of common man in the country 

 

 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®) :  càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä cÉÒ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ VÉ°ô®iÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

iÉ®ºÉiÉÉ ®cÉ cè * ´É­ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ +ÉÉàÉVÉxÉ BÉEä àÉxÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ =ààÉÉÒn BÉEÉÒ ÉÊBÉE®hÉ VÉÉMÉÉÒ cè * àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ nä¶É BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * nä¶É àÉå <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä-¤É½ä 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉÉèVÉÚn cè * ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ àÉvªÉàÉ ´É ÉÊxÉàxÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä 

ãÉÉäMÉ <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé * +ÉÉÊvÉºÉÆJªÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå £ÉÉÒ½ 

cÉäxÉÉ º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè * ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå <ãÉÉVÉ iÉÉä cÉäiÉÉ cè ÉËBÉEiÉÖ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +ÉÉè® ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉEÉå 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉ®ÉÒBÉEÉå BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ={ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè iÉlÉÉ <ãÉÉVÉ àÉå nä®ÉÒ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè * ÉÊVÉºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ àÉVÉÇ +ÉÉè® BÉE­] ¤ÉfÃiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® <xÉàÉå ºÉä BÉÖEU àÉ®ÉÒVÉ VÉÉä lÉÉä½ä ºÉFÉàÉ cÉäiÉä cé * ÉÊcààÉiÉ 

VÉÖ]ÉBÉE® ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ¶É®hÉ àÉå SÉãÉä VÉÉiÉä cé * ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå VÉÉiÉä cé * ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉäFÉÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä BÉEàÉVÉÉä® àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ 

º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ®É ={ÉSÉÉ® iÉÉä ÉÊàÉãÉä * ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå àÉå VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä 

ºÉFÉàÉ ãÉÉäMÉ àÉäÉÊbBÉDãÉäàÉ VÉèºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ãÉä ®cä cé * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ ®cä cé VÉÉä {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ®ÉÒ 

|ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ cèÉÊºÉªÉiÉ ®JÉiÉä cé * <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä àÉvªÉàÉ +ÉÉè® ÉÊxÉàxÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ AäºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉä cé* BÉEäxp BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÉÒ.VÉÉÒ.ASÉ.AºÉ. VÉèºÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä +Éã{É ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ 

ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ={ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ãÉÉ£É =~É {ÉÉiÉä cé * ÉËBÉEiÉÖ ®ÉVªÉÉå BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉàÉVÉxÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA nä¶É àÉå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cè * ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉºÉÉÒàÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé 

+ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA àÉä®É  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ABÉE AäºÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA ÉÊVÉºÉBÉEÉ ãÉÉ£É 

º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä nä¶É BÉEÉ c® xÉÉMÉÉÊ®BÉE =~É ºÉBÉEä * <ºÉºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå £ÉÉÒ½ £ÉÉÒ BÉEàÉ 

cÉäMÉÉÒ, ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É £ÉÉÒ cÉäMÉÉ +ÉÉè® àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚhÉÇ ={ÉSÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEäMÉÉ * 
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(xi) Need to make provision for setting up of godowns for storage of 
foodgrains on platforms of railway stations across the country 

 

SHRI RAVNEET SINGH (LUDHIANA): Owing to an increase in the central 

pool, stock generated increased under the UPA Government from 196.38 lakh 

metric tonnes (April 2008) to 823.17 lakh metric tonnes (June 2012). There is an 

urgent need to increase storage facilities across the country.  

I would like to draw the kind attention of the Government towards the loss 

of foodgrains due to inadequate storage facilities and inefficient movement of 

foodgrains from surplus regions to deficit regions which is a matter of grave 

concern.  

I propose a Public-Public Partnership model between the Ministry of 

Consumer Affairs, Food & Public Distribution and the Ministry of Railways.  

There are more than 7000 Railway stations in the country. One of the 

platforms of some railway stations which are not on the main line and which have 

fewer train stoppages can be used as storage spaces. The foodgrains will be safe 

on the already raised plinth of the railway stations. Wherever required, sheds can 

be constructed on them. 

The proposal will cater to the issues of proper storage of grains across 

every part of India and their timely efficient movement due to the proximity to 

railway network. 

 Besides securing our foodgrains, this proposal will bring down the extra 

cost incurred by the Government on logistics and higher rent given for hiring 

private godowns. 
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(xii) Need to review the decision to close down medical colleges run by 
Employees’ State Insurance Corporation in Tamil Nadu 

 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): The proposed move of Employees’ State 

Insurance Corporation (ESIC) to withdraw from the medical college projects 

undertaken by it covers two such projects at Chennai and Coimbatore in Tamil 

Nadu. Of the ESIC’s two Medical College projects in Tamil Nadu, the project in 

Chennai at K.K. Nagar is a functioning Medical College since 2013-14, with an 

undergraduate intake of 100 each year and also has 38 postgraduate students on 

rolls during the current academic year (2014-15). The other project is a proposed 

Medical College at Coimbatore under construction which is yet to get MCI 

approval. The sudden and drastic decision of ESIC not to further admit students 

and to exit from medical education has come as a rude shock to the students 

studying in the college. This has fuelled anxiety and agitation amongst the 

students studying in them. With a view to resolving the uncertainty and ensuring 

that they are not abandoned midway and to allay the fear amongst the students, I 

request the Ministers concerned to intervene in the matter. 
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(xiii) Need to sponsor a resolution in United Nations condemning 
the genocide of Tamils committed in Sri Lanka 

 

DR. J. JAYAVARDHAN (CHENNAI SOUTH): In the final stages of the civil 

war in Sri Lanka, there was ethnic pogrom and genocide was perpetrated on Tamil 

minority in Sir Lanka. 

Former Chief Minister of Tamil Nadu Puratchi thalavi amma had requested 

that the Government of India should sponsor a resolution in the United Nations 

condemning the genocide that took place in Sri Lanka and take stringent action 

against all those responsible for the genocide in order to render justice to the 

Tamils in Sri Lanka. The resolution should also provide for holding a referendum 

amongst Tamils in Sri Lanka and the displaced Sri Lankan Tamils across the 

world for formation of a separate Tamil Eelam. Further, voluntary repatriation of 

Sri Lankan Tamil refugees is premature and should be deferred for the present as 

conditions in the Northern and Eastern provinces of Sri Lanka are still not 

conducive for the Tamil refugees to return to their native land. The process of 

voluntary repatriation could be considered only after concrete and credible 

measures are taken by the Sri Lankan government and the Sri Lankan refugees in 

Tamil Nadu are given adequate verifiable assurances and have gained the requisite 

confidence to return to their native land. 
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(xiv) Need to take stern action against persons involved  
in trafficking of children 

 

DR. RATNA DE (NAG) (HOOGHLY): In spite of all around development, we 

still come across incidents of trafficking of children. Many cases of child 

trafficking do not get reported. We have laws like Immoral Traffic Prevention Act, 

1956 which deals with trafficking of children and Government is making efforts 

through Anti trafficking modal cell under the Ministry of Home Affairs but the 

situation has not improved and such cases continue to happen. Recently suspected 

trafficking of 578 children came to the notice from West Bengal, Jharkhand, Bihar 

on 25th May 2014. 123 children of West Bengal were found in a Railway Station 

in Kerala without any valid document. Children easily fall pey to the wrong 

persons working in orphanages or Juvenile Homes. Strict vigilance should be kept 

at bus stands, railway stations, national highways, orphanages, Juvenile Homes, 

Charitable institutes. Children rescued should be sent to proper and safe places and 

rehabilitated. Those indulging in child trafficking should be severely punished. I 

strongly urge the Government to strive to check child trafficking in the country. 
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(xv) Need to introduce a new Rajdhani Express train between Bhagalpur 
(Bihar) and New Delhi or provide the stoppage of Howrah-New Delhi 

Rajdhani Express at Bhagalpur railway station 
 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ {É]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ÉÒ 

ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¶Éc® cè * ªÉcÉÆ {É® nä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊcººÉÉå ºÉä ÉÊºÉãBÉE BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ 

ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè * £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ÉÊºÉãBÉE xÉMÉ®ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ àÉ¶ÉcÚ® cè * {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé * 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ¶Éc® £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè * ÉÊVÉºÉºÉä 

ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ cè * £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä ÉÊnããÉÉÒ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ 

ABÉDºÉ|ÉäºÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ uÉ®É BÉEÉ{ÉEÉÒ +É®ºÉä ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ®äãÉ ¤ÉVÉ] 2015-16 àÉå £ÉÉÒ 

£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä cÉäBÉE® BÉEÉä<Ç ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ cè * ÉÊVÉºÉºÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ®Éä­É BªÉÉ{ÉiÉ cè * 

 +ÉiÉ& £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ¶Éc® ÉÊºÉãBÉE xÉMÉ®ÉÒ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä 

xÉ<Ç ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA +ÉlÉ´ÉÉ cÉ´É½É-xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉä 

£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå ~c®É´É näiÉä cÖA ¤É®ÉºiÉÉ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä SÉãÉÉªÉÉÒ VÉÉA iÉÉä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

ÉÊàÉãÉ VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå àÉnnMÉÉ® ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉ* 
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(xvi) Need to permit construction of roads under Pradhan Mantri Gram 
Sadak Yojana and other State roads stalled due to provisions of Forest 
Conservation, Act 1980 in Idukki Parliamentary Constituency, Kerala 

 

ADV. JOICE GEORGE (IDUKKI): The forest department has been obstructing 

the road work under the Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana (PMGSY) citing the 

provisions of the Forest Conservation Act 1980 which came into force on 25-10-

1980. The department is stalling maintenance work of roads which were in 

existence prior to this act coming into being even for National Highways, road 

Maintained by Public Work Department, Gramin roads leading to Tribal 

settlements etc. Since the forest conservation act does not have retrospective effect 

as regards the maintenance and improvement of infrastructure including roads, the 

act of the forest department is arbitrary, unlawful and deny the right of the People 

guaranteed under the Part 3 of the Constitution. In this regard, the Ministry of 

Environment & Forests had issued guidelines No. F. No. 5-3/2007-FC on 07-01-

2011 making it clear that even the forest roads constructed before 25-08-1980 can 

be converted into pucca roads without attracting the provisions of the act. Even 

then the construction of seven PMGSY roads, 32 roads maintained by state PWD 

and maintenance of the National Highways are being obstructed by the Kerala 

Forest department in my Idukki Parliamentary constituency. Hence, I urge upon 

the Government to intervene in this matter for facilitating the development of 

infrastructure in rural and backward areas.  
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14.34 hrs 

WAREHOUSING CORPORATIONS  
(AMENDMENT) BILL, 2015 

 
 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House will take up discussion on the 

Warehousing Corporations (Amendment) Bill, 2015.   

Shri Ram Vilas Paswan.  

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ àÉÉàÉãÉä, JÉÉtÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé 

|ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ- 

“ÉÊBÉE £ÉÉhbÉMÉÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*” 
 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ cèä* ºÉÉÒ.b¤ãªÉÚ.ºÉÉÒ. cè, ´Éc ´É­ÉÇ 1957 àÉå ¤ÉxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ´É­ÉÇ 

1999 àÉå <ºÉä ÉÊàÉxÉÉÒ ®ixÉ ºÉÚSÉÉÒ-1 BÉEÉ nWÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* VÉÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 cè, <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

MÉÉ®Æ]ÉÒ ãÉäxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* VÉÉä {ÉÉÒ.AºÉ.ªÉÚ. ÉÊàÉxÉÉÒ ®ixÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® º´ÉªÉÆ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ãÉÉäBÉE 

=tÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä <xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉAÆ* 

<ºÉBÉEÉä ãÉäBÉE® VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ªÉc |ÉºiÉÉ´É BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå ãÉä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä 2 VÉÚxÉ, 2011 BÉEÉä <ºÉBÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 28.12.2011 BÉEÉä <ºÉÉÒ ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ àÉå <ºÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ xÉä <ºÉä ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ 

<ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA 30 +ÉMÉºiÉ, 2012 BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉE® nÉÒ* 15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

£ÉÆMÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ* 15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ lÉÉ, VÉÉä 

{ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉ +ÉÉA cé +ÉÉè® ªÉÉÊn ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä VÉÉä ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® MÉÉ®x]ÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® càÉ ÉÊxÉ£ÉÇ® ®ciÉä cé, ´Éc +ÉÉì]ÉäàÉèÉÊ]BÉE JÉiàÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* <xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉA iÉBÉE BÉEÉ {ÉÚÄVÉÉÒ BªÉªÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä 

BÉE®xÉä BÉEÉ <xÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® V´ÉÉ<Æ] ´ÉåSÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ*  

 ´É­ÉÇ 1967-68 ºÉä cÉÒ ªÉc àÉÖxÉÉ{ÉEä àÉå SÉãÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc MÉÉ®x]ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ xÉÉè¤ÉiÉ xÉcÉÓ 

+ÉÉ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä 5(1) àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É 5(1) àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä vÉÉ®É 27(4) cè, 30(2) cè, 31(8) cè, +ÉÉè® 39 cè, =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ ®c VÉÉiÉÉÒ cè* 
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<ºÉÉÊãÉA =ºÉàÉå £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É cè* ªÉc ¤ÉºÉ <iÉxÉÉ cÉÒ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cè, ¤ÉºÉ 

]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉºÉä ãÉÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä càÉ ãÉÉ ®cä cé +ÉÉè® =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ 

SÉSÉÉÇ BÉEä cÉÒ <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE® näMÉÉ*  

       

HON. DEPUTY SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Warehousing Corporations Act, 
1962, be taken into consideration.” 

 

Prof. K.V. Thomas  to speak  
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SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Of course, the Minister has 

moved this Bill, and Prof. K.V. Thomas has to speak. àÉä®É ABÉE ºÉÆ¶ÉªÉ <ºÉàÉå cè* ªÉc ~ÉÒBÉE cè 

ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] <ºÉä ãÉÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{É £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ ®cä cé* ªÉc ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉªÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® MÉ´ÉxÉÇàÉå] MÉÉ®x]ÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ MÉªÉÉÒ iÉÉä ¶ÉäªÉ® cÉäãbºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BÉEãÉ BÉEä ÉÊnxÉ, ªÉÉxÉÉÒ 

<ºÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ àÉå VÉÉä +ÉÉºlÉÉ ®JÉiÉä cé ªÉÉ ºÉäx]ÅãÉ ´ÉäªÉ® cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ àÉå VÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉÉÊ®º] +É{ÉxÉÉ 

àÉÉãÉ ®JÉiÉä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ä VÉÉä £ÉÉÒ ¶ÉäªÉ® cÉäãbºÉÇ cé, º]äBÉE cÉäãbºÉÇ cé, =xÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ <ºÉ {É® ºÉä =~ VÉÉAMÉÉ* 

+ÉMÉ® MÉ´ÉxÉÇàÉå] MÉÉ®x]ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä càÉ =ºÉàÉå BÉDªÉÉå ®JÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ ªÉc |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* VÉ¤É +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä <ºÉ ´ÉBÉDiÉ xÉÉä ãÉÉìºÉ, xÉÉä |ÉÉìÉÊ{ÉE] ¤ÉÉäÉÊãÉA ªÉÉ 

lÉÉä½É |ÉÉìÉÊ{ÉE] ´É­ÉÇ 1958 BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä BÉE® ®cä cé, +ÉMÉ® ´Éc JÉiàÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä 

JÉÉºÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäMÉÉÒ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ, ªÉc ABÉE ¤ÉÉiÉ cè*  

nÚºÉ®É {´ÉÉ<Æ] ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ =ºÉàÉå ºÉä MÉÉ®Æ]ÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉAMÉÉÒ*   ´Éä BÉEãÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä ÉÊBÉE 

{ÉÉÒ.{ÉÉÒ.{ÉÉÒ. àÉÉäb àÉå cÉäMÉÉ, V´ÉÉ<Æ] ¤ÉäxSÉ® àÉå cÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] +ÉÉnàÉÉÒ =ºÉBÉEÉä BÉEè{ÉSÉ® BÉE® ãÉåMÉä, iÉ¤É <ºÉàÉå ºÉä 

ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ £ÉÉÒ JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* xÉäSÉÖ®ãÉÉÒ VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ =xcå VªÉÉnÉ JÉ®ÉÒniÉä cé, ´Éä +É{ÉxÉÉ ¶ÉäªÉ® cÉäÉÏãbMÉ ´ÉcÉÆ ®JÉ 

näiÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ´ÉÉì<ºÉ SÉãÉiÉÉÒ cè* =xcå <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉäx] <ºÉä ªÉcÉÆ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉè® +ÉÉ{É <ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ ®cä cé, ªÉc 

¤ÉÉiÉ +ÉÉè® cè* àÉä®É ºÉÆ¶ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå +ÉMÉ® ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉä cÖA ¶ÉäªÉ® cÉäãbºÉÇ BÉEÉÒ àÉäVÉÉìÉÊ®]ÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ ªÉc cè ÉÊBÉE MÉ´ÉxÉÇàÉäx] BÉEÉÒ VÉÉä AºÉä] cè, +ÉMÉ® +ÉÉVÉ +ÉÉ{É =ºÉä nÚºÉ®Éå BÉEÉä nåMÉä iÉÉä BÉEãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäMÉÉÒ* <ºÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉ BÉE®, +ÉÉ{É <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäÉÊSÉA?  
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PROF. K.V. THOMAS (ERNAKULAM): Sir, I rise to support the Warehousing 

Corporations (Amendment) Bill, 2015 further to amend the Warehousing 

Corporations Act, 1962, which has not been taken for discussion in this House.   

 This Bill is the child of the UPA-II Government and to be precise, this Bill 

was authored when I was the Food Minister in the UPA-II Government. Some 

apprehensions, which Shri Kharge raised here,  had been discussed in detail. After 

finding out ways and means to address those apprehensions, this Bill was brought. 

Then, it also went to the Standing Committee. 

 We never believe in opposing a Bill for the sake of opposition unless the 

very solemn substance of our Bill is clandestinely removed. Now, the purpose of 

the Bill is to allow withdrawal of the Government guarantee extended to the 

Central Warehousing Corporation. In the process, the Government will be 

absolved of its responsibility of being the guarantor. The dispensation of the 

guarantee is overdue.  

 I know the good performance of the Central Warehousing Corporation from 

very close quarters. The performance of the Corporation has been quite 

spectacular. The owned and constructed capacity of the warehousing has increased 

from 67.60 lakh tonnes in 2008-09, the beginning of the UPA-II Government, to 

75.81 lakh tonnes in 2013-14, the end of the UPA-II Government. There has been 

substantial enhancement in the storage capacity during this period. The turnover of 

the organisation rose from Rs. 849.25 crore in 2008-09 to Rs. 1,528.19 crore in 

2013-14. It means that there has been a nearly 100 per cent increase. Profit before 

tax has shown an increase from Rs. 110.44 crore in 2008-09 to Rs. 256.47 crore in 

2013-14. Profit after tax has increased from Rs. 110.46 crore in 2008-09 to Rs. 

161.05 crore in 2013-14. The dividend given by the Corporation rose from 30 per 

cent in 2008-09 to 48 per cent in 2013-14. I congratulate the Chief Executives and 

officers of the CWC for this commendable achievement.  
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 Nevertheless, I would like to emphasise a few points which deserve to be 

followed by the new Government. It is necessary to upgrade the existing bulk 

handling infrastructure through enabling Government policies, focusing on 

mechanical harvesting, construction of a series of silos at procurement and 

distribution centres and transportation of grains from silos to rail heads and to 

destinations through specially designed tracks and railway wagons.  

My request to my hon. colleague is that we have started a large number of 

modernization processes, like computerization and in camera operations.  As a 

result, damage in FCI alone, which was to the tune of 2.5 per cent in 2008-09, has 

come down to 0.01 per cent. So this modernisation process has to continue.  

 Sir, we have got a big challenge. The magnitude of the problem can be 

gauged from the following indicators. Food grains production this year is to the 

tune of 264.7 million tonnes. It was a record production that we had. But the post-

harvest losses in wheat were eight per cent of the production, and 11 per cent of 

production in the case of rice. We have to bring down these losses at the time of 

harvest as also after harvest.  

 At present the storage capacity available is 108 million metric tonnes, and 

the storage capacity to be created for FCI and PDS requirements is 150 lakh metric 

tonnes. The existing gap for meeting private commercial demand is 200 lakh 

metric tonnes. So the total warehousing gap is to the tune of 350 lakh tonnes. So 

we need more godowns, more warehouses and better technologies. In this 

direction private sector can play a major role to build and manage the storage 

capacity in the country. This is particularly so in respect of incorporated bulk 

handling storage and transportation. There is also a need to fund these operations 

through public issues by private enterprises, soft loan guarantees like NABARD 

and commercial borrowings.  

 In this connection I would like to give a signal to the Government that in 

this process of expansion and modernisation, it should not go into the private 

hands and corporate houses. You can try the cooperative movement in the country 
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like in Andhra and in Odisha where a large number of cooperative societies have 

come in for constructing these storages.  

 Our ports need to be strengthened with the involvement of private sector. 

There are very little warehousing facilities for storage of food grains at the ports. 

Non-traditional ports also should be equipped to handle the increasing need of 

food grains traffic. This involvement of private sector in strengthening the storage 

infrastructure should be made an integral part of Make in India Initiative of the 

Government.  

 In large parts of rural areas manual harvesting and thrashing is in force. 

Grains in small quantities are collected, bagged and taken to the storage point. 

Bagging, loading and unloading process pushes up the cost of operations. Where 

the mechanical harvesting is done, grain in bulk is collected and this lends itself to 

bulk movement to the silos and to the distribution point.  

The one successful model of bulk handling of food grains is the model 

evolved by the Food Corporation of India and the Adani Agri Logistics Limited 

together. This is in Punjab. It is a very successful project which we have initiated 

and it has become very successful.  

 Earlier we were following the American models but we have now 

developed our own models. No doubt there were teething troubles initially and the 

subsequent issues hampered its progress. However, in 2013 these irritants were 

sorted out and now it is operating successfully.  

 Under this model specially designed rakes or dedicated trains are put in 

place which constitute basically a modern wagon loading system which allows the 

wagons to be filled at the rate of 700 tonnes per hour, taking only 2.5 minutes to 

fill one wagon. This would also provide ultra modern storage and transportation 

facilities to the Food Corporation of India. The cost of this project is only Rs.600 

crore. The purpose of the project is to prevent wastage of food grains and to 

preserve the inherent nutritional content in the process of modernisation.  
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 Another example which I remember of PPP in bulk handling is the L.T. 

Overseas model. They operate in partnership with the Government of Punjab. 

They have set up a silo in Amritsar. Grain is brought in bags, unpacked and stored 

in the silo, and taken for bulk processing and distribution.  

 Sir, this House passed the Warehousing Development (Regulatory) 

Authority Act. This requires the warehouses to be registered under this Authority 

and when farmers store their agricultural products in these registered warehouses, 

they get electronic receipt.  With this electronic receipt, they can get financial 

assistance from the banks, even cooperative banks at a very small interest rate.  

This saves the farmers from distress sale of their products.  This is one of the areas 

where we have to give stress so that farmers do not go in for the distress sale when 

production is high.  For example, this year the sugar production has been high and 

the price has fallen to Rs 25 per kilogram in the market and huge arrears are to be 

given to the farmers.  This is the time when we can make use of registered 

warehouses.   

With these words, I request my hon. colleague to move forward into 

developmental activities.  Irrespective of political conservations we have, we will 

support the Government when we have taken a path; a path of progress and 

development to modern technology. 
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gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) :   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉå <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉFÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÚãÉ =qä¶ªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè* ªÉc +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ 

cè ÉÊBÉE |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEä ºÉÉlÉÉÒ gÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® gÉÉÒ lÉÉìàÉºÉ VÉÉÒ xÉä BÉÖEU +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉAÆ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉÚãÉ º´É°ô{É ´ÉcÉÒ cè VÉÉä 2012 àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA-2 BÉEä ºÉàÉªÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ, <ºÉàÉå xÉªÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* =ºÉ 

ºÉàÉªÉ =xÉBÉEÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉAÆ xÉcÉÓ lÉÉÓ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ àÉå SÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉMÉ® <ºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ nÚ® cÉä MÉ<Ç 

iÉÉä +ÉÉVÉ VÉ¤É xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉ¤É =xÉBÉEÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉÒ cè* àÉé =xÉºÉä 

º{É­] °ô{É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® nä¶É ÉÊciÉ àÉå =xÉ ºÉ£ÉÉÒ iÉ®c BÉEä 

ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, SÉÉcä ´Éc ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä cÉå, SÉÉcä +ÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® cÉä* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ªÉc ÉÊxÉMÉàÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ãÉÉ£É {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ªÉc º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE 

AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ  VÉÉä MÉÉ®Æ]ÉÒ lÉÉÒ =ºÉºÉä =ºÉä àÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊxÉMÉàÉ 

BÉEÉä ÉÊàÉxÉÉÒ ®ixÉÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉBÉEä £ÉÉÒ BÉÖEU àÉÉ{ÉnÆb cé* ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE =tÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä VÉÉä àÉÉ{ÉnÆb 

¤ÉxÉÉA cé =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ cè =ºÉä c]ÉxÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè*  

 ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 1962 BÉäE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ®cÉ cè, <ºÉàÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉßEÉÊ­É 

={ÉVÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÆbÉ®hÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA cè* +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE vÉÉ®É 5 ÉÊVÉºÉàÉå 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ ºÉä =xÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näMÉÉÒ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉBÉEä ={É-vÉÉ®ÉAÆ cé 27, 

30, 31 +ÉÉè® 39 <ºÉàÉå VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäMÉÉ, <ºÉºÉä <ºÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉåMÉä* vÉÉ®É 5 BÉEÉÒ ={É- vÉÉ®É 

1 àÉå ÉÊxÉÉÌn­] |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä =kÉ®nÉÉÊªÉi´É ºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä vÉÉ®É 27 àÉå £ÉÆbÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä =vÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* vÉÉ®É 30 àÉå ãÉÉ£ÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* vÉÉ®É 31 àÉå £ÉÆbÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä ãÉäJÉÉ +ÉÉè® ãÉäJÉÉ {É®ÉÒFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÉé{ÉÉ VÉÉAMÉÉ*  vÉÉ®É 39 àÉå 

+ÉÉªÉ BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå º´ÉÉªÉkÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå £ÉÆbÉ®MÉßcÉå BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ¤ÉÉn JÉÖãÉä àÉå {É½É ºÉ½iÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ 

ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå BÉEä =nÉc®hÉ näJÉå, iÉÉä º{É­] °ô{É ºÉä ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä =i{ÉÉnxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® £ÉÆbÉ®hÉ 

BÉEÉÒ =iÉxÉÉÒ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 +É£ÉÉÒ gÉÉÒ lÉÉìàÉºÉ ºÉÉc¤É BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ iÉÉä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ càÉå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cè* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É 

àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® JÉ®ÉÒn £ÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä JÉÖãÉä àÉå ®JÉiÉÉÒ cè* 
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càÉÉ®É ãÉÉJÉÉå ]xÉ +ÉxÉÉVÉ, ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ +ÉÉè® {ÉEãÉ JÉ®É¤É cÉä ®cä cé* ¶ÉÉÒiÉ £ÉÆbÉ®hÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ ´Éä 

{ÉEºÉãÉå JÉ®É¤É cÉä ®cÉÒ cé* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ =~ÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉVÉÉä® ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 

xÉ BÉÖEU |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉªÉå +ÉÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé*  

 +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå £ÉªÉÆBÉE® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ­] cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ JÉ½ÉÒ MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉxÉä BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c 

ºÉä xÉ­] cÉä MÉªÉÉÒ* càÉÉ®ä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä 30 ÉÊVÉãÉÉå àÉå, ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ´ÉÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ {ÉBÉEÉÒ cÖ<Ç 

{ÉEºÉãÉ xÉ­] cÉä MÉªÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® iÉÉä 

|ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ VÉ°ô®iÉ =ºÉBÉEä £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ cè* 

  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉÆBÉEbÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 6488 ¶ÉÉÒiÉ 

£ÉÆbÉ® cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 40 ãÉÉJÉ ]xÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 10.4 BÉE®Éä½ ]xÉ BÉEä +ÉÉºÉ {ÉÉºÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE 

£ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 3.84 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè* <ºÉ +ÉÆºÉiÉÖãÉxÉ BÉEÉä BÉEèºÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, BÉEèºÉä càÉ =xcå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä 

£ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nä ºÉBÉEå, ªÉc càÉå ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ +ÉÉiÉÉ cè  iÉ¤É ¤ÉÉVÉÉ® àÉå =ºÉBÉEÉ 

£ÉÉ´É BÉEàÉ cÉäiÉÉ cè* càÉå AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ ªÉÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉ 

¤ÉxÉä, ÉÊVÉºÉºÉä càÉå +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® BÉÖEU {ÉèºÉÉ ãÉÉäxÉ BÉEä iÉÉè® {É® ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® VÉèºÉä cÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉ 

£ÉÉ´É ~ÉÒBÉE cÉä VÉÉªÉä, ´ÉèºÉä cÉÒ càÉÉ®É +ÉxÉÉVÉ ªÉÉ ºÉ¤VÉÉÒ-{ÉEãÉ ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉªÉä* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 

ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉxÉä  ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 càÉÉ®ÉÒ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉì{ÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉMÉ® ´Éc +É{ÉxÉä MÉÉÆ´É àÉå 

MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä càÉ <xÉ-<xÉ ¶ÉiÉÉç {É® =xcå +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* =ºÉBÉEÉ <iÉxÉÉ ãÉÉ£É 

cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ* càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® £ÉÆbÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, =ºÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ  ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxÉÖ¤ÉÆÉÊvÉiÉ  BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® càÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä ¤ÉéBÉE =ºÉä ãÉÉäxÉ näMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉéBÉE ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cÉ*  

 ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉÒ cè, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®É ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä* SÉÚÆÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉ vÉÆvÉÉ cè, 

´Éc {ÉEÉªÉnä BÉEÉ ¤ÉxÉä* JÉäiÉÉÒ BÉEÉ vÉÆvÉÉ iÉ£ÉÉÒ {ÉEÉªÉnä àÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤É ABÉE +ÉÉä® ãÉÉMÉiÉ JÉSÉÇ PÉ]ä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ 

iÉ®{ÉE £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉVÉÉ® BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =xcå +É{ÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ nÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÖ®FÉÉ cÉä VÉÉªÉä* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* 
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 VÉ¤É càÉ £ÉÆbÉ®MÉßcÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

=i{ÉÉnxÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä iÉciÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉ* 

15.00 hrs 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ MÉäcÚÆ +ÉÉè® vÉÉxÉ {ÉènÉ cÖ+ÉÉ, àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉ®ÉÒn BÉEÉÒ* càÉÉ®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉ®ÉÒn £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉäxÉºÉ £ÉÉÒ näiÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ºÉä JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

+ÉÉªÉÉ cè =ºÉ {É® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ®ÉäBÉE ãÉMÉ MÉ<Ç, =ºÉä {ÉÖxÉ& SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÉVÉ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉ JÉ®ÉÒn ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc BÉEcÉÆ ®JÉäMÉÉÒ? <ºÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =i{ÉÉnxÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 

          àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤É½ä +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ cé* ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ºÉä BÉE<Ç ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä àÉÆjÉÉÒ ®c SÉÖBÉEä cé* =xcå 

àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè* MÉÉÆ´É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®BÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä BÉEèºÉä 

+ÉÉMÉä ãÉä VÉÉxÉÉ cè* ´ÉäªÉ®cÉ=ºÉ BÉEÉä BÉEèºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉE<Ç ÉÊ´É­ÉªÉ VÉÖ½ä cÖA cé* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä 

VÉcÉÆ BÉEåp cé, ´Éc =xcÉÓ BÉEä {ÉÉºÉ JÉ®ÉÒn BÉE® ®cÉÒ cè* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä BÉEåp ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cé ÉÊBÉE ªÉcÉÓ JÉ®ÉÒn BÉE®åMÉä, 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå <iÉxÉä ãÉÉJÉ ]xÉ BÉE®åMÉä, +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå <iÉxÉä ãÉÉJÉ ]xÉ JÉ®ÉÒn BÉE®åMÉä* àÉä®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉÒ 

JÉ®ÉÒn BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ JÉ®ÉÒn ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® nÉàÉ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE nä¶É BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉcºÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉàÉå 

]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊàÉjÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉÉBÉEÉÒ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉAÆ* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ 

{ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI S.R. VIJAYA KUMAR (CHENNAI CENTRAL):  Hon. Deputy Speaker, 

Sir, I thank you for enabling me to be a participant in this debate on the 

Warehousing Corporations (Amendment) Bill. 

 I thank our beloved leader, Puratchi Thalaivi, Amma, who has compassion 

for the poor and cautious care for the protection of public sector undertakings that 

help save our economy.  Let me marshal my thoughts following the footsteps of 

our beloved leader.  This Warehousing Corporations (Amendment) Bill, which 

seeks to bring about certain amendments to the original Warehousing Corporations 

Act of 1962, makes me to think and blink for a while. 

  I think.  Yes, I begin to think.  It is because a profit-making corporation, 

that is the Central Warehousing Corporation that has been paying dividend to the 

Government of India since 1957-58, is being taken out of the protective arms of 

the Government. 

 CWC’s activities spread all over the country form the backbone of our 

public distribution system.  CWC is also a mini-ratna public sector enterprise.  

Apart from being profit earning company, it does not depend on any financial 

support or contingent liability on the part of the Government.  Right from 2003, 

the net worth of the Corporation has been positive.   But, still the Government 

prefers now to withdraw and absolve itself of its responsibility of being its 

guarantor.  So, I blink. 

 We can presume that the Government in the near future may shed its shares 

of this profit-making Corporation.  The Government appears to be distancing itself 

from its responsibility of proving its de facto ownership over this Corporation as a 

guarantor. 

 I do not know why this Government is moving away from the Central 

Warehousing Corporation which is deemed to have been included among the 

securities enumerated in Section 20 of the Indian Trusts Act, 1882 and is also 

expected to be approved securities for the purpose of the Insurance Act, 1938 and   



18.03.2015  
  

122

the banking Companies Act, 1949.  The founding of this Corporation with the 

incorporation of so many Acts enacted in the previous era only shows the great 

concern of the founding fathers to have a solid foundation for this Corporation to 

benefit the food security policy and the poorer sections of the society especially 

during food scarcity situations. 

 While withdrawing from its role of being a guarantor, I do not know why 

this Government is withdrawing the exemptions given to this Corporation under 

the Income Tax Act of 1961. 

 Hereafter the Warehousing Corporation shall be liable to income tax and 

super tax accordingly on its income, profits and gains. When the dividends from 

this corporation were constantly and annually paid to the Government, why this 

Government seeks to tax this company’s income, profits and gains? I fail to 

understand that. I do not know whether I am right in bringing into my mind the 

age old tale of the golden goose now and I would like to impress upon the 

Government to go slow in abdicating its responsibility towards this organisation.  

 With these words, I conclude.  

 Thank you. 
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 DR. TAPAS MANDAL (RANAGHAT): Hon. Deputy-Speaker, Sir, a premier 

Warehousing Agency in India established in 1957 providing logistics support to 

the agriculture sector is one of the biggest public warehouse operators in the 

country offering logistics services to a diverse group of clients.  

 CWC is operating 464 warehouses across the country with a storage 

capacity of 10.8 million tonnes providing warehousing services for a wide range 

of products ranging from agricultural produce to sophisticated industrial products.   

 A few amendments were introduced in the House for passing. The 

Corporation is a Schedule A, Mini-Ratna Category – I Public Sector Undertaking 

with effect from 23 September, 2009. Based on that, the guarantee would be 

withdrawn as the Central Government dissociates itself from the responsibility of 

being a guarantor. I am unable to understand why the Government keeps away 

from a profit making body? What is the intention behind it? It is a fact that Mini-

Ratna awardee Public Sector enterprises do not get financial support or 

Government guarantees as per the provisions. I think that by passing this 

amendment, the beneficiaries may feel insecure. It is an unwise decision when the 

Government is running with debts. The corporation has been consistently making 

profits and paying dividends to its shareholders. CWC paid dividend at the rate of 

41 per cent of the equity for the year 2012-13.  

 According to the Statement of Objects and Reasons of the Bill, the 

Government has also not given any guarantee besides the payment of minimum 

guaranteed dividend as required under some provisions of the Act.  

 The storage capacity utilisation of CWC was 86 per cent in 2013-14 and 

that should be improved in future. Sufficient warehousing facilities need to be 

extended for agricultural produce. Around 20-30 per cent of the total food grain 

harvest is wasted due to inadequate facilities. Only 29 per cent of the space 

accounts for agro warehousing. India needs to recalibrate its strategy to mitigate 

the challenges of high food grain wastage due to lack of scientifically sound 

storage facilities in the country and high inflation due to lack of cold chain 
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infrastructure like cold storage, refrigerated transport as it leads to wastage of 

fruits and vegetables.  

 The Central Railside Warehouse Company, under CWC, decided to 

construct Railside warehouses worth Rs. 15 crore each in the States of Gujarat, 

Maharashtra, Bihar, Assam and Karnataka. There was the same proposal for 

Malda in West Bengal during the last financial year, but that has been refused by 

the Railways. I would like to request the Government to rethink on the project 

because of its vital geographical advantage for the whole country.  

 Sir, with these words I conclude my speech with the expectation that the 

Government will look into it seriously.  

 Thank you.  
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gÉÉÒ ¤ÉãÉ£Ép àÉÉZÉÉÒ (xÉ¤É®ÆMÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ VÉÉä iÉBÉEÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä ªÉc 

BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä ªÉc {ÉEÉªÉnä àÉå cè +ÉÉè® ´É­ÉÇ 2003 ºÉä ªÉc BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ {ÉÉìVÉÉÒÉÊ]´É ºÉÉ<b àÉå cè* àÉä®ä 

JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc iÉBÉEÇ ªÉlÉä­] xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ ºÉcÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä c]xÉÉ BÉDªÉÉå SÉÉciÉÉÒ cè? +ÉMÉ® BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉÒ cè 

iÉÉä +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉÉ®Æ]ÉÒ näxÉä àÉå BÉDªÉÉ ºÉàÉºªÉÉ cè? +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ 10.8 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ BÉEÉÒ <xÉBÉEÉÒ 

º]Éä®äVÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ cè* AäºÉÉäSÉäàÉ BÉEÉÒ º]bÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 33 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ º]Éä®äVÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* BÉEä´ÉãÉ 

BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä >ó{É® UÉä½ näxÉä ºÉä ªÉc BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè* |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ iÉ£ÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ, VÉ¤É =xÉBÉEÉä ªÉc £É®ÉäºÉÉ cÉä {ÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉÉä {ÉèºÉÉ ãÉMÉÉAÆMÉä, 

=ºÉBÉEÉ =xÉBÉEÉä ÉÊ®]xÉÇ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ªÉc iÉ£ÉÉÒ ºÉà£É´É cè, VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉÒ MÉÉ®Æ]® ®cäMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ 

BÉEä >ó{É® UÉä½ nåMÉä iÉÉä àÉÖZÉä ºÉÆnäc cè ÉÊBÉE |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ àÉå ´ÉäªÉ® cÉ=ÉËºÉMÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEà{ÉxÉÉÒWÉ 

+ÉÉAÆMÉä*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ º]Éä®äVÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä­ÉBÉE® BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉä]æVÉ BÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä ºÉÉãÉÉxÉÉ 13 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEãÉ +ÉÉè® ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉ ´Éäº]äVÉ cÉä ®cÉ cè* BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ cÉÒ 

xÉcÉÓ, +ÉÉÊ{ÉiÉÖ BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ ÉÊ®ãÉäÉÊ]b ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊºÉº]àÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ {ÉÚEb OÉäxÉ BÉEÉ 

´Éäº]äVÉ ÉÊàÉãÉ ãÉå iÉÉä ªÉc BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉE® 45 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ´Éäº]äVÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ ´Éäº]äVÉ BÉEÉä BÉEàÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUä º]Éä®äVÉ +ÉÉè® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ º]Éä®äVÉ BÉEä´ÉãÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ cÉÒ cÉäiÉÉ cè, vÉÉxÉ BÉEÉä ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ àÉå 

ãÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEä xÉÉÒSÉä vÉÉxÉ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç +ÉxÉºÉÉÒVÉxÉãÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä 

VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc vÉÉxÉ +ÉÆBÉÚEÉÊ®iÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ ªÉc 45 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ´Éäº]äVÉ cÉäiÉÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉä cÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÉÊ{ÉiÉÖ vÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ º]Éä®äVÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ãÉÉªÉÉ VÉÉA* +ÉMÉ® {ÉBÉDBÉEÉ ´ÉäªÉ®cÉ=ºÉ xÉ cÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE ]ÉÒxÉ¶Éäb BÉEä xÉÉÒSÉä JÉ®ÉÒnÉ VÉÉA, JÉÖãÉä +ÉÉºÉàÉÉxÉ 

BÉEä xÉÉÒSÉä xÉ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉA* <ºÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ 

{ÉcãÉä ®É<ºÉ bä{ÉEÉÒÉÊºÉ] º]ä] lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ªÉc ®É<ºÉ ABÉDºÉäºÉ º]ä] cÉä MÉªÉÉ cè* ªÉcÉÆ SÉÉ´ÉãÉ +ÉÉè® vÉÉxÉ BÉEÉÒ 

JÉÚ¤É ={ÉVÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ ÉÊµÉEA] BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉàÉå 
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+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® àÉå 10 cVÉÉ® ]xÉ BÉEÉ ´ÉäªÉ® cÉ=ºÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, ¤ÉÉãÉä¶´É® àÉå 10500 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

cè, BÉE]®É àÉå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ]xÉ BÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè A´ÉÆ =VÉMÉ{ÉÖ® àÉå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ]xÉ BÉEÉÒ BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEä BÉEÉàÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä BÉEÉä<Ç |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä +ÉxÉÉVÉ JÉÖãÉä 

àÉå {É½É cè, {ÉÉxÉÉÒ àÉå £ÉÉÒMÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉ½ ®cÉ cè* +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ àÉå ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ àÉèxÉ]äxÉxºÉ BÉEä ÉÊãÉA AÉÎMVÉBÉDªÉÖÉÊ]´É 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEÉÒ {ÉÉäº] lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä 

´ÉäªÉ®cÉ=ºÉ BÉEÉÒ +ÉSUä ºÉä näJÉ£ÉÉãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cÖncÖn +ÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ¤ÉÉãÉä¶´É® àÉå fÉ<Ç 

ºÉÉè àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ +ÉxÉÉVÉ xÉ­] cÉä MÉªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ àÉå VÉÉä ANÉÉÊVÉBÉDªÉÚÉÊ]´É 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEÉÒ {ÉÉäº] lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä {ÉÖxÉ& ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ´ÉäªÉ®cÉ=ÉÊºÉWÉ cé, 

=xÉBÉEÉÒ +ÉSUä ºÉä näJÉ£ÉÉãÉ cÉä* <iÉxÉÉ BÉEc BÉE® cÉÒ àÉè àÉä®É ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 



18.03.2015  
  

127

 

SHRI THOTA NARASIMHAM (KAKINADA): Mr. Deputy-Speaker Sir, I thank 

you very much for giving me this opportunity to speak on the Warehousing 

Corporation (Amendment) Bill, 2015.  

 Prior to my political life, I was serving as a Government servant.  I worked 

in Andhra Pradesh State Warehousing Corporation for a long period upto 2004.  

My colleagues are still in service.  I have been maintaining cordial relations till 

today with the Corporation. As an ex-employee of the Corporation, I feel that it is 

my bounden duty to speak on this Bill. I totally support this Bill in letter and spirit. 

I congratulate Shri Ram Vilas Paswan ji, the hon. Minister for Consumer Affairs, 

Food and Public Distribution for introducing this important Bill.  

 The Central Warehousing Corporation has been awarded mini ratna status. 

Mini ratnas do not get financial support nor the Government guarantees as per the 

provisions. This Corporation is a profit-earning body which has neither taken any 

loan from the Government nor was it dependent on the Government Budgetary 

support. The Government has also not given any guarantee besides the payment of 

minimum guaranteed dividend. This Bill seeks to withdraw the guarantee of the 

Government, absolving its responsibility of being the guarantor. 

 Warehouses’ main aim is to strengthen rural credit and marketing. At the 

time of Green Revolution and food scarcity, Warehousing Corporations played a 

crucial role to bring the situation under control and also to avoid hoarding of 

foodgrains. Even today they play an important role in the implementation of 

Government schemes, like the Public Distribution System procurement, mid-day 

meals scheme, Integrated Child Development Scheme, and also to arrange storage 

facility to the farmers and also to small traders and bulk depositors. It also 

facilitates the depositors to obtain hassle free loan on their produce. 

 I have a few suggestions to make. Traditional warehousing has declined 

and recent retailing trends have led to the development of warehousing-style retail 

stores. The same building serves as both warehouse and retail store.  
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 With the entry of MNCs in the Indian market, it is very much essential to 

make rapid changes in the Government warehousing system, both at the Central 

and at the State level. They should mould themselves with diversified activities 

according to the changing needs of the Indian market. Even though private players 

are allowed in this field, the Central Warehousing Corporation and the State 

Warehousing Corporations have to be preferred in Government programmes. I 

would request the Government to give this kind of encouragement to the Central 

Warehousing Corporation and the State Warehousing Corporations.  

 The Central Warehousing Corporation has been maintaining the Central 

Warehousing Corporation Employees’ Provident Fund Trust since its inception. 

The Trust had earned interest on the investment of Funds and it has accumulated 

to the extent of Rs. 45 crore approximately upto 2013-14. There is a CAG 

observation that there should not be any variation between the interest earned on 

the PF and the interest paid to the workers. Hence, I would request you to 

distribute the said surplus proportionately to the employees. 

 The Department of Public Enterprise issued instructions to all profit making 

Central Public Sector Enterprises to create a Contingency Fund to meet the 

contingencies, such as medical facilities, etc. exclusively for the retired 

employees. I would request the hon. Minister to create a Contingency Fund 

immediately. 

 The Central Warehousing Corporation’s dividend, in the name of 

Performance Related Pay, may be proportionately distributed to the workers also. 

Apart from officers of Group A and B, Group C and D category employees may 

also be considered for this PRP.  

 Thank you for giving me this opportunity. 
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SHRI KONDA VISHWESHWAR REDDY (CHEVELLA): Mr. Deputy-Speaker, 

thank you for this opportunity.  

 Behind any Bill or amendment, I am sure, there is vision, foresight, depth 

and understanding. I think behind this amendment also, the vision, might have 

been to provide every village sufficient warehousing facilities. I think we are very 

far away from that dream. If there is one thing we have gone backwards since 

Independence, it is our capacity to store food grains in our villages. In our younger 

days, when we used to play hide and seek in our villages, we could go and hide in 

each other’s godowns. But now neither a small farmer has the storage facility nor 

a big farmer has the storage facility. 

 The private-farmer-owned warehousing has come down to zero as of now 

because of modern logistics of agriculture marketing. So, while that has come 

down to zero, the private sector and the Government Warehousing Corporations 

have not taken the place of what we used to have in our olden villages. So, Sir, the 

Warehousing Corporation is doing a good job. It is self-sufficient unlike so many 

State-owned Warehousing Corporations and, of course, the FCI. So, in fulfilling 

its objective, I think, will taking off the guarantee help it or will giving it 

additional guarantee help? That is really the question. My personal belief and our 

Party’s belief is that withdrawing the guarantee will not help it fulfil its dream. So, 

I think,  guarantee should be given and, if possible, additional guarantee should be 

given. 

 Sir, in its own objective, the 464 and odd warehouses that it has are mostly 

in Punjab, Haryana and North India. The benefit of this is not there in South India.  

So, the Government should encourage it and let its good work spread to the rest of 

the country so that there is equitable development all across the country. 
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 Secondly, the Food Corporation of India is not doing well. Why does the 

Government not assist the Food Corporation of India to do well? Why does it not 

take part and  take equity in various State-owned Warehousing Corporations like 

the Andhra Pradesh Warehousing Corporation, the Telangana Warehousing 

Corporation and the various State-owned Warehousing Corporations which need 

the help? If it is doing so well, why does it not help the other  Warehousing 

Corporations which are doing exactly the same thing? 

 In our newly-formed State of Telangana, we have recognised this problem. 

The problem is not merely to do with just the storage of grain but also remove the 

middlemen. But, more importantly, especially rice is grown more in South India. 

As you age the rice, the value of the rice increases. Older rice is more expensive 

than newly-harvested rice. So, the warehousing facility actually increases the 

value the farmer gets out of the tonnage of rice that he produces. So, with all these 

benefits, I think, we should ask the Government to provide additional support and  

we are against the very concept of removing the guarantee. 

 With these words, I conclude. Thank you. 
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SHRIMATI P.K. SHREEMATHI TEACHER (KANNUR): I am happy to be 

given an opportunity to participate in the discussion  on this Bill. There are 

reasons to feel apprehensive about this Bill. This has been alrady mentioned by 

several other respected members. This proposed amendment bill was first 

proposed during the previous UPA Government's  time when the Hon. Prof. K.V 

Thomas was the minister. This Government is now introducing this Bill, without 

bringing any change.  

 Whether it be the Central ware House or the State Ware House or the Food 

Corporation of India, it was to ensure the food security of the poor in our  country 

that the existing law was promulgated. These bodies, whether it be the CWC, 

SWC or FCI use to function well, but if we examine the recent functioning of the 

FCI we can see that it has not been satisfactory.  

 As far as Kerala is concerned, we had to carry out protest marches on 

several occasions. Though the FCI was intended to protect our farmers, often grain 

have not been procured, by ensuring remunerative prices to the farmers. Or else, 

we had failed to store the food grains in hygienic conditions. We have also not 

been able to ensure that the millions of  our people get good quality food grains 

through our Public Distribution System.  

 Often it is foodgrains of very poor quality that we could supply to our poor. 

Several of our godowns are in very pitiable and unhygienic conditions. They need 

renovation as these buildings are vry old.  

 You know how foodgrains are stored in our houses. They are stored in clear 

places and in air tight conditions. But the FCI and CWC godowns have not been 

well maintained.  

 Many godowns are affected by water seepage. Without addressing these 

pressing demands, when you are going to transfer the FCI godowns to the CWC; I 

am compelled to doubt your intention.  
                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Malaylam.  
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 Do you think it is going to benefit our farmers; or the poor? No. Even some 

Members from the Treasury Benches also expressed doubts, whether this bill will 

benefit the private monopolists.  

 These doubts have been confirmed by our move to amend Section V of the 

existing bill. 

 What is the rail intent to change the CWC and FCI godowns that were built 

with lofty ideas during the time of our first Prime Minister Shri Jawaharlal Nehru? 

Why do hide your real intentions?  

 It also shows that this Government if following the same privatization 

policy of the UPA Government. I repeat, you are going to encourage the private 

monopoly.  

 A situation will be created where the poor, the small and the marginal 

farmers are not going to get remunerative prices for their produce. The private 

companies can construct godowns any where they want and procure grains at any 

price they fix. If it happens, the farmers will be ones who will be most affected.  

 The 1962 Act, was envisaged to protect our farmers, and also strengthen 

our Public Distribution System. All those objectives will be done away with if the 

amendment is passed.  

 But I do not intent to fully oppose the proposed bill. The minister will have 

to clarify, how this bill is going to benefit the poor in the country. Or else, the 

farmers and millions of poor who is benefited by the PDS, will be badly affected 

by the privatization. Why is the Government shirking away from their 

responsibility? whom  is the Government  committed to? It is to the poor of the 

country that the Government should be committed to. 

 Instead of that, you are enabling the monopoly of the multinationals and 

allowing them to interfere in the procurement and storage of foodgrains.  
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 The PDS system will collapse, the farmers will have to take up begging 

bowls.  

 So all these apprehensions are shared by many Members in this House and 

several others in our society. The people need to know what the real intent of the 

bill is. Or else, the bill will be a mere lip service. Once again, I thank the Deputy 

Speaker for allowing me to participate in this discussion.  
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SHRI VARAPRASAD RAO VELAGAPALLI (TIRUPATI): I thank the Chair for 

giving me this opportunity to speak on an important issue.  Indirectly, the 

warehousing contributes both, food security and it also checks and controls the 

inflationary trends in the country.  Per se, we welcome the Bill. There is not much 

of content in the sense that as far as I know, for any Government undertaking, the 

Government is the last resort.  Therefore, by removing certain facilities like the 

income tax concessions and the Government absolving itself from giving 

guarantee for bonds, shares and debentures and not assuring guarantee on 

minimum dividend, it may not have much effect on the organisation.  On the other 

hand, as the earlier speaker said, it might affect the organisation and it might lose 

its Mini Ratna status soon.   

 The very objective of the Warehousing Act is to meet the needs of 

agriculture, trade and industry and to do it in a scientific manner.  But, 

unfortunately, we are mostly focusing on agriculture and neglecting trade and 

industry in the process.  Over the years, the average capacity utilization of 

warehousing in India is coming down, maybe because of its inefficiency.  We 

have now an efficient and a senior hon. Minister.  We hope that he will definitely 

remove the inefficiency in the system. 

 We all know that warehouses in India have been very unevenly distributed. 

They are concentrated in certain areas and totally absent in certain other areas.  

Therefore, the Government may take necessary steps to ensure that the warehouses 

which are likely to be constructed should be built up in such areas, particularly in 

the South, where we have a lot of paddy to be stored.  The new warehouses likely 

to come may be allotted to Andhra Pradesh.  
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 Mostly we have warehouses in cities and in towns.  In tehsils and at 

consumer level, warehousing is totally absent.  Unless we do that, common man 

will not be benefited.  Therefore, I am of the view that construction of warehouses 

should also go down to tehsil level, to consumer level, that is the village level.   

 The hon. Minister himself has said on several occasions that the facilities 

available to the labours at the warehousing is very much inadequate.  The resting 

place is not available in many places.  Canteen facilities are not available.  Toilet 

facilities are not available, and very often toilets are extremely unclean.  So the 

Government may focus on this.  Since it is making huge profit, it may be shared 

with the labour that is working day and night.   

 Secondly, our warehousing is not extremely competitive and it is also not 

doing the complete logistics.  For example, other than storing, we hardly are doing 

anything else.  Therefore what I suggest is, our Warehousing Corporation should 

also take up the processes like insurance and safety for food material.  They 

should also ensure that whatever food is stored, people should also get bank loans.  

They should also handle the Customs clearance and the Duty payments etc.  Then 

only, we can compare ourselves with the private logistics.   

 Our country is basically an agrarian economy.  But unfortunately, the 

warehousing is in a position to cater only 25 to 30 per cent of the agricultural 

products.  We should ensure that the more number of warehouses are constructed 

to cater to the needs of the agricultural products.  

 As far as the staff working in warehouses is concerned, they are not highly 

motivated.  Since it is making profit, the performance linked incentive may be 

given to the employees to wipe out their inefficiencies.   

 Although we have been repeatedly telling that we have to provide the basic 

infrastructure to the North-East, as far as the warehousing is concerned, it is 

almost negligible in North-East.  The Government should look into that aspect. 

 The State level committees, which have exclusively been formed to find out 

the need for more warehousing, have found out that in as many as 20 States the 
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warehousing facilities are extremely inadequate.  Therefore, the Government 

should take steps to fill this shortage by providing more warehouses.  One of the 

methods in this direction could be by providing the private entrepreneurs 

guarantee.  That means, whoever private person is constructing the warehouse, the 

Government may take it on a long lease, not on a short lease as it is doing 

presently.  If it could take it for 20 years or 30 years, the private people may come 

in a large way.  So, the private entrepreneurs guarantee may be provided.  

 Presently, we are only storing paddy and other things.  The processed food 

should also be stored.  The cold storage facility may also be provided at places like 

Andhra Pradesh.  It will greatly help in the long run.  

 In certain areas, the price of perishable items is very high for example fruits 

and vegetables.  Today, we are wasting about 30 to 40 per cent perishable items.  

If this cold storage facility along with the warehousing is provided, that will 

mitigate the problems of small farmers.   

 Sir, the hon. Prime Minster, before the General Elections has promised that 

he will revamp the Food Corporation of India by creating three divisions that are 

the handling procurement, management and distribution.  This will definitely 

benefit the FCI which is acting as a major warehousing provider.  Therefore, I 

request the Government that whatever has been said before the elections could be 

done at the earliest.   

 About 30 per cent of foodgrains in India get wasted.  Therefore, more 

modernised silos or warehouses could be constructed to reduce this wastage.  I 

have read in the newspaper that India is wasting food annually worth Rs. 15,000 

crore. If we have good warehousing facilities, that wastage could be reduced.   

 Therefore, keeping all these points in mind, the Government may consider 

constructing scientifically modernised silos in future as required by the various 

States.           
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE­hÉÉ ®ÉVÉ (¶ÉÉcVÉcÉÄ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 70 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºlÉÉxÉ cè* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ VÉÉÒ xÉä nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ 

=i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEA cÖA +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä BªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xcÉåxÉä ªÉc 

ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè* ´ÉÉºiÉ´É àÉå nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉäcÚÆ, vÉÉxÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊJÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ãÉÉJÉÉå ]xÉ +ÉxÉÉVÉ 

ºÉ½iÉÉ ®cÉ* àÉé ÉÊ´É¶Éä­É BÉE® =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ*   àÉéxÉä º´ÉªÉÆ näJÉÉ ÉÊBÉE JÉÖãÉä àÉå, ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉxxÉÉÒ BÉEä 

xÉÉÒSÉä ãÉÉJÉÉå ¤ÉÉäÉÊ®ªÉÉÄ ãÉMÉÉÒ cÖ<ÇÆ lÉÉÒ, =xcå SÉÚcä JÉÉ ®cä lÉä* =xÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA n´ÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® {ÉiÉÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ iÉ®c BÉEä +ÉÉÄBÉE½ä {Éä¶É ÉÊBÉEA MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE iÉ®{ÉE +ÉxÉÉVÉ ºÉ½iÉÉ ®cÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE nä¶É BÉEä 

iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉä ºÉÉäiÉä ®cä, {Éä] £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉiÉä ®cä* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ +ÉÉè® ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ ®cÉ, 

VÉÉä MÉÉÄ´É-MÉÉÄ´É àÉå ãÉPÉÖ ®ixÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® ¤ÉxÉÉA MÉA* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºiÉ® {É® cÉÒ càÉÉ®ä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE +ÉÉOÉc £ÉÉÒ BÉE°ôÄMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉä ºÉBÉEä MÉÉÄ´É-MÉÉÄ´É iÉBÉE VÉÉBÉE® £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä VªÉÉnÉ nÚ® ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉ cÉä +ÉÉè® ´Éä 

xÉVÉnÉÒBÉE cÉÒ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® àÉå ®JÉ ºÉBÉEå* nä¶É BÉEä ´Éä iÉàÉÉàÉ ¤ÉäºÉcÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ, VÉÉä n®-n® BÉEÉÒ ~ÉäBÉE®ä 

JÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ* ´ÉcÉÄ {É® VÉÉä ¤É½ä ¶ÉÉÒiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® {ÉEãÉÉå ªÉÉ 

ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉä cé, =xÉàÉå =xÉBÉEÉä VÉMÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ £ÉÉÒ näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤É½ä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÄ, VÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, ºÉÉÒVÉxÉãÉ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉEãÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉE£ÉÉÒ-

BÉE£ÉÉÒ ªÉc +ÉÉ´ÉÉVÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ àÉcÆMÉÉ<Ç cè, +ÉÉàÉ VÉxÉVÉÉÒ́ ÉxÉ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ ®ciÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

àÉÉèºÉàÉ cÉä, ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊVÉºÉ ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉÉªÉiÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cÉä, ÉÊVÉºÉ {ÉEãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ VÉcÉÄ cÉäiÉÉ 

cÉä, ABÉE ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® ´ÉcÉÄ {É® ¶ÉÉÒiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å* <ºÉºÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ 

VÉÉä ABÉE +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉiÉÉ cè, =ºÉ {É® £ÉÉÒ càÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä* ªÉc càÉÉ®É ABÉE +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É cè* 

  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÆb® àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé iÉàÉÉàÉ ºÉå]ºÉÇ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc JÉÉtÉÉxxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ àÉºÉãÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ 

ÉÊBÉE VÉÉä ºÉå]ºÉÇ ãÉMÉiÉä cé, A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä, {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.A{ÉE. BÉEä ªÉÉ º]ä] {ÉÚãÉ BÉEä, ´ÉcÉÄ näJÉxÉä àÉå +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ 

]É<àÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ =xÉBÉEÉÒ JÉ®ÉÒn ºÉå]ºÉÇ {É® xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉ àÉäcxÉiÉ ºÉä {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ +ÉxÉÉVÉ 800, 900 °ô{ÉA àÉå ¤ÉäSÉBÉE® 
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=nÉºÉ cÉäBÉE® SÉãÉä VÉÉiÉä cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ¤Éè~ä cÖA VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ +ÉÉè® nãÉÉãÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÉ~MÉÉÆ~ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

<ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉäiÉä cÖA xÉcÉÓ ÉÊnJÉiÉÉÒ cè*  

 +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä =ààÉÉÒn ãÉMÉÉA cè, càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

=ààÉÉÒn ãÉMÉÉA cÖA cè ÉÊBÉE càÉå +É{ÉxÉÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEÉ {ÉÚ®É àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉMÉ½É cÖ+ÉÉ iÉÆjÉ cè, VÉÉä 

ºÉÉ~MÉÉÆ~ +ÉÉè® ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ãÉÖ] ®cÉ cè* vÉÉxÉ iÉÉä càÉÉ®É ãÉÖ]É cÉÒ cè, 

càÉÉ®É MÉäcÚÄ £ÉÉÒ ãÉÚ]xÉä BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉè {ÉÖxÉ& ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ àÉå VÉÉä ãÉÉA cé, ãÉÉ£É cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉ®xiÉ® ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ®cÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +É´ÉàÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ 

ºÉÉlÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉ½ÉÒ cè, =ºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ VÉxÉÉÊ|ÉªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

BÉE®åMÉä iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊxÉVÉÉÒ iÉÉè® {É® +ÉÉMÉä BÉEnàÉ ¤ÉfÉAÆMÉä +ÉÉè® <ºÉºÉä càÉå £ÉÆbÉ®ÉMÉÉ® 

¤ÉxÉÉxÉä àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä iÉÉä VªÉÉnÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®åMÉä* <ºÉºÉä càÉÉ®ä ¤ÉcÖàÉÚãªÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ àÉnn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* <iÉxÉÉ 

BÉEciÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉÒ cÚÄ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI K. PARASURAMAN (THANJAVUR): Hon. Deputy Speaker Sir, 

Vanakkam. I thank our Beloved Leader Makkal Muthalvar Hon. Puratchithalaivi 

Amma for making me a Member of Parliament representing Thanjavur 

Constituency and allowing me to speak on the Warehousing Corporations 

(Amendment) Bill, 2015. Hon Amma has been working tirelessly for the welfare 

of the people of Tamil Nadu.  

 Sir, Central Wareshousing Corporation (CWC) was started in 1954 for the 

purpose of warehousing agricultural produce and other  commodities and to 

arrange for selling them in market for a remunerative price. CWC is operating 464 

warehouses across the country with a storage capacity of 10.8 million tonnes 

providing warehousing services for wide range of products ranging from 

agricultural produce to industrial products. Wareshousing activities of CWC 

include foodgrain warehouses, industrial warehousing, custom bonded 

warehouses, container freight stations, inland clearance depots, shipping and 

railway cargo stations and air cargo complexes. If these cargo services are 

identified and clubbed together with the departments concerned, it would be early 

to maintain and manage. I urge the Government to take necessary steps in this 

regard.  

 As an achievement, CWC has handled Rs. 1528 worth products. During the 

year 2013-14 CWC has earned Rs. 256 crore as profit before tax and Rs. 161 crore 

as profit after tax. The shareholders are provided a dividend of 47 per cent. I 

welcome this. More number of Central Warehouses should be opened in the 

country particularly in Tamil Nadu in order to increase the profit of CWC. CWC 

also offers training for the construction of warehousing infrastructure in different 

States. This training should be further extended to Tamil Nadu.  

 Under the able guidance of Makkal Muthalvar Hon. Puratchithalaivi 

Amma, the warehouse under State Warehousing Corporation of Tamil Nadu 

function successfully with a total warehousing capacity of 6.37 metric tonnes. 
                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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There are 60 such warehouses. The Central warehouses have a handling capacity 

of 6.04 lakh metric tonne. The State Warehousing corporation of Tamil Nadu was 

started in Februrary, 1958."A grain saved is a grain produced" - the motto of  State 

Warehousing Corporation of Tamil Nadu.  

 The Government of Tamil Nadu under the able guidance of Hon. 

Puratchithalaivi Amma has taken steps to ensure remunerative prices for the 

agricultural produce, for their safe storage and for availing loans on produced 

grains. It was planned to establish 3317 warehouses with a storing capacity of 

4,11,800 metric tonnes. As of now, 2251 warehouses have been set up with a 

warehousing capacity of 2,72,500 metric tonnes. Union Government should 

increase the grant for extedning this further.  

 In Tamil Nadu, for crop fertilizer manufacturing units, out of 15 

warehouses, 13 warehouses have been constructed with a cost of Rs. 3 crore. In 

Kannampalayam at the Grow Out Test (GOT) farm for seed certification, a new 

storage capacity has been created with an expenditure of Rs. 26 lakh. 

 Under the guidance of Hon. Puratchithalaivi Amma several Crores of 

Rupees are allocated for creating cold chain storage in Tamil Nadu to provide 

storage facilities for flowers, fruits, vegetables, perfume products, food grains and 

other commodities. If Union Government allocate adequate funds for such storage 

facilities, it will be more effectively implemented.  

 In the  Railway Budget, it was stated that there are no adequate storage 

facilities to store food grains. As regards Tamil Nadu, Hon. Puratchithalaivi 

Amma has always been supportive for implementing pro-poor programmes. Hon. 

Amma will always welcome the programme which will not affect poor. I therefore 

assure that Hon. Amma  will be helpful in setting up Railway warehouses in Tamil 

Nadu.  
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 Farmers in my Thanjavur constituency and adjoining 10 districts are mainly 

dependent on cultivation of paddy, sugarcane, banana and coconut. I urge upon the 

Union Government for setting up a warehouse and a cold storage facility in every 

Panchayat Union in all the 10 districts adjoining Thanjavur. These warehouses can 

be also used for storing food grains  under Public Distribution System.  
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DR. RATNA DE (NAG) (HOOGHLY):The Warehousing Corporation 

(Amendment) Bill, 2015 was introduced in Lok Sabha on 3rd March, 2015.   

 The Bill has been brought to suitably amend section 5 of the Warehousing 

Corporations Act, 1962 which would withdraw the guarantee the Government has 

given to the Warehousing Corporations under sub-section (1) of Section 5 of the 

Act.   

 Sir, why should the Government absolve itself when Central Warehousing 

Corporations is making profit and has not taken any loan from the Government 

nor is it dependent on its Budgetary report?  Why should the mini-Ratna Public 

Sector Enterprise be absolved from the administration of the Government?  It 

defies logic and reasoning.  The Government needs to explain a lot.   

 Sir, I would like to highlight the food worth thousands of crores is wasted 

every year.  In 2013, we had wasted food worth Rs. 13,300 crore.  On one hand, 

we find poor go to sleep without food, on the other hand, we see foodgrains rot in 

Government godowns.  It would be astonishing to know that according to 2013 

Global Hunger Index, India ranks 63rd out of 78 hungriest countries.  India is 

worse than Sri Lanka, Nepal, Pakistan and Bangladesh. United Nations Food and 

Agricultural Organisation believes that 17 per cent of Indians are still 

undernourished people which is more than all sub-Saharan Africa.  

 According to UNICEF, 47 per cent of the Indian Children are underweight 

and 46 per cent of those under 3 years old are too small in accordance with their 

age. The shocking thing is that almost half of all childhood deaths can be 

attributed to malnutrition.  

 The Indian Institute of Management in Kolkata estimated sometime back 

that cold storage facilities are available for only 10 per cent of perishable food 

products, leaving around 370 million tons of perishable products at risk. There is a 

need to bring in vast changes to stop perishable food products.  

 India is a food surplus country but still we are not able to curb the food 

grain wastage.  Our food production is going up on one side year after year. Courts 
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too are telling the Government not to waste foodgrain in godowns instead, 

distribute among poor.  There is a need for establishing state of the art distribution 

chains, vast high quality cold storage network across the country to ensure that 

food is not perishable. We may also introduce refrigerated trucks. There is also a 

need to ensure electricity supply 24X7.  Excessive use of pesticides during storage 

in godowns should be stopped.   

 We have ASSOCHAM study report which claims that over 30 per cent of 

food grains are stored unscientifically.  Is it true that we have inadequate storage 

capacity to the tune of around 20-30 per cent of total food grain harvest which is 

declared as waste?  What measures are put in place in the last 10 months to 

modernize the storage of food grains?  

 Thank you Sir.  
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SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Sir, apparently, on the face of the 

Bill, the proposed amendments, especially the major amendment, substitution of 

Section 5 and amendment to Section 27(4) seems to be harmless.  But if you go in-

depth into the amendment which is being proposed, it can be that the amendments 

are having fatal impact on the working and the affairs of the Central Warehousing.  

Therefore, I rise to oppose this Bill.   

 The Central Warehousing Corporation was established in the year 1957. It 

was created by virtue of the Agriculture Produce Development Warehousing 

Corporation Act of 1956, and subsequently, this Act was repealed in the year 1962 

to have a new enactment. It is seen that from 1956-57 onwards, since 1956-57 to 

till this date, every year the Government of India is getting dividend from the 

Central Warehousing Corporation. It is an undisputed fact that the performance of 

the Central Warehousing Corporation is going in a better way. 

 As Prof. K.V. Thomas, the then Minister, has congratulated the CWC 

officials, I also take this opportunity to congratulate the performance made by the 

CWC because in the year 1957 they started with a capacity of 7,000 tonnes and 

seven warehouses, and when we come to 2014, we are having 108 lakh tonnes of 

storage capacity and 464 warehouses. In the year 2013-14 alone, after exempting 

tax, the annual profit was Rs.256 crore. So, now it has become a mini ratna 

company.  

The interesting fact to be noted is this. I am seeking a clarification on this 

from the hon. Minister. The Statement of Objects and Reasons enclosed along 

with the Bill is going to state that since the Central Warehousing Corporation is 

having a huge profit and it is giving dividend to the Government of India, no 

budgetary support is required as far as CWC is concerned. No budgetary support is 

required for this Public Sector Enterprise as it had been declared as a mini ratna in 

the year 1997. Since there is no requirement of budgetary support and no 

guarantee is required, what is the logical reasoning of this Bill? 
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My specific point is, as per the Statement of Objects and Reasons, there is 

no logical reasoning in bringing such an amendment. This is a company or a 

corporation which has made a huge profit. It is giving big dividend to the 

Government of India and its capacity has been increased like anything. Since it is 

such a good performing company, we need not give any budgetary support to this 

company and, therefore, the power of the Government of India being the guarantor 

is being taken away. 

Sir, if this amendment is accepted by this hon. House or carried out, what 

would be the impact? We have to discuss that. What is the present status of the 

corporation? Suppose the shares are issued to the public by the Central 

Warehousing Corporation by means of the existing Act, definitely the shares will 

be guaranteed by the Government of India. When the shares are being guaranteed 

by the Government of India means, the value of the shares will be going up. It is 

having a statutory support. It is having the Government’s support. 

 My only question to the hon. Minister is this. So many Members, even the 

hon. Member from Shiv Sena, and so many other hon. Members have already 

made their apprehension known. What is the specific reason for withdrawing 

Government of India as the guarantor for the share which is being issued to the 

public? What is the reason? The hon. Minister has stated two reasons. First, as I 

have said, it does not require any budgetary support and also it is making huge 

profit. Then, why do you withdraw from the CWC? 

And, second, the hon. Minister’s introductory remarks are going to show 

that more financial powers will be given to the CWC. No, it is wrong. How will 

the Central Warehousing Corporation be getting financial powers? Suppose the 

shares issued by the Central Warehousing Corporation are having guarantee or the 

guarantor-ship of the Government of India, is the financial power or the financial 

autonomy of the CWC lost? If the CWC has to get some financial autonomy, then  

you have to relax the norms and you have to give more powers to the corporation 

since it is a mini ratna company. Instead of that, you are withdrawing the 
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guarantor-ship of the Government of India. What is the intention? What is the 

benefit? All right, we do agree.  

16.00 hrs 

 Sir, my simple question is this. The fate of ITDC hotels and so many other 

companies is well known to all of us. Suppose, after five or ten years, like ITDC, it 

goes into losses, what would be the fate of this company? This will automatically 

be disinvested and privatised. I feel that there is something with a long-term 

perspective so as to privatise the CWC. My apprehension is that such an intention 

is behind this Bill. Otherwise, let the hon. Minister clarify it.  

 Last week I was in Udaipur. I forgot about a company, which had been 

given to Vedanta Group. It is making huge profits after disinvestment. That is 

why, I am saying that there is no harm, looking apparently on the face of the Bill. 

Suppose in future, the Corporation goes into losses, definitely, this will happen. 

So, Section 5 is being substituted by a new section. That section is there in 

the Insurance Act, 1938 and Banking Regulation Act, 1949. It is there in the form 

of Section 20 of Indian Trusts Act, 1882.  In all these cases, this will come within 

the ambit of securities. This is being protected by way of securities under these 

three Acts, but here the Government is absolving its entire responsibility. It means 

that the Government is slowly withdrawing. Now, they will withdraw the 

guarantee of the Government and in future, they will withdraw the control.  This is 

only my apprehension as to how this will normally be going.  

 The next major amendment is of Section 27(4). The original Section 27(4) 

says: 

“The bonds and debentures of a State Warehousing Corporation may 
be guaranteed by the appropriate Government ……” 

 

The only portion deleted from the Bill is ‘as to the repayment of principal and the 

payment of interest at such rate as may be fixed by the appropriate Government’. 

So, as far as the bonds and debentures of the Warehousing Corporation are 
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concerned, the repayment is not being guaranteed. Those words are taken away 

from the original section. In the amended Section 27(4), these words are missing.  

 I cannot understand the omission of those words. Here also, this is in 

respect of issuance of bonds and debentures. For this, the Government is 

guaranteeing, but not for the repayment of the principal and interest. What is the 

intention behind it? So, the two core amendments to Section 5 and Section 27(4) 

are creating some sort of apprehension. It means that the Government is slowly 

withdrawing from the Central Warehousing Corporation. The fate or future of this 

Corporation may also be like that of the ITDC. Hence, I am having this reservation 

and seeking a clarification from the hon. Minister.  

 I conclude with these words and thank you very much, Sir. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now Shri Kaushalendra Kumar will speak. 

 I would request the Members to speak very briefly because we have to pass 

the Bill before 4.30 p.m. 
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä £ÉhbÉMÉÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2015 

{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ªÉc ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE, ªÉc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉàÉÖJÉ £ÉÆbÉ®hÉ AVÉäxºÉÉÒ iÉlÉÉ nä¶É £É® àÉå ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ´ÉäªÉ®cÉ=ºÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆºlÉÉ cè, VÉÉä BÉßEÉÊ­É ºÉÉÊciÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä OÉÉcBÉEÉå BÉEÉä £ÉÆbÉ®hÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ãÉÉìÉÊVÉÉÎº]BÉE ºÉä´ÉÉAÆ 

|ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½ä cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ àÉci´É BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉ cè*  

 càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ 

cé* =xÉBÉEä vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ {É® cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ, ´Éä +É{ÉxÉÉ vÉÉxÉ +ÉÉèxÉä-

{ÉÉèxÉä nÉàÉ àÉå ¤ÉäSÉ ®cä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä cÉÒ +ÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä JÉ½MÉä VÉÉÒ, lÉÉìàÉºÉ VÉÉÒ 

+ÉÉè® ®ÉàÉSÉpxÉ VÉÉÒ xÉä BÉÖEU ¶ÉÆBÉEÉAÆ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä cÉÒ càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cé, 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊciÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®åMÉä*  

 ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ªÉc VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ cè*  àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä ®JÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ £ÉÆbÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ JÉÖãÉÉÒ VÉMÉc {É® +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ º]ÉìBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ £ÉhbÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 

=ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉä ãÉÉMÉiÉ ãÉMÉäMÉÉÒ, càÉ =ºÉBÉEÉ bäfÃ MÉÖxÉÉ àÉÚãªÉ =ºÉä nåMÉä* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉ àÉå vÉÉxÉ ¤ÉäSÉ 

®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA fÉ<Ç ºÉÉè âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEä °ô{É àÉå 

ÉÊnA cé* 

 ®JÉ-®JÉÉ´É BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* +ÉxÉÉVÉ BÉEä =ÉÊSÉiÉ £ÉÆbÉ®hÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ãÉÉJÉÉå ]xÉ +ÉxÉÉVÉ c® 

ºÉÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè, ºÉ½ VÉÉiÉÉ cè* BÉE<Ç ]xÉ +ÉxÉÉVÉ SÉÚcä £ÉÉÒ JÉÉ VÉÉiÉä cé* VÉcÉÆ ABÉE +ÉÉä® nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉ ºÉä àÉ® ®cä cé ´ÉcÉÓ cVÉÉ®Éå ]xÉ +ÉxÉÉVÉ ºÉ½xÉä BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* <ºÉä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ MÉÉfÃÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä £ÉÉÒ 

<ºÉ {É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè, ÉÊBÉExiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ {É® xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* ABÉE +ÉÉä® VÉcÉÆ 

ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä º´ÉiÉÆjÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ <ºÉBÉEä nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉä ÉÊBÉE ´Éc ºÉcÉÒ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ =~ÉAÆ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ ®JÉiÉä cÖA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ 

BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉExcÉÓ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEÉ, <ºÉÉÊãÉA +É¤É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

=xcÉåxÉä |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ ®JÉiÉä cÖA BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ SÉSÉÉÇ BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn <ºÉÉÊãÉA BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É­ÉªÉ <iÉxÉÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ* ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉé]ÅãÉ ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä ABÉD] àÉå càÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEä gÉàÉ BÉEä ºÉààÉÉxÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc +ÉiªÉÆiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* 

 +É£ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* BÉßEÉÊ­É BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ {É® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç 

£ÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn BÉßEÉÊ­É BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ {É® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® BÉßEÉÊ­É BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEä 

àÉÚãªÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉÉÒvÉÉ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉä ºÉà¤Ér cè* <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå JÉÉtÉÉxxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ 

cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ àÉå ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =i{ÉÉnxÉ c® ºÉÉãÉ ºÉ½ VÉÉiÉÉ 

cè, JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉÉ cè, +ÉxÉÖ{ÉªÉÉäMÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É ºÉé]ÅäãÉ ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, 

ãÉMÉ£ÉMÉ =ºÉÉÒ BÉEä ºÉàÉBÉEFÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ àÉå, ªÉcÉÆ ´ÉÉÊ®­~ ºÉnºªÉ ¤Éè~ä cÖA cé, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ JÉ½MÉä ºÉÉc¤É ¤Éè~ä cé, <xcå 

vªÉÉxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

+É{ÉÉÒãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä ºÉ{iÉÉc àÉå ABÉE ÉÊnxÉ £ÉÉäVÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä £ÉÚJÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉxxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ºÉé]ÅãÉ ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ µÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉn nä¶É BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶iÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉxxÉ 

BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c +ÉxÉ|ÉÉä{ÉEè¶ÉxÉãÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉcÉ<ÉÊVÉÉÊxÉBÉE ´Éä ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ´ÉäªÉ®cÉ=ÉËºÉMÉ, 

{ÉÚEb BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä MÉÉänÉàÉÉå àÉå +ÉxxÉ BÉEÉ ºÉÆSÉªÉÃ cÉäiÉÉ cè, àÉé AºÉÉäSÉèàÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉxxÉ 

c® ºÉÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

 àÉé lÉÉä½ÉÒ nä® {ÉcãÉä BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½ä näJÉ ®cÉ lÉÉ* ºÉxÉÂ 2012 àÉå BÉEä´ÉãÉ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä MÉÉänÉàÉÉå 

àÉå ABÉE ãÉÉJÉ U: cVÉÉ® ]xÉ MÉäcÚÆ +ÉÉè® JÉÉtÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ+ÉÉ*  ªÉÉÊn ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä àÉå 30 

ÉÊBÉEãÉÉä MÉäcÚÆ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, ABÉE ´É­ÉÇ àÉå 1.6 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä ABÉE ãÉÉJÉ £ÉÚJÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE nÉäxÉÉå ºÉàÉªÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ªÉc ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ cè* BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ MÉ<Ç, 45,000 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ JÉtÉÉxxÉ, 

ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉEãÉÉå BÉEÉ ´Éäº]äVÉ £ÉÆbÉ®hÉ +ÉÉè® |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä ®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 
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|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉÉå àÉå ºÉä £ÉÉÒ ABÉE 

cè* 70,000 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bä´É{ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉ ºÉnxÉ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÆb 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉèºÉä VÉÖ]ÉA VÉÉxÉä cé =ºÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ VÉÉä½É, BÉßEÉÊ­É BÉEä FÉäjÉ àÉå <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® 

BÉEÉä bä´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEnàÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ 

VÉÉA* ªÉc SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ MÉ<Ç MÉ<Ç cè ÉÊBÉE  fÉ<Ç ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä  BÉEÉ |ÉÉäÉÊ{ÉE] <ºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä cÉä ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä <ºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉxxÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ  cÉä ®cÉ cè* ªÉÉÊn =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ VÉÉä½ÉÒ VÉÉA 

iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä 

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ ®JÉiÉä cÖA BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn |ÉÉ<´Éä] <x´Éäº]äàÉå] <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ 

cÉäMÉÉ* ªÉc ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA <ºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ àÉå ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE nÉÒ VÉÉA, <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE] ÉÊnA 

VÉÉAÆ* <ºÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE |ÉÉäiºÉÉcxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ ãÉÉÒVÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä 

ãÉÉÄMÉ ]àÉÇ ãÉÉÒVÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉ <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ cÉä ºÉBÉEå +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè, gÉàÉnÉiÉÉ BÉEä gÉàÉ BÉEÉ VÉÉä +ÉºÉààÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉºÉä ªÉc nä¶É =¤É® ºÉBÉEä*  
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SHRI E.T. MOHAMMAD BASHEER (PONNANI): Mr. Deputy-Speaker, Sir, the 

scope of this Bill is very limited. My learned friends have explained that and I do 

not want to say much on that.  

 We are proud of our country in many sectors like technology, education, 

growth rate in the financial sector and all kinds of things. But as far as storage of 

food grains is concerned, our position is very backward. We all know that. Figures 

show that very clearly. Our willingness for introducing new technology in the 

storage sector is very poor. As far as industrial relations in Warehousing 

Corporation are concerned, I think they are also not up to our expectations.  

 If we see the storage capacity in the country then and now, we know that 

the capacity was 7000 tonnes with seven warehouses, and now it is 108 lakh 

tonnes with 464 warehouses. That much of progress we have made and we can be 

proud of that. However, there is still a wide gap between the availability of space 

and the real requirement. In response to a question in this House it was stated that 

we are having a wide gap in storage capacity.  

ASSOCHAM have made a scientific study on this. They said in their report 

that around 20 to 30 per cent of total food grains harvest is wasted due to 

inadequate storage capacity. Each grain bag is handled at least six times before it 

is finally opened for processing which leads to higher storage and transport 

charges. 

 Similarly, only 29 per cent of space in warehouses are available  for agro 

type of storage.  Similarly, many study reports say that India wastes food worth Rs 

13,000 crore annually.  That is the figure in that report.  

Similarly, The Hindustan Times reports say that millions go hungry, but 

India lost foodgrains worth Rs 45 crore in 5 years.   
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Sir, we are failing in many sectors but there is a silver lining in this.  In the 

last UPA Government, Prof. K.V. Thomas did his maximum for increasing this 

storage capacity.  Similarly, the new Minister is also doing that.   

The last point is about industrial relations.  In our system, in Warehouse 

Corporation, industrial relation is not very cordial.  I urge upon the Government to 

make it more cordial. 
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={É£ÉÉäBÉDiÉÉ àÉÉàÉãÉä, JÉÉtÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé 

ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå BÉEÉä ªÉcÉÆ 

®JÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* lÉÉàÉºÉ ºÉÉc¤É ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ nÉªÉ®É ¤ÉcÖiÉ UÉä]É cè* ªÉc +ÉàÉåbàÉé] cè +ÉÉè® 

VÉèºÉÉ <xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <xcÉÓ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ cè* càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ =ºÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc |ÉVÉÉiÉÆjÉ BÉEÉÒ 

JÉÚ¤ÉÉÒ cè* càÉ £ÉÉÒ VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ àÉå ®ciÉä cé, iÉÉä càÉä¶ÉÉ ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç {ÉÚUä ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

ºÉàÉªÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉªÉä, iÉÉä +É£ÉÉÒ ºÉ´ÉÉ SÉÉ® ¤ÉVÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉ 

¤ÉcºÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä ÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ ]É<àÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ BÉE®iÉä-BÉE®iÉä VÉ¤É £ÉÉ®iÉ àÉå 

+ÉÉªÉåMÉä, iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ¤Éc BÉEä ºÉ´ÉÉ SÉÉ® ¤ÉVÉ VÉÉªÉåMÉä* <ºÉÉÊãÉA JÉÉÉÊºÉªÉiÉ £ÉÉÒ cè* <ºÉàÉå àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ 

ãÉÚÆMÉÉ* 

 ={ÉÉvªÉFÉ  àÉcÉänªÉ, JÉ½MÉä ºÉÉc¤É càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ cé, ´ÉÉÊ®­~ xÉäiÉÉ cé* =xcÉåxÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ* ABÉE ¤ÉÉiÉ 

=xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä fÉÆSÉÉ cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ {ÉÚÆVÉÉÒMÉiÉ ¶ÉäªÉ® cÉäãb® BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEcÉÓ JÉÉä xÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® càÉ 

BÉEcÉÓ |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE iÉÉä xÉcÉÓ VÉÉ ®cä* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É lÉÉàÉºÉ ºÉÉc¤É xÉä {ÉcãÉä cÉÒ nä 

ÉÊnªÉÉ lÉÉ* <ºÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc àÉÉàÉãÉÉ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉÉÒ MÉªÉÉ 

lÉÉ* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉn BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå MÉªÉÉ, ÉÊ{ÉE® BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä ¤ÉÉn {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå +ÉÉªÉÉ* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] BÉEä ¤ÉÉn 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉªÉÉ, ÉÊ{ÉE® º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä ãÉÉè]BÉE® +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ iÉ¤É iÉBÉE SÉÖxÉÉ´É cÉä MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ |É¶xÉ cÉÒ xÉcÉÓ =~iÉÉ* nÚºÉ®É, VÉ¤É 50 {É®ºÉå] ºÉä 

VªÉÉnÉ ¶ÉäªÉ®, ªÉÉxÉÉÒ 55 {É®ºÉå] ¶ÉäªÉ® MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEÉ ®cäMÉÉ, iÉÉä =ºÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ¶ÉäªÉ® cÉäãb® BÉEÉä <ºÉàÉå BÉEcÉÓ 

ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc =~ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉDªÉÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

VÉ°ô®iÉ {É½ÉÒ? ªÉcÉÆ àÉÉä<ãÉÉÒ ºÉÉc¤É ºÉàÉäiÉ ºÉ¤É ´ÉÉÊ®­~ ºÉÉlÉÉÒ ¤Éè~ä cé* VÉ¤É +ÉÉ{É ÉÊàÉxÉÉÒ®ixÉÉ +ÉÉè® OÉäb -´ÉxÉ BÉEÉ nVÉÉÇ 

nä näiÉä cé, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉä c]ÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* =ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc 

ÉÊxÉªÉàÉ cè, BÉEÉxÉÚxÉ cè* =ºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä iÉciÉ, SÉÚÆÉÊBÉE ÉÊàÉxÉÉÒ®ixÉÉ +ÉÉè® OÉäb-´ÉxÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ ABÉE 

àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä iÉciÉ 5(1) cè ªÉÉ 27(4) ´ÉMÉè®c ºÉ¤É =ºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé* <ºÉÉÊãÉA =ºÉBÉEä iÉciÉ <ºÉä 

c]ÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEÉä<Ç nÚºÉ®ÉÒ àÉÆ¶ÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 gÉÉÒ BÉEä.´ÉÉÒ.lÉÉàÉºÉ ºÉÉc¤É <ºÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®cä cé* càÉ ãÉÉäMÉ càÉä¶ÉÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä ®ciÉä cé*  

càÉÉ®ÉÒ ABÉE +ÉÉniÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ AäºÉÉ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉiÉä ÉÊBÉE càÉ cÉÒ ºÉ¤É BÉÖEU VÉÉxÉiÉä cé* càÉÉ®ä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ 

{ÉÖ®ÉxÉä ºÉÉlÉÉÒ cé, càÉ =xÉºÉä +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® {ÉÚ´ÉÇ àÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä ®ciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 
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cè, =ºÉä ¤ÉiÉÉAÆ* càÉ càÉä¶ÉÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤Éè~iÉä cé* <xcÉåxÉä ºÉÉ<ãÉÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® vªÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ ¶ÉÉÆiÉÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* BÉE<Ç ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc BÉEÉªÉÇ FÉäjÉ àÉå xÉcÉÓ cè* ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ<ãÉÉä {É® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ÉÊ¤ÉcÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ* BÉEÉè¶ÉãÉäxp VÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ®  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

53 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* càÉ àÉÉxÉ ãÉäiÉä cé ÉÊBÉE 53 ãÉÉJÉ ]xÉ àÉå 33 ãÉÉJÉ ]xÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* +É¤É 33 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉä bä¸ MÉÖhÉÉ BÉE® nåMÉä iÉÉä 51 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É cÉäiÉÉ cè* +É¤É 51 ãÉÉJÉ ]xÉ 

vÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶BÉEªÉiÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® bÉÒºÉÉÒ{ÉÉÒ º]ä] cè* ªÉcÉÆ A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè* 

ªÉcÉÆ càÉÉ®ä BÉE<Ç ºÉÉlÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ®àÉÉ VÉÉÒ ¤Éè~ÉÒ cé, ={Éäxp VÉÉÒ ¤Éè~ä cé* ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÓ ºÉä cé* {ÉcãÉä càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

31 VÉxÉ´É®ÉÒ iÉBÉE JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ®ÉÊJÉA +ÉÉè® ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* VÉ¤É {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ BÉE]É<Ç cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉäSÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA ãÉäBÉE® ¤ÉäSÉxÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® näiÉä cé* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 31 VÉxÉ´É®ÉÒ 

ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 15 {ÉE®´É®ÉÒ BÉE® nÉÒÉÊVÉA iÉÉä 15 {ÉE®´É®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 28 {ÉE®´É®ÉÒ BÉE® 

nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® 28 {ÉE®´É®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 28 {ÉE®´É®ÉÒ ºÉä 15 àÉÉSÉÇ BÉE® nÉÒÉÊVÉA iÉÉä 15 

àÉÉSÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +É¤É BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 31 àÉÉSÉÇ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ JÉ®ÉÒn cÖ<Ç? càÉå 53 ãÉÉJÉ ]xÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® +É£ÉÉÒ iÉBÉE nºÉ ãÉÉJÉ ]xÉ JÉ®ÉÒnÉ MÉªÉÉ* càÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉiÉä cé? cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É ºÉä ãÉÉiÉä cé* 

]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉìº] ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤Éè~iÉÉÒ cè? BÉEÉè¶ÉãÉäxp VÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤É VÉMÉc ÉÊSÉããÉÉ 

®cä cé ÉÊBÉE AàÉAºÉ{ÉÉÒ ®ä] {É® BÉEÉä<Ç JÉ®ÉÒniÉÉ xÉcÉÓ cè* BÉEÉèxÉ JÉ®ÉÒnäMÉÉ? +É£ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, ¶ÉÉÆiÉÉ BÉÖEàÉÉ® 

VÉÉÒ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè +ÉÉè® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ cé, <xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä vªÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® JÉ®ÉÒn BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉ <ºÉ +ÉÉä® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ nåMÉä +ÉÉè® nä ®cä cé*   

 àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE nÉä MÉãÉiÉ{ÉEcÉÊàÉªÉÉÆ cè* ABÉE ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉäxÉºÉ 

ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVªÉ VÉÉä bÉÒºÉÉÒ{ÉÉÒ º]ä] cè +ÉÉè® VÉcÉÆ ºÉ®{ãÉºÉ {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäiÉÉÒ cè, 

´ÉcÉÆ ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ, {ÉÆVÉÉ¤É =ºÉàÉå xÉcÉÓ cè* {ÉÆVÉÉ¤É bÉÒºÉÉÒ{ÉÉÒ ®ÉVªÉ xÉcÉÓ cè, {ÉÆVÉÉ¤É àÉå JÉ®ÉÒn BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè iÉÉä =ºÉàÉå BÉEcÉÆ ¤ÉÆn cè* <xcÉåxÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè, cÉÄ 

A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç ]Éä]ãÉ nºÉ {É®ºÉå] JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ 

+É{ÉxÉä +ÉÉ{É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ãÉåMÉä, +ÉÉ{É A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä BÉEÉÊcA ÉÊBÉE nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc {É® ãÉMÉä* {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEcäMÉÉÒ iÉÉä 

càÉ BÉE®åMÉä, ´Éc xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä càÉ JÉ®ÉÒnåMÉä* ‘BÉEÉè+ÉÉ BÉEÉxÉ ÉÊãÉA VÉÉ ®cÉ cè’ iÉÉä {ÉcãÉä càÉ BÉEÉxÉ BÉEÉä näJÉåMÉä ÉÊBÉE 

BÉEÉèA BÉEÉä näJÉåMÉä* cããÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc cÉä MÉªÉÉ, ´Éc cÉä MÉªÉÉ, BÉÖEU xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 
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 àÉcÉänªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ 2,000 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 

2014-15 àÉå MÉäcÚÆ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 957 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ 1030 ãÉÉJÉ ]xÉ cÖ+ÉÉ* nÉäxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ nå iÉÉä 

BÉE®ÉÒ¤É 2,000 ãÉÉJÉ ]xÉ cÉäiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉäcÚÆ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn 957 ãÉÉJÉ ]xÉ àÉå ºÉä 280 ãÉÉJÉ ]xÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® 

SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ 418 ãÉÉJÉ ]xÉ cÖ<Ç* nÉäxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ nå iÉÉä BÉE®ÉÒ¤É 598 ãÉÉJÉ ]xÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* BÉÖEU ºÉnºªÉÉå xÉä 

{ÉÚUÉ ÉÊBÉE £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ cè* £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 711 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc 

¤ÉÉiÉ VÉ°ô® cè, càÉ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä SÉÉciÉä cé, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉãÉä cÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ µÉEªÉ-

BÉEäxp ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® JÉÖãÉä* µÉEªÉ-BÉEäxp cè cÉÒ xÉcÉÓ* àÉé iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ´Éº]Ç ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ cÉÒ =nÉc®hÉ nä ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉÉ VÉÉÒ ªÉcÉÄ {É® ¤Éè~ÉÒ cé* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {ÉÚÉÌhÉªÉÉ, àÉvÉä{ÉÖ®É ´ÉMÉè®c àÉå SÉãÉä VÉÉ<A, ´ÉcÉÄ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEcÉÄ 

¤ÉäSÉåMÉä? VÉÉä SÉÉ´ÉãÉ BÉEä ÉÊàÉãÉ-àÉÉÉÊãÉBÉE cé, ´ÉcÉÒ JÉ®ÉÒniÉä cé* <vÉ® ºÉä =vÉ® VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc cããÉÉ BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ* 

ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä 900 âó{ÉA àÉå JÉ®ÉÒnäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉä 1400-1500 âó{ÉA àÉå ¤ÉäSÉäMÉÉ* ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ 

cÉäiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE­hÉÉ ®ÉVÉ : ªÉc âóBÉEäMÉÉ BÉEèºÉä? 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ  : =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ, näÉÊJÉA! c® SÉÉÒWÉ àÉå cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤Én +ÉSUÉ 

+ÉÉè® ¤ÉnxÉÉàÉ ¤ÉÖ®É* <ºÉàÉå nÉä BÉEÉàÉ cé* ABÉE BÉEÉàÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè* càÉÉ®É BÉEÉàÉ cè ÉÊBÉE càÉ {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

+ÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå ºÉä +ÉxÉÉWÉ =~ÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* +É¤É +ÉxÉÉVÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉä 

=kÉ® |Énä¶É +ÉÉ MÉªÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä MÉÉänÉàÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ càÉÉ®É BÉEÉàÉ 

cè* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä MÉÉänÉàÉÉå ºÉä ´Éc +ÉxÉÉVÉ BÉEcÉÄ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ cè* <ºÉàÉå càÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ xÉcÉÓ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® º]ä] BÉEä MÉÉänÉàÉ àÉå ãÉä VÉÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÄ ºÉä {ÉEäªÉ® |ÉÉ<ºÉ ¶ÉÉì{É {É® ãÉä VÉÉiÉÉÒ 

cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒWÉ BÉEä ªÉcÉÄ ãÉä VÉÉiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ =iÉxÉÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè, {ÉEäb®ãÉ 

º]ÅBÉDSÉ® cè* iÉÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉDªÉÉ cè? ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc {ÉÉÒbÉÒAºÉ ºÉä cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, 

JÉ®É¤É +ÉxÉÉVÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ cè, 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉÉänÉàÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cé 

+ÉÉè® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉÉänÉàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cé* ªÉÉÊn nÉä cVÉÉ® ]xÉ +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉBÉE® ºÉÉiÉ ºÉÉè ]xÉ JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè, iÉÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ 1300 ]xÉ BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEÉèxÉ ãÉä ®cÉ cè? 1300 ]xÉ àÉå 

ºÉä BÉÖEU +ÉxÉÉWÉ BÉEcÉÓ JÉäiÉ àÉå {É½É cÖ+ÉÉ cè* 

gÉÉÒ +ÉÉ®.BÉEä.ÉËºÉc (+ÉÉ®É) : àÉé £ÉÉäVÉ{ÉÖ® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚì* càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ªÉc ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå c® 

{ÉÉÄSÉ´Éå ÉÊnxÉ {É® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE MÉÉänÉàÉ £É® MÉªÉÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÆbÉ®hÉ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ cÉäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 

àÉå £ÉÆbÉ®hÉ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, <ºÉBÉEÉÒ ¤Éäcn BÉEàÉÉÒ cè* 
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gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ  : ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 53 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉxÉÉWÉ ºÉÉãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* iÉÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä 

SÉÉ® ãÉÉJÉ ]xÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ {ÉÉÄSÉ ãÉÉJÉ ]xÉ ºÉä VªÉÉnÉ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ABÉE c® º]ä] 

ºiÉ® {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä* ¤ÉcÖiÉ-ºÉÉÒ MÉãÉiÉ{ÉEcÉÊàÉªÉÉÄ £ÉÉÒ cé* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé ºÉÉäSÉ ®cÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ 

+É£ÉÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉ ºÉjÉ BÉE¤É iÉBÉE SÉãÉiÉÉ cè, càÉ SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉ® c® º]ä] BÉEä AàÉ.{ÉÉÒWÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÚ®ä iÉÉè® ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®å* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä BÉEcÉ, +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc 

®cä cé, VÉèºÉä +ÉÉ{É +ÉÉ®É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ]Éä]èÉÊãÉ]ÉÒ àÉå MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ BÉEè{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ VªÉÉnÉ cÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉä BÉEc ®cä cé, ´ÉcÉÄ ªÉc BÉEàÉ cÉä, AäºÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Let the Minister complete the reply.  We have to take 

up another Bill also. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Minister, please address the Chair. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉãÉÉxÉÉ 53 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉxÉÉVÉ A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É 

ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ BÉEÉ cÉÒ +ÉxÉÉVÉ +É£ÉÉÒ MÉÉänÉàÉ àÉå {É½É cè, <ºÉÉÊãÉA 

<ºÉ ºÉÉãÉ càÉ BÉEàÉ ãÉä ®cä cé* <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É BÉEèºÉä cãÉ BÉE®åMÉä? 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ  : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉèºÉÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ xÉä {ÉÚUÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE {ÉcãÉä AäºÉÉ cÉäiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ +ÉxÉÉVÉ ®JÉÉ ®ciÉÉ lÉÉ* càÉxÉä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÎº]ÅBÉD]ãÉÉÒ BÉEc ÉÊnªÉÉ 

cè ÉÊBÉE SÉÉ´ÉãÉ +ÉÉè® MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÉä ºÉÉãÉ iÉBÉE <xÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ®ciÉÉÒ 

cè* bäfÃ ºÉÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ* càÉxÉä +ÉÉbÇ® VÉÉ®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn 

BÉEÉä<Ç BÉEcäMÉÉ iÉÉä càÉ SÉèÉËBÉEMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* ªÉÉÊn àÉÉãÉÚàÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE bäfÃ ºÉÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ ºÉä 

ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉänÉàÉ àÉå ®JÉÉ cè, iÉÉä =ºÉ VÉÉÒ.AàÉ. BÉEÉä càÉ =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉº{Éåb BÉE®åMÉä, ªÉc càÉÉ®É ´ÉÉªÉnÉ cè* 

 ºÉÉ<ãÉÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ nä ®cä cé* SÉÚÆÉÊBÉE =ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä{ÉD]ÉÒ 

cè, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉEàÉ ãÉÉÒBÉEäVÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè*  

gÉÉÒ vÉàÉÇ´ÉÉÒ® (ÉÊ£É´ÉÉxÉÉÒ-àÉcäxpMÉfÃ) : cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉ VÉÉAMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä 

¶É¤nÉå àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉ |É¤ÉÆvÉ º´ÉªÉÆ BÉE®åMÉä* 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ  : cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä +ÉÉ{É BÉEÉÊcA ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉ §ÉàÉ nÚ® BÉE® ãÉå* BÉEä´ÉãÉ 

A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç cÉÒ =xÉBÉEÉ +ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉÒ lÉÉÒ ¤ÉÉÎãBÉE A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒniÉÉÒ lÉÉÒ* ®ÉVªÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒniÉÉÒ lÉÉÒ* VÉèºÉÉ càÉå +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÊcA, càÉ JÉ®ÉÒn ãÉåMÉä* ªÉÉÊn 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEcäMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ JÉ®ÉÒnä, iÉÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒnäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¶ÉÉÆiÉÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, <xcÉåxÉä cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ càÉxÉä {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 67 {É®ºÉå] ºÉä PÉ]ÉBÉE® 40 {É®ºÉå] 

BÉE® nÉÒÉÊVÉA, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ 40 {É®ºÉå] BÉE® nåMÉä* càÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* <ºÉ {É® ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* 

àÉé JÉ½MÉä ºÉÉc¤É BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, lÉÉàÉºÉ ºÉÉc¤É xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉä, MÉhÉä¶É VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ 

ºÉÖZÉÉ´É ®JÉÉ, ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, iÉ{ÉºÉ BÉÖEàÉÉ® àÉÆbãÉ VÉÉÒ, ¤ÉãÉ£Ép àÉÉÆZÉÉÒ VÉÉÒ, xÉ®ÉÊºÉàcàÉ VÉÉÒ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÉÒ.BÉEä. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ]ÉÒSÉ®, ¤ÉÉ®É|ÉºÉÉn ®É´É VÉÉÒ,  gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE­hÉÉ ®ÉVÉ, {É®¶ÉÖ®ÉàÉ VÉÉÒ, |ÉäàÉSÉÆpxÉ VÉÉÒ, BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, 

®ÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ VÉÉÒ, àÉÉäcààÉn ¤É¶ÉÉÒ® VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉä £ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé, 

=xÉBÉEÉä àÉéxÉä xÉÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉàÉå VªÉÉnÉ ÉÊb]äãÉ àÉå VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ÉÒ VÉMÉc {É® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É àÉÆjÉÉÒ cÉäiÉÉ, iÉÉä BÉEc näiÉÉ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ 

BÉEÉ cè +ÉÉè® ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ cè* ªÉc ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ÉÊàÉxÉÉÒ ®ixÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA 

<xcå ÉÊàÉxÉÉÒ ®ixÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE {ÉÉÆSÉ-A BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ãÉÉ<xÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ 

cÉäiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå BÉÖEU ¶ÉÆBÉEÉAÆ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ JÉÉÓSÉÉ cè* àÉé 

ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ iÉÉä VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºiÉ® BÉEä xÉäiÉÉ cé +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ 

cè, =ºÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉEÉä càÉ +É{ÉxÉä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä ÉÊµÉEÉÊ]BÉEãÉ cÉäBÉE® {ÉÚUiÉä cé* càÉ ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ®ciÉä 

cÖA, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, àÉVÉnÚ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, BÉEcÉÓ 

£ÉÉÒ ¶ÉÆBÉEÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 

 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The question is: 

“That the Bill further to amend the Warehousing Corporations Act, 
1962, be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 
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HON. DEPUTY SPEAKER: The House may now take up clause by clause 

consideration of the Bill. 

Clauses 2 to 6 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The question is: 

 “That Clauses 2 to 6 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 6 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The Minister may now move that the Bill be passed. 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ: 

“ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*” 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The question is: 

 “That the Bill be passed.” 
 

The motion was adopted. 
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16.36 hrs 

REPEALING AND AMENDING BILL, 2014 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The House shall now take up item No. 28, namely, 

the Repealing and Amending Bill, 2014.  

THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI D.V. SADANANDA 

GOWDA):  I beg to move: 

“That the Bill to repeal certain enactments and to amend certain 
other enactments be taken into consideration.” 

 

 Sir, the Repealing and Amending Bill, 2014 which was introduced in Lok 

Sabha on 11th August, 2014 proposes for repeal of 36 Acts out of which four Acts 

were suggested by other Ministries/Departments.  It also proposes to amend two 

Acts to correct formal defects and patent errors detected therein.  The said Bill was 

referred to the Departmentally-related Parliamentary Standing Committee which 

has submitted its Report on 19th December, 2014.   The Committee has 

recommended that the Bill may be passed after omitting the Employment of 

Manual Scavengers  and Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act, 1993 

from the Bill.   

 The Committee has observed three or four things that need to be taken into 

consideration. The recommendations of the Standing Committee, inter alia, are (1) 

for a sun-set clause for their automatic repeal clause so that they do not remain on 

Statute Book after their purpose is achieved.  That is one point which need to be 

looked into; (2) to have easy and understandable codification of the law; and (3)  

to make the law simple while reviewing the existing enactments on the Statute 

Book; and there is one Bill which need to be left out.  These are the four 

observations made by the Standing Committee.  

 With these words, I present the Bill before the House.  
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HON. DEPUTY SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill to repeal certain enactments and to amend certain 
other enactments be taken into consideration” 

 

SHRI NINONG ERING (ARUNACHAL EAST):  Mr. Deputy-Speaker Sir, I 

thank you for allow me to participate in the discussion on the Repealing and 

Amending Bill, 2014.  I am also grateful to our beloved President, Shrimati Sonia 

Gandhi for allowing me to participate on behalf of the Party.  

 At the very outset, I would like to wish the hon. Minister many happy 

returns of the day. We are very old friends and colleagues.  I know that he is 

becoming younger today. 

 Repealing laws and amendment Acts which have lost their meaning is 

important for modernization and reform of laws because it clears Statute Books 

and spares citizens from inconvenience of taking notice of unnecessary laws 

which have ceased to bear any relevance to the current conditions. In 1998, the 

Jain Commission had examined around 2500 central laws in the Statute Book and 

recommended that more than 1300 laws be repealed.  

 The Repealing and Amendment Bill, 2014 has initiated the process of 

clearing these laws from the Statute Book by proposing to repeal four principal 

laws and 32 amendment Acts.  The Bill also further amends two laws, namely, the 

Prohibition of Manual Scavengers Act, 2013 and the Whistle Blowers Protection 

Act, 2011.  

 The four principal laws which are being repealed by this Bill are: 

1. The Indian Fisheries Act, 1987. 

2. The Foreign Jurisdiction Act, 1974 

3. The Sugar Undertakings (Takeover of Management) Act, 1978, and 

4. The employment of Manual Scavenging and Construction of Dry Latrines 

(Prohibition) Act, 1978. 
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 The Indian Fisheries Act, 1987 was enacted by the British. It has lost its 

relevance after we adopted our Constitution, which placed ‘fishing’ in the State 

list. This law thus has never been involved because of its lack of applicability. So, 

this law needs to be repealed. 

 Here, I would like to have a clarification from the hon. Minister regarding 

the cases of foreign sea fishing or deep sea fishing where our fishermen are also 

involved in certain cases.  I would like the Government to take some corrective 

measures because there are some old cases. Will they be affected or not? That the 

hon. Minister should clarify.  

 In the case of Foreign Jurisdiction Act, 19947, I would like to say that this 

law applies to Indian territories under the foreign control. It is not relevant 

anymore because all our territories with native States have been fully integrated 

into the Union of India.  

In the Standing Committee a point was raised whether the repeal of the 

Foreign Jurisdiction Act, 1947 would have any adverse affect on the Instrument of 

Accession signed between the Government of India and the Tribal Kings of the 

North-Eastern States, like the States of Nagaland, Meghalaya, Tripura, Assam, and 

the tribes of Arunachal Pradesh.  

I would like to say that the hon. Prime Minister during his visit to the 

North-East and the hon. Finance Minister in his Budget speech, and in the 

President’s Address also it is mentioned that the North-Eastern States are given 

special preference.  But I would like to draw your attention to the fact that the 

North-East Industrial and Investment Policy, NEIIP, 2007 has been suspended. It 

really affects the people of the North-East when you people in the mainland say 

that you are thinking of the interests of the North-East, in fact suspend the 

Industrial Policy. It really hurts the people of the North-East. Taking this 

opportunity, I would like to appeal to the House that this should be again brought 

back and this should be taken into consideration. 
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 The Sugar Undertaking (Takeover of Management) Act, 1978 was invoked 

as a short-term measure to empower the Union Government to assume temporary 

management of defaulting sugar undertakings. The provision of the law has not 

been utilised since the last three decades and is further useless because the State 

Governments have enacted their own respective legislation to protect sugar crop 

growers. Thus, this law has become obsolete. 

 Though the management of the mills was handed over to the respective 

sugar mill owner, an amount of Rs. 19.58 crore still needs to be recovered. Though 

the savings clause in the Bill has been included so as to protect the interests of the 

Union Government in recovering the loan, I would like to ask the Government 

whether it is possible to recover the amount which has not been recovered for all 

these years. The principal amount along with the interest needs to be recovered. 

Hence, I would request the Government to respond to this and explain as to how 

and when the Government is planning to recover the amount.  

 The fourth principal law which is being repealed by this Bill is, the 

Employment of Manual Scavenging and Construction of Dry Latrines 

(Prohibition) Act, 1993, which has also lost its relevance after UPA II 

Government’s comprehensive legislation. The UPA Government has done a great 

job, by passing the Prohibition of Manual Scavengers Act in 2013. That law has a 

wider scope and higher penalties to the offenders. It prohibits manual scavenging 

and provides for rehabilitation to manual scavengers by providing them alternative 

employment. So, the law of 1993 is no longer necessary and needs to be repealed.  

 However, the Manual Scavenging Act of 1993 has been enacted by the 

Parliament upon the receipt of Resolution of six State legislatures, namely Andhra 

Pradesh, Goa, Karnataka, Maharashtra, Tripura and West Bengal. Now, when the 

Government is repealing that law, first of all the Government needs to take the 

Resolution of those respective State Assemblies into consideration. The Standing 

Committee Report has also observed this vilation. This is in para 9.2. It says, “The  

Committee is, however, surprised to note that the repeal of such an Act has been 
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initiated without receiving Resolutions from the concerned State which appear to 

be a violation article 152 of the Constitution.”  

Article 252 of the Constitutions says and I quote: 

“Any Act so passed by Parliament may be amended or repealed by 
an Act of Parliament passed or adopted in like manner but shall not, 
as respects any State to which it applies, be amended or repealed by 
an Act of the Legislature of that State. ” 

 

The Government should thus follow up for passage of Resolutions in the said 

States. Because, bypassing State Legislatures and constitutional provisions and 

procedures sets a bad precedence in our country and it is a violation of the 

Constitution. Also, the Government must amend Section 5 of the Prohibition of 

Manual Scavengers Act, 2013 which 5 reads: 

“Notwithstanding anything inconsistent therewith contained in the 
Employment of Manual Scavengers and Construction of Dry 
Latrines (Prohibition) Act, 1993, no person, local authority or any 
agency shall, after the date of comment of this Act, construct an 
insanitary latrine,….” 

 

 So, Sir, the Government needs to bring a subsequent amendment to Section 

5 of the Prohibition of Manual Scavengers Act, 2013 to bring clarity to the statute. 

The other 32 amendment Acts which are being repealed by this Bill do not have 

any impact on the existing law of the land and their repeal only removes what is 

already dead. Because, the contents of these amendments are included in the 

respective principal laws. 

 After the introduction of this Bill, the Law Commission of India had 

submitted four interim reports till November, 2014 which further identified laws 

that have become obsolete and thus recommend for immediate repeal 

 The Commission has recognized 252 laws which are obsolete and have 

ceased to be relevant in tune with the changing needs of the time. Also, the PMO 

Committee has identified 1741 of the 2781 existing Central Acts to be repealed. I 



18.03.2015  
  

164

request the Government to take note of this and further bring forward more 

repealing and amending Bills to clear the statute book. 

 I also recommend to the Government to include a sunset clause - which the 

hon. Minister always stated - in every amending Bill and appropriate Bill so that 

laws will be repealed automatically after their intended purpose has been fulfilled. 

Thank you. 
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SHRI P.P. CHAUDHARY (PALI): Hon. Deputy-Speaker, Sir, I thank you very 

much for affording me an opportunity to participate in the debate with respect to 

the Repealing and Amending Bill, 2014. 

 I stand here to support the Bill. Basically, if we   trace the origin of the 

repealing and amending provision, it started in the year 1856 in the United 

Kingdom and in our country also from 1866. This is a periodical exercise even 

during the pre-Independence era. Up to 1998, we have repealed almost 1291 Acts 

by ten Repealing and Amending Acts. But, after 1998, so far, no exercise has been 

done. Only one exercise was done during the last Session. In 2014 , 90 amending 

Acts were repealed by a Repealing and Amending Bill, 2014. Now, by this 

Repealing and Amending Bill, 36 Acts have been taken into consideration. Out of 

the 36, four relate to principal Act and the remaining 32 relate to Amending Act.  

 Basically, the effect of Repealing and Amending Bill is that. Once the  

amendment is notified, then the amendment in the principal Act is automatically 

carried out. 

 Now, what is the effect of this  Act? Basically the question arises -  will it  

repeal the amendments  made in the principal Act? For this purpose, already 

clause 4 of this Bill  is there. But Section 6(a) of the General Clauses Act takes 

care of the situation. Therefore, the amendment made in the parent Act, by 

amending Act, will be incorporated in the parent Act. Repeal of such amendment 

Act will not affect the continuance in force of the amendment which has already 

become part and parcel of the principal Act.  

 So far as clause 4 of this Bill  is concerned, basically it is analogous with 

Section 6 (a) of the General Clauses Act. Clause 4 provides the saving provision to 

the effect that anything done under that Act will not affect if the provision of 

amendment Act is repealed. I would also like to suggest to the hon. Minister that 

instead of  doing this exercise every time, we can also carry out a suitable 

amendment in Section 6(a) of the General Clauses Act, so that  all the exercises 
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that are carried out every time, bringing the Repealing and Amending Bill before 

this august House may be taken care of.  

           So far as the functioning of the amending Act is concerned, basically it only 

incorporates the amendment in the principal Act, and once the function of 

incorporation is accomplished, then it dies a natural death. But that is not 

sufficient. For the Act to die a legal death, the Repealing and Amending Bill is 

being brought before this august House. It is not the case like a human being. 

Once the natural death is there; no legal death is required to be carried out. But in 

the Bill like this, once the amendment is carried out, it is nothing more to  

understand as to what is the purpose of the amending Act. Basically, the amending 

Act is a launch vehicle. Once the satellite is launched in the orbit, then, there is no 

use of launch vehicle. But formally we have to bring it before this august House, 

to give it  a legal shape. Once  it is passed by this august House, then only we can 

remove that deadwood from the legal library. Therefore, in other terms, we can 

say that basically  the Repealing and Amending Act pertains to those Acts which 

cease to be in force and become obsolete and no purpose is served for keeping 

these Acts in the law library. Moreover, it also creates confusion.  

  For this  we have to adopt the pragmatic jurisprudence insteading instead 

of  bringing every time  before this august House we can provide a deeming 

provision  or sunset clause in the Act itself. Once the Bill is notified, it will 

perform two functions. One is – amendment is carried out in the principal Act; at 

the same time, it will also work as the deeming provision in the Act itself, which 

suggest that as soon as the Act is notified, then the amending Act is deemed to 

have been repealed. So, by amendment Act itself, we can determine the life of the 

Act itself, then, it would cease to be in force automatically.   

 Through the Repealing and Amending Bill, three principal Acts have also 

been brought for repealing.  One is the Indian Fisheries Act, 1897; that is of 

British era.  The object of the Act was to prevent killing of the fish or poisoning of 

water etc. and the punishment was also provided.  For that purpose, after coming 
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into force of the Constitution of India, now fishing is a State Subject and fishing 

and fisheries beyond territorial water is under the Union List.  Therefore it is 

rightly being repealed by this Repealing and Amending Bill.  

 So far as the Foreign Jurisdiction Act, 1947 is concerned, as per Article 

372, only those Acts enacted prior to the commencement of the Constitution, 

except those repealed by the Constitution, shall continue.  So, it is no longer 

required as no territory of India is under the control of any colonial power.  

Therefore, this is also a right step for repealing such type of obsolete law. 

 The third is the Sugar Undertakings (Taking Over of Management) Act. 

Since 2013, sugar sector has been decontrolled; levy obligation on sugar mills 

have been removed, and regulated release mechanism of open market sale of sugar 

has been dispensed with. The Act is not relevant in the present scenario.  The Act 

was a temporary measure taken way back in 1978.   

 With this suggestion, I extend my thanks to the hon. Minister and I fully 

support the Repealing and Amending Bill, 2014.  Thank you very much, Sir. 
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SHRI B. SENGUTTUVAN (VELLORE): Thank you, Sir, for allowing me to 

participate in the debate on the Repealing and Amending Bill, 2014 which is 

enumerated as Bill No. 95 of 2014.  Already, Bill No. 155 of 2014 was passed in 

the last Session by this august House. 

 In this Bill, as many as 36 Acts are sought to be repealed which are 

enumerated in the First Schedule.  In the First Schedule, the first four Acts are 

obsolete laws which are no longer required because they have become redundant.  

The remaining 32 are Amendment Acts.  The provisions of these Amendment 

Acts have already been incorporated into the Principal Acts.  Therefore, these 

Amendment Acts need no longer be on the Statute Book.  Therefore, the items 

mentioned in the First Schedule are to be repealed.  The two items in the Second 

Schedule, namely, the Prohibition of Employment as Manual Scavengers and their 

Rehabilitation Act, 2013, and the provision in the Whistle Blowers Protection Act 

need to be amended because by some inadvertence, some errors have crept into the 

Principal Act.  Therefore the Government has moved this Bill.  

 Up to 2001, as many as 1367 Acts were repealed.  But the job is not over 

yet.  The Law Commission has identified as many as 253 laws as obsolete and has 

suggested their repeal.  The Law Commission in its interim report of September, 

2014 has suggested the repeal of as many as 700 Appropriation Acts which have 

been in the Statute Book for well over a decade.  We are in agreement with the 

recommendations of the Law Commission of India. Obsolete laws like deadwood 

are a wasteful burden occupying the pages of the law books without any purpose 

and they confound us like a will-o'-the-wisp. 

17.00 hrs 

 Therefore, these obsolete as well as amending laws, whose provisions have 

become part and parcel of the Principal Acts which are either substantive or 

procedural, need no longer be in existence and these amendments should be 

indicated by way of foot notes in the Principal Acts. Therefore, the retention of 
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this amending Acts as statute is redundant and superfluous.  They serve no useful 

purpose and they are to be repealed.   

 I am in agreement with the Law Minister and I welcome the step.  I also 

urge the Law Ministry to go ahead with the repeal of other redundant and obsolete 

laws.   
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SHRI PINAKI MISRA (PURI): Thank you Mr. Deputy Speaker, Sir, for allowing 

me to speak on this very important Repealing and Amendment Bill.  It may appear 

innocuous at the threshold but not to put too fine a point on it I must emphasise on 

how important this piece of legislation is.  My only lament is that the piece of 

legislation does not go far enough.   

 I think, the task at hand, as the Law Minister will readily concede, is a 

humongous and gargantuan one.  In 1998, the Jain Commission had prepared two 

reports on the review of administrative laws.  It had recommended that out of 

2,500 Central laws in force at that time (in 1998), more than 1,300 laws needed 

repealing. It means, more than 60 per cent of the laws were found to be otiose.  

Thereafter, the present  Prime Minister set up a Committee to examine the issue of 

obsolete laws.  This Committee identified 1,741 out of 2,781 existing Central Acts 

for repeal.  So, what are we looking at?  We are looking at repealing 36 Acts in 

this particular piece of legislation out of which 32 are amending Acts, only four 

substantive Acts have been set up for repeal.  As I said earlier, this does not go far 

enough.  The job at hand is a huge job and must be proceeded with great alacrity.   

  I am reminded of William Shakespeare's immortal lines – ‘We must look 

into the glass darkly and come face to face.’  The time has come in India for us to 

come face to face with the reality which we must confront.  I know that the Prime 

Minister means well when he says: “Make-in India should become a national 

campaign.”  I understand that the Finance Minister means well as well when he 

says that "ease of doing business" in India is a very important facet of his 

Government.  But we have also to realize that a major deterrent to investment is 

India’s inability to enforce contracts thanks to this myriad maze of laws and also 

an ill-equipped judiciary.  There is a World Bank Report “Doing Business-2014”, 

which points out that it can take up to 1,400 days in India to obtain a legal remedy 

for non-enforcement, which is not just higher than the OECD countries’ average 

of 529 days but also way above the South Asian average of 1,075 days. The cost  
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of such legal remedy can run up to 40 per cent of the claim in India.  This is how 

difficult it is in India to do business.  Therefore, if you say "Make-In India", if you 

say "ease of doing business" in India, these cannot be mere slogans, these are hard 

facts that we in India must come face to face with.  

 We have also to realize as to how prolific we have been in our legislation.  

Before the Constitution –115 years leading up to the Constitution – only 2,911 

Central Acts were enacted.  In the last 70 odd years after the Constitution, we have 

come up with almost 3,800 Central Acts.  Our Parliament has been extremely 

prolific in legislating.  I say with a great deal of regret that the proliferation of 

Parliament in legislation has been met with an equal disdain by our people in their 

regard for the laws. As much as Parliament legislates, the people disregard laws in 

this country and that again is a hard fact we must come face to face with.   

 Mr. Deputy Speaker, Sir, Parliament, as I said, has legislated with great 

alacrity.  It is lamentable that while the legislation has been done with great 

alacrity, the enforcement of laws and the lack of adherence to it, has also been 

with a great deal of alacrity. There has been such poor enforcement, that   in any 

case, any meaningful legislation almost always comes to naught.   

 Hon. Deputy Speaker, Sir, I only want to draw the attention of the hon. Law 

Minister to some of these absolutely ridiculous laws which still continue to obtain 

on our law books, and I cannot understand why in one fell swoop you cannot get 

rid of them.  There are eight, ten which really count for humour and nothing else.  

 There is the Criminal Law (Amendment) Act, 1938 which says that there is 

a punishment stipulated  for those who dissuade people from taking part in a war 

in which the British Empire is involved in.  It is one of the most ridiculous pieces 

of legislation which is still on the books.   

 The Bengal Indigo Contracts Act, 1836 deals with regulation of indigo 

cultivation.  I do not know if there is any indigo cultivation left in this country.  

The Shore Nuisances (Bombay and Kolaba) Act, 1853 aims at removal of 

nuisances and encroachments below high watermark in the Bombay Kolaba 
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Islands.  The Madras Compulsory Labour Act, 1858 – Mr. Deputy Speaker, Sir, 

this is your territory – allows forced labour, which is now banned under the 

Constitution.  The Stage Carriage Act, 1861 is aimed at creating a system to 

licence and regulate horse drawn carriages.  I think, only the President’s carriage 

can now be governed by this.  There is no other carriages in India we know of .   

 The Lepers Act of 1898 allows Police to arrest without warrant any person 

who appears to be a pauper leper.  This is again banned in law in our country.   

 There is the Exchange of Prisoners Act, 1848 to facilitate exchange of 

prisoners between India and Pakistan post partition.  There is a Telegraph Wires 

Act of 1950 despite the fact that telegraph has now been wound up.  There is a 

Hackney Carriage Act of 1879 for licence of hackney carriages.  I do not even 

know what Hackney carriages mean.  I do not think that anybody in this House 

knows what Hackney carriages mean.  

 Therefore, there are these ridiculous pieces of legislation still obtaining on 

our law books, and these ridiculous pieces of legislation must be quickly brought 

to an end so that we do not make a laughing stock  of ourselves in the international 

fora.  I can see Mr. Moily nodding his head. But all I can say … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please conclude now. 

SHRI PINAKI MISRA  : Hon. Deputy Speaker, Sir, please give me just a minute 

more.   

 It is lamentable also that the first Repealing and Amending Bill came into 

being only in 2001.  So, the Congress Party in the 60 odd years that it ruled us was 

extremely lazy in getting rid of many of these otiose pieces of legislation. 

 I am grateful to the NDA Government, both in 2001 and 2014 that they 

have made some headway but please make much more rapid headway.  That is 

what the requirement of the day is.  I support this Bill and wind up my speech. 

 Thank you very much. 
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DR. RAVINDRA BABU (AMALAPURAM): Hon. Deputy Speaker, Sir, we 

definitely welcome this Bill.   

In my previous speech also, on the same subject, we talked about weeding 

out the files from the Office which are redundant and which are not relevant for 

the execution of the Acts.  So, they need to be immediately repealed and amended.  

It was already passed. 

 Today, after two, three months of passing of that Bill, we are again coming 

with repeal and amendments.   

 When you go through the list of Repealing and Amending Bill given in the 

First Schedule and the Second Schedule, Sir, one Act attracts me in a very 

negative way, and that is, the Employment of Manual Scavengers and 

Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act, and the amendment, the 

Prohibition of Employment as Manual Scavengers and their Rehabilitation Act. 

What I would like to ask is whether the Acts are made for the sake of enactments 

of law.  Is there any meaning for it?  How do you implement it? Is there any way 

to discuss as to how they are implemented? 

 Sir, this Act is such a blemish on our free country.  You are having still 

manual scavenging and providing punishment for the manual scavenging 

practices.  We are talking about going to the Moon; we are talking about India 

joining the Atomic Club of the world; we are talking about aircraft, dream liners, 

flyovers, etc.  In such a situation, we do not even talk about manual scavenging, 

and we are talking about those Acts still and again keep on amending that Act.  To 

what effect?  How long these Acts were to alleviate the problems of the 

scavengers?  These scavengers are manual scavengers.  Take, for example, 

Railways.  When anybody goes to railway station, we see how human excreta are 

cleaned and how human excreta are attended to by the people.  What is the fate of 

those people? 
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 Instead of spending lakhs of crores of rupees on Defence or the Moon 

Mission or the Atomic Club of the World, let us spend some amount of money on 

these scavengers, which is a blot on the Indian democracy.  In   the international 

fora if we say that these are the lists of business today, these are the Acts to be 

amended and these are the Acts to be repealed,  would we not  feel ashamed?  I 

feel very ashamed to talk about the scavenging Act.  In India, we simultaneously 

have the Customs Act, the Excise Act and so many other Acts, which are very 

elite to the Indian conditions.  But we also have these types of Acts, which are not 

being implemented sincerely. These all Acts starting from 1993 have become Acts 

in 2013.  Now, again we come with the amendments.     

 Sir, any Act does not exist for the sake of Act.  There has to be some 

human approach also.  Let us abolish the scavenging by spending some amount of 

money instead of spending money meaninglessly on so many other schemes, just 

to have a prestige of the country  in the international fora. Our prestige does not 

depend on spending huge amount of money on the atomic and other moon 

missions. It all depends on how far we are eliminating poverty and the type of 

unsociability being practised in a daylight. Anybody, any foreigner visiting a 

railway station in India, can understand what is human excreta and who are the 

people attending on them. It is a pertinent question, which strikes everybody.  

 I would urge upon the hon. Law Minister – of course, I appreciate his steps 

– to please increase the scope of this amendment.  Thank you. 
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ADV. JOICE GEORGE (IDUKKI):  Hon. Deputy-Speaker, Sir, I rise to support 

the Repealing and Amendment Bill, 2014.  

 By this enactment, 36 Acts are sought to be repealed out of which four are 

Principal Acts and the rest 32 are Amendment Acts.  All these enactments cease to 

be in existence. They have become obsolete or redundant due to many reasons.  

Thirty-two Acts are Amendment Acts.  

 As has already been pointed out here, once the amendment is carried out, 

these provisions become part of the Principal Acts and all these Acts are redundant 

in principle.  But due to the Fiction of  Law,  all these Acts  are being alive 

throughout.  So, all these ` enactments are to be repealed; and I support this 

attempt on the part of the Government to repeal all these enactments. 

 Sir, in many cases, it appears that the Government is in a hurry to see that 

the Bills are passed without much discussions or deliberations in the House as well 

as in the Standing Committees. We have got 24 Standing Committees.  I am very 

happy to see that this Bill is presented with a Standing Committee Report also.  

The Standing Committee has also suggested for a comprehensive enactment either 

by amending the General Clause Act especially Section 6A. The other remedy is 

to see that all these Amendment Acts, once the amendment is made part of the 

enactment,  become repealed by way of provision included in the Amendment Act 

itself.  

 Sir, I would make a suggestion to the hon. Law Minister. If it is possible to 

have deliberations by the Standing Committee, we can bring in   many ideas, more 

clarity and transparency in the enactment. By this, we can avoid a lot of 

inconvenience at the implementation level.  Being a lawyer, I find a lot of 

provisions in the enactment, which cannot be implemented or which can be 

interpreted to the interest of the persons concerned.  So, by having deliberations in 

the Standing Committee, we can have more clarity and transparency in the 

enactments.  By this process, we can strengthen the legislative process in the 

Parliament. 
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 Sir,  coming to the Bill again, there are three Principal Acts of which one is 

of the British era, namely,  ‘The Indian  Fisheries Act, 1897’.  It has become 

redundant due to passage of time and subsequent enactments.  Another example is 

‘The Foreign  Jurisdiction Act, 1947’ and ‘The Sugar Undertakings (Taking Over 

of Management) Act, 1978.’  Similarly, ‘The Employment of Manual Scavengers 

and Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act, 1993’ has also become 

obsolete and redundant due to enactments made by the Legislative Assemblies 

concerned. There are also 32 amendment Acts.  Once that amendment act is 

notified, all the provisions are to be amended in the principal act as they have 

already been made part of the amendment Act and there is no point in keeping all 

these amendment Acts.  It has to be repealed.   

 I am concluding with a request to the Government.  I request the 

Government not to be in a hurry to make the laws.  We can have deliberations in 

the Standing Committees also.  Thank you Sir.  
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SHRI S.P. MUDDAHANUME GOWDA (TUMKUR): I do agree that some of the 

laws which we have enacted do require repealing because they are either outdated 

or they do not suit the present situation.  So, my request is that while repealing the 

Acts or the laws which we have enacted, the exact reasons for repealing should be 

made known to the general public. People should know what are the laws which 

the Parliament has enacted?  The Parliament is repealing. We repeal many existing 

laws and people may not be knowing the laws which were enacted.   

 Sir, inordinate delay in disposal cases is the main problem which we are 

facing in the legal field. For that, in my opinion, the procedural aspect - the Civil 

and Criminal Procedure Codes - which were enacted long back, the same 

procedure is now being adopted.  The mindset of the people, the mindset of the 

advocates, the mindset of the litigants and the mindset of the judiciary have now 

changed.  That is why, this is right time and we should try to conduct surgery over 

these laws which were enacted long back and which are not suiting now and which 

are now coming in the way of speedy disposal of the cases. 

 There are some ambiguities which we are enacting thereby leading to many 

litigations in the courts, they will come in the way of implementation of many 

laws in the country.  For example, special status was given to Hyderabad-

Karnataka under Article 371(J).  In this, what has happened Sir?  Our Law 

Minister is also fully aware.   In Hyderabad-Karnataka region, if any problem 

arises in that area or if there is a case in Bellary, that case has to be decided by the 

Bench at Dharwad.  Dharwad does not have any jurisdication under Article 371(J) 

over Hyderabad-Karnataka.  Bellary comes under Hyderabad-Karnataka region.  

There is a court in Hyderabad-Karnataka region that is in Gulbarga.  Instead of 

fixing the jurisdiction to Gulbarga, the cases of Bellary are being disposed of by 

Hubli-Dharwad Bench.  Keeping that thing as an instance while legislating laws, 

there should not be any ambiguity.  If any ambiguity is there, definitely it leads to 

many litigations.  For example, there are nearly 36 laws which we have enacted 

and now, we are repealing.  Of course, there are two amendments which you are 
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seeking for two Acts.  Except for this 1 and 2 that is Indian Fisheries Act and 

Foreign Jurisdiction Act, all other Acts which we are now repealing were enacted 

recently.  You are repealing some marriage laws also.  While making laws now, 

we should also keep in mind the mindset of young people.  The mindset of young 

people differs from the marriage laws which were enacted long back.  That is why, 

while enacting laws now, we should also study the present scenario, the mindset of 

the people and the way in which our society is moving and what are the problems 

that are being faced by the people now and what are the problems which are 

coming in the way of these young couples and why a lot of cases are being filed in 

the matrimonial courts?  These are all the requirements by the legal system to 

study them effectively and while enacting, we should give an end to all such 

problems.        

 In spite of that, we do agree that a lot of cases are being filed under the 

marriage laws. That is why, you should take extra care in bringing new legislation. 

Many times, the laws, which we enact now in Parliament, will be subjected to 

scrutiny by the courts. That is why, in many cases the hon. Supreme Court or the 

respective High Courts have struck down those laws. 

 The hon. Law Minister is from Karnataka. He is from the southern part of 

the country. He is also an advocate by profession. The concept of judiciary is to 

see that better and effective justice should be rendered to the doorsteps of the 

people. Keeping that point in mind, I insist and urge upon the hon. Law Minister 

to take up this matter to see that justice is delivered at the doorsteps of the people 

of South India. I request him to kindly see that a Supreme Court Bench is 

established at Bangalore to enable people of the southern part to get justice easier, 

cheaper and effectively. Thank you. 
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THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI D.V. SADANANDA 

GOWDA): Mr. Deputy Speaker Sir, I thank all the hon. Members who have 

supported this Bill. They have made certain observations. I would like to draw the 

attention of the Members who have made a few observations in this regard. 

 First of all, I will take through the Bill which I have presented. Out of 36 

Acts, four Acts are principal Acts. The Standing Committee also went into them in 

detail as far as the four principal Acts are concerned.  My friend, hon. P.P. 

Chaudhary has addressed those issues. Regarding the point on the laws which are 

prevailing earlier to the day of Independence and how those Acts have been taken 

away by the Act of Constitution, has already been addressed by my friend. As far 

as these 32 Amendment Acts, which are in Schedule I are concerned, they are not 

a matter of concern and everybody has felt that they should be repealed. 

  Regarding the four principal Acts, which were referred to the Standing 

Committee, the Standing Committee elaborately dealt with those matters. They 

have observed about the main Act about which my hon. friend Mr. Ninong Ering 

was telling that the Foreign Jurisdiction Act may hurt the North-Eastern States 

where there was an earlier instrument in relation to the accession signed between 

the Union of India and the Tribal Kings. But after due discussions and 

deliberations in the Standing Committee, they made it clear that the provisions of 

the Act, which was there earlier to the day of Independence and as per the 

Constitution, have been clearly looked into and there are certain provisions which 

were made under the Constitution practically made the Foreign Jurisdiction Act 

redundant and it is no more in force. The Committee even observed: 

“The enactments prior to the commencement of the Constitution of India, 
except those repealed by the Constitution itself, continued to remain in 
force unless and until they were repealed by the Indian legislature, in view 
of the provisions of Article 372(1) of the Constitution of India. The Foreign 
Jurisdiction Act, 1947 was last used in 1962. It is no longer required as no 
territory of India is under the control of any colonial power. The said Act is, 
therefore, recommended for repeal.”  



18.03.2015  
  

180

Very clear versions have been given by the Standing Committee. I hope my 

friend will agree with the views given by the Standing Committee while 

deliberating on this issue. 

 As far as Sugar Undertakings Act, 1978 is concerned, it has been clearly 

said as follows: “It was also submitted to the Committee that there has been no 

occasion in the last three decades to exercise the provisions of the said Act.” The 

interests of sugarcane farmers by sugar mills have been statutorily supported and 

enforced by respective State Governments. 

 Moreover, since 2013 sugar sector has been decontrolled. Levy obligations 

on sugar mills have been removed and regulated lease mechanism of open market 

sale of sugar has been dispensed with. Then, various States themselves have made 

certain rules to control all these issues. So, this Act is not in use for the last three 

decades. Therefore, the Act is not relevant in the present scenario. Even otherwise 

the Act was a temporary measure taken back in the year 1978. It is clearly 

observed that at present it is of no use. We are well aware of the fact that 

sometimes the dead laws create some sort of confusion if it remains in the statute 

book. So, the Act has to be repealed.     

 One of the important issues that has been raised is why this Employment of 

Manual Scavengers and Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act, 1993 was 

deleted from the list of this Act. Practically, we consult with the Department 

concerned whether the law is in use or in force at present. In an earlier occasion in 

1976, the Urban Land (Ceiling & Regulation) Act, 1976 was enacted under Article 

252 (1) of the Constitution and it was applied in eleven States. In 1999, the said 

Act was repealed after getting particulars from various States. At that time, it was 

found that it was not in use. So, it was repealed.  But only two States had passed 

resolution to repeal the Act and a provision was made for continued application of 

the repealed Act in the other States till they adopt the repealed Act by a resolution 

under Article 252 (2).  
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 Here also, we thought that several States have passed resolutions and only 

two or three States have not passed the resolutions. Just like the precedent in 1976 

in Urban Land (Ceiling & Regulation) Act when the law was not used by any of 

the States, we proposed it. Even in the case between West Bengal v/s P.K. Sur, it 

was held by the Supreme Court that if a law is operative in the State of West 

Bengal, a resolution is to be passed to make the repeal effective in that State 

subsequent to the repeal. So, in the instant case, three States have passed the 

resolution for repeal of the Employment of Manual Scavengers and Construction 

of Dry Latrines (Prohibition) Act, 1993. So, there was nothing wrong in inclusion 

of this Act in the Repealing and Amending Bill. However, the Standing 

Committee has recommended that the Government has to drop it from the 

proposed Bill. So, I am going to drop that Bill from this list.  

 As far as Schedule II is concerned, it is only a patent error that has been 

committed on the earlier occasion when the Prohibition of Employment as Manual 

Scavengers and Their Rehabilitation Bill 2013 was discussed and accepted. In the 

proviso to sub-section (3) of Section 1, the word ‘notification’ shall be substituted 

by the words ‘the said notification’. A small error had occurred. For that reason I 

have got it. It is a very formal defect and it is a very formal inclusion.  

 In the Whistle Blowers Protection Act, 2011 in enacting formula, the words 

‘Sixty-second Year’ have to be changed with ‘Sixty-fifth Year’. So, it would be 

Sixty-fifth Year of the Republic of India. In sub-section (1) of Section 1, the figure 

‘2011’ has to be substituted with the figure ‘2014’. These are the patent errors that 

need to be rectified.  

 Then, there are some other observations made by my learned friend with 

regard to the ease of doing business and delay in disposal of disputes. I do concede 

that it is true that delay in disposal of disputes has created much confusion among 

the people across the country. Not only here, even in the arbitration cases, people 

prefer to file arbitration cases outside India rather than having arbitrations here. 

Now, this Government has taken an initiation to bring some stringent amendments 
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to the Arbitration Act. Already amendment to Arbitration Act is ready. The Bill is 

ready and we are going to bring that Bill in the next Session so that the ease of 

doing business will be certainly geared up and people, investors and even the 

private players will be happy if some stringent amendments are brought to the 

Arbitration Act. We are working on it. This will be placed before Parliament in the 

next Session. 

HON. DEPUTY SPEAKER: What do you mean by next Session - April or 

Monsoon Session? 

SHRI D.V. SADANANDA GOWDA: Sir, it will be brought in April because I 

have already taken this matter to the Cabinet and the Cabinet has given its 

approval. Now, I have to only bring it to Parliament. Apart from that … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : bÉÒ.´ÉÉÒ.ºÉnÉxÉxn MÉÉè½É VÉÉÒ BÉEÉì®{ÉÉä®ä] BÉEä °ô{É àÉå xÉcÉÓ lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É 

+ÉÉÉÊcºiÉÉ-+ÉÉÉÊcºiÉÉ =vÉ® ãÉäBÉE® VÉÉ ®cä cé  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) JÉÉªÉÉ xÉ ÉÊ{ÉªÉÉ MãÉÉºÉ {ÉEÉä½É ¤ÉÉ®c +ÉÉxÉä BÉEÉ, AäºÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

SHRI D.V. SADANANDA GOWDA: Hon. Khargeji, I do not want to have a 

postmortem of all those things that happened in the past because doing 

postmortem will not serve the purpose. We should inject some new tonics for this 

and then only can we go ahead.  

 One more apprehension that was just addressed is with regard to the 

disposal of disputes at the earliest. We are also working on it.  

Already Law Commission has given a report for establishment of 

Commercial Benches in the High Courts. We are working on that also. That Bill 

will also be brought before the Parliament in the next Session so that all these 

things will help in ease of doing business in India.  

 I will not traverse other issues which were raised about various Acts and 

laws. You were just telling, but I do not want to traverse all those things. … 

(Interruptions) I will do that.  
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 It is true that nearly 1,741 redundant laws, which are almost dead laws, are 

in existence. We have already prepared a draft Bill for repealing nearly 741 

appropriate Acts. That is already ready with me. I will take it to the Cabinet for its 

approval. Another Bill is already there for 79 repealing and amending Acts before 

the Rajya Sabha. That is also being taken up immediately. It will be coming to this 

House as early as possible, when it is passed by that House. So, as far as repealing 

and amendments are concerned, we are working on it. We will see that within a 

short span of one or two years, we hope so, all these redundant laws which are not 

in use, the so-called dead laws, are taken care of. Certainly, the Statute Book will 

be cleared so that there should not be any confusion in the process of disposing of 

cases.  

 Sir, I would like to place before this august House one more thing. Why are 

we giving so much importance to repealing and amendment Bills? Unlike human 

beings, the statutes do not die natural death, with the possible exception of statutes 

whose life is predetermined by the Legislature at the time of their enactment. One 

of my friends observed with regard to the sunset clause. I do concede and I do not 

dispute that there should be a sunset clause, but the life of the law is determined in 

the sunset clause. The removal of the redundant law from the statute has to come 

only after repealing the said Act from the book.  

Sir, I think that I have cleared all the observations made by my friends. This 

is the initial step as far as the Repealing and Amendment Bill is concerned from 

this new Government. This new Government is working on it, and all the 

redundant laws will be removed from the statute book at the earliest. So, this Bill 

may kindly be passed. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, Shrimati Meenakashi Lekhi. 

… (Interruptions) 

SHRI SURESH C. ANGADI (BELAGAVI): Sir, please allow me to ask one small 

question. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: No, I cannot allow it.  
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… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I can allow only one person. We are going to take up 

an important discussion under Rule 193 and other things are also to be taken up, 

which are also very important. Therefore, please sit down. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Member, kindly stick to the clarification only. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI MEENAKASHI LEKHI (NEW DELHI): Hon. Deputy-Speaker, Sir, I 

will stick to the clarification. The clarification is in view of the Standing 

Committee Report on the Manual Scavenging Act. There is another Act of 2013, 

and this one is of 1993, and the Standing Committee had reservations that since 

the States have not sent the Resolution, this cannot be brought about. 

 I have two points to make on this. One is that since this august House has 

passed the 2013 enactment after due consideration, and various aspects of it have 

been considered. So, it is pertinent that this very Act be implemented all across the 

country. The second part is that it is not just Article 252 of the Constitution, but it 

is also the Fundamental Rights, which get affected. Especially, in case of manual 

scavenging, it is the right to live with dignity, and when we bring it under that 

enactment, then this House can always resolve and the Government can resolve to 

do away with the Resolution part and let the 2013 enactment be the Act across the 

country.  

By way of swatchatha, let us bring swatchatha in every day activity and 

even house-keeping activity of the Government, so that repealing and amendment 

that have been long-pending can be taken care of. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: It is all right whatever you have said on it.  

… (Interruptions) 

SHRIMATI MEENAKASHI LEKHI: Okay, Sir. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, Shri Vincent H. Pala to ask only a question. 



18.03.2015  
  

185

SHRI VINCENT H. PALA (SHILLONG): Sir, I want a clarification regarding the 

Foreign Jurisdiction Act, 1947. Especially, in the North East, this Act is mainly to 

give power to the Government of India to annexe many small States to the 

Government of India in 1947. But the problem in Nagaland and Meghalaya is that 

there are some States, which have an agreement with the Government of India in 

those days. So, if you are repealing this Act, then what about those agreements, 

which India and those States had like the Instrument of Accession, etc.? How the 

Government will deal with those things? This is one of the areas where we have a 

lot of extremism in the North East because the Government of India annexed them 

without a proper agreement in those days. So, I would need a clarification on this. 

How will you deal with those Acts? 

SHRI D.V. SADANANDA GOWDA : As far as the Constitution requirements of 

the Resolution under Article 252 being a Constitutional requirement is concerned, 

it cannot be waived off by the Parliament without seeking proper redressal for that. 

So, at this stage, that could not be done. 

 As far as my friend’s observation with regard to the North Eastern Foreign 

Jurisdiction Act is concerned, it is very clear that the territories, which are under 

the control of the colonial powers while the territories, which were integrated to 

the Union of India in North Eastern States, where of the Assam Province and the 

repeal is not related to the Instrument of Accession signed between the Union of 

India and the Tribal Kings in the North Eastern States. It has got nothing to do 

with that.  
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HON. DEPUTY SPEAKER: The question is:  

 “That the Bill to repeal certain enactments and to amend certain 
other enactments be taken into consideration.”  
 

The motion was adopted. 
 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House will now take up clause by clause 

consideration of the Bill.  

 The question is: 

  “That clauses 2 to 4 stand part of the Bill.” 

 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 4 were added to the Bill. 

 

First Schedule 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Minister to move Amendment No.3 to First 

Schedule. 

Amendment made: 

 Page 2, omit lines 22 and 23.      (3) 

      

(Shri D.V. Sadananda Gowda) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

 “That the First Schedule, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
First Schedule, as amended, was added to the Bill.  

Second Schedule was added to the Bill. 
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Clause 1 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Minister to move Amendment No.2 to Clause 

1. 

Amendment made: 

 Page1, line 2, for “2014”, substitute “2015”.    (2) 

     (Shri D.V. Sadananda Gowda) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

 “That Clause 1, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 1, as amended, was added to the Bill.  

 

 

Enacting Formula  

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Minister to move Amendment No.1 to the 

Enacting Formula. 

Amendment made: 

 Page1, line 1, for “Sixty-fifth”, substitute “Sixty-sixth.”.  (1) 

       (Shri D.V. Sadananda Gowda) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

 “That the Enacting Formula, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

The Enacting Formula, as amended, was added to the Bill.  

The Long  Title was added to the Bill. 
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HON. DEPUTY SPEAKER: The Minister may now move that the Bill, as 

amended, be passed. 

SHRI D.V. SADANANDA GOWDA: I beg to move:  

  “That the Bill, as amended, be passed.” 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

  “That the Bill, as amended, be passed.” 

The motion was adopted. 
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17.43 hrs 

DISCUSSION UNDER RULE 193 
 Agrarian situation in the country 

 
HON. DEPUTY SPEAKER: The House shall now take up Item No. 29 – 

Discussion under Rule 193. Shri P. Karunakaran. 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, can we take it up tomorrow? 

HON. DEPUTY SPEAKER: It is not that. We have got time up to 6.00 p.m. You 

can speak. 

SHRI P. KARUNAKARAN: Mr. Deputy-Speaker, Sir, I am happy to initiate the 

discussion with regard to the Agrarian Situation in the country under Rule 193. I 

am speaking when most of the Ministers are absent and the gallery is empty. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The Ministers are here. Agriculture Minister is here; 

Mines Minister is here; our Law Minister is here; Shri Rudy is also here. 

… (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN: Sir, India is considered as a nation of lakhs and lakhs 

of villages. India is an agricultural country. It is the backbone of our economy. So, 

the farmers and agriculture workers constitute a major force in the productive 

sector, that is, agriculture. So, agriculture has to be given the utmost importance 

with regard to many of the policy decisions that the Government has taken.  

 There is a serious crisis in agricultural sector now which may be due to 

various reasons like policy decisions and internal and external forces. It is 

unbelievable that in India 1.5 lakh farmers committed suicide between 1997 and 

2005. It is alarming to note that one farmer committed suicide every 32 minutes in 

India between 1999 and 2005. Due to lack of confidence, our farmers are not in a 

position to stay put in their lands. Farmers’ suicides are continuing even in this 

era. This pathetic situation is a result of the policies followed by various 

Governments and other factors. It is a fact that political parties, farmers’ 
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organisations and many other forces are taking up this issue, but the situation in 

agricultural sector has not improved in any way.  

 Agrarian conditions in rural areas have further worsened for the broad 

masses of poor peasants and the rural agricultural workers in the last three years 

especially. The long-term slowdown in agricultural growth is due to lack of public 

investment and capital formation in this sector. As we have seen in the recent 

Budget also, investment in agriculture is declining every year. As a result, 

farmers’ suicides are continuing in almost all the States.  

 According to a National Crime Records Bureau report, 11,772 persons 

committed suicide in 2013 alone. It is generally agreed that the main reason for 

this is that farming is increasingly becoming uneconomical. Another reason is the 

sharp rise in input costs and a lack of proportionate rise in the output prices. It is 

true that the prices of seeds, fertilisers, pesticides, power and fuel have sharply 

gone up after 2012 due to the policies of the Government.  

Research and development is an essential step that has to be taken by the 

Government. Not only in agricultural sector but in industry and other sectors also 

R&D should receive highest importance. I am sorry to say that agricultural sector 

has been taken over by multinational companies, domestic corporate houses as far 

as seed production and distribution are concerned. They do things suited to their 

convenience and not for the sake of lakhs and lakhs of poor and marginal peasants 

in the country.  

 Control of corporate houses on farm inputs is growing nowadays. The sharp 

rise in the cost of different agricultural inputs has been left uncontrolled and 

farmers are not compensated by a corresponding increase in output prices. Prices 

of agricultural commodities in international markets have also adversely affected 

farmers. In such a situation, public procurement system is one relief for the 

farmers. But the Government is not giving due importance to this. They are 

inviting multinational corporations into retail sector and to the farm gates.  
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We know that sugarcane farmers are affected because of failure of the state 

to ensure payment of their dues to the tune of 110 billion from sugar mills. How 

can sugarcane farmers survive if they are not in a position to get back their dues? 

Here it is for the big sugar mills, not for the farmers. So, State Governments as 

well as the Central Government have to take up this type of issues which are most 

important as far as farmers are concerned.  

 Sir, agricultural credit is another thing which comes to the assistance of 

farmers.  But in practice, it also goes to the big corporations, agriculture houses 

and big farmers.  Small and marginal farmers are unable to get the loans at a 

cheaper interest rate and they are forced to depend on the money-lenders.  As a 

result, the indebtedness among the peasants is growing.  We had discussed in the 

House that the earlier Government appointed Swaminathan Commission which 

gave many suggestions in its report.  One among them was the provision of free 

loans or loans at cheaper interest rate that is 4 per cent as far as farmers are 

concerned. In the Budget the Government says, we are raising Farm Credit Target 

to Rs 8.5 lakh crore. But what is the interest rate?  It is 12 to 14 per cent.   As far 

as the farmers are concerned, the most important issue is whether the Government 

is ready to reduce the interest rate of loans given to farmers.   

The Cooperative Societies have been giving assistance to farmers in the 

states like Kerala.  There is a well established cooperative system covering all 

villages of the State of Kerala.  They are really assisting and protecting the farmers 

especially in my State but the new policy on Cooperative Credit Societies have 

created much difficulties for them in giving loans to farmers.  The Cooperative 

Societies and Banks are not allowed to accept deposits, thereby being unable to 

lend money to farmers.  This has become an issue in the State.   
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There are more than 1,000 Primary Cooperative Societies, 14 District 

Cooperative Banks and a large number of other Cooperative Societies.  But at the 

same time, they were really the protector of the villagers as far as Kerala is 

concerned, because the farmers were getting loans and they could also make 

deposits.  But as per the new decision taken by the Government, the Cooperative 

Societies are not able to get the deposits.  Because of the new decision of the RBI 

and the Government, the cooperative sector in Kerala is facing great difficulties.  

This will affect the farmers also because they will not be able to get the loans.  

They will have to go to the money-lenders.  Why is the Government disallowing 

the Cooperative Societies from receiving the deposits and why have they to go to 

the private banks?  It means that they are diverting the farmers and also other 

persons to go to private Banks instead of Cooperative Banks.   

The cooperative sector is really the sector of the people.  So, I request the 

Government to apply their mind as far as the State is concerned because unlike 

other States, the cooperative sector is well established and well networked in 

Kerala.  In every village, we can see such Cooperative Societies and Cooperative 

Banks.  Irrespective of political parties, we placed these issues before the Finance 

Minister and the Prime Minister, but I am sorry to say that they have not taken any 

decision.  At least the Minister of Agriculture can take up this issue for the sake of 

farmers.   

The Government has decided to change the pattern of the MGNREGA Act.  

The total number of the blocks converted by the Act is limited and the labour 

component is also changed.  Earlier it was 60:40 but now it is 51:49.  Due to these 

changes, on both sides the employment opportunities for the workers are reduced.  

The earlier Government had passed this not only as a scheme, but as an Act.  So, it 

is on the issue of the demand that the work has to be given by the Panchayats, 

Blocks or Districts.  As a result, lakhs and lakhs or crores and crores of people 

were getting employment.   
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When we talk about the agriculture sector, it is in a difficult position.  How 

is it possible for the workers to get work if you are taking up such legislation or 

such a change in the existing MGNREGA scheme?  So we strongly urge the 

Government that there should not be any change with respect to the blocks.  The 

Government says that there is no change.  There are 6,000 or more blocks in India 

but now the number is confined to 2,500.  

 I know that. In my State, there are 102 blocks but now it is applicable only 

in 50 blocks. In my district, there are six blocks but it is applicable only in four 

blocks. The Government says it has not made any changes. Who has given these 

directions? How has the decision to change taken place? The number of blocks has 

come down, as a result of which employment opportunities are coming down. 

Another major decision relates to 60:40; sixty per cent means the wages of the 

workers and the other portion is the materials. … (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA) : This is slow poisoning. … 

(Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN: This is really contributing to the slackening of the 

agriculture sector. That also has to be taken into account. 

 The Government has passed the changes in the Land Acquisition Act. 

There was a strong protest in this House. There were about 104 votes that we got. 

Maybe, this is a first as far as the Opposition is concerned. I am sure that even on 

the side of the Treasury Benches, many of the hon. Members were thinking that it 

was not desirable. Though many of them were not able to vote against it, they had 

abstained and gone out of the House. It means, a large number of Members and a 

large number of parties were not in favour of passing this Bill. … (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Why have they 

passed it? If a number of Members and a number of parties do not want to pass it, 
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has god come and made them to pass it? It is a democracy with open voting in the 

House. … (Interruptions) 

SHRI NINONG ERING (ARUNACHAL EAST): Sheer numbers. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Democracy means numbers also; it is about 

numbers and Members. Otherwise, you would have been here; we would have 

been there; and they would have been somewhere else. It is simply a decision of 

the people. … (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: It is also a question of everybody’s 

acceptance. When you get power, you must act judiciously; you should not 

bulldoze. That is the only request. … (Interruptions) You should not feel that you 

can do anything you want. It is also about how will you act. … (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: We have learnt from your experience of 

Emergency and we are products of the anti-Emergency movement. … 

(Interruptions) We have learnt from that. You have set so many precedents. We 

are fortunate to have those precedents. … (Interruptions) We are learning from 

you. 

 This is a new interpretation that 450 people do not count but 40 people will 

decide. Shri Karunakaran, I am sorry to stop you. You have got every right to 

express your views but do not cast aspersions on Members who have voted for the 

Bill. … (Interruptions) You may have a difference of opinion. It is not only the 

majority but an overwhelming majority of two-thirds against one-third who have 

voted. So, how can you say that? … (Interruptions)  It is wrong to say that all 

Members are opposed to it. That is not fair. … (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : We are not deriding; we are only dissenting. 

… (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN : I am happy to hear your intervention because I do 

not want to disgrace all your Members who were not here at the time of the voting. 

I do not want to tell the names. … (Interruptions) 
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 Shiv Sena is a constituent of your Government. Is that not a fact? What was 

their position? … (Interruptions) Was it imposed by us? They knew that this Bill 

was not in the interest of the country.  

 The BJD did not participate in the voting because they knew that it was not 

in the interest of the people. … (Interruptions) Many of the other parties were also 

there. 

 It is true that in a democracy, the majority decision is the main decision but 

why did they not support you?  

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Can we have a conscience vote in 

respect of the Land Acquisition Bill in this House? … (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN : If you go for the conscience vote, it would be 

against the Government. The people who are supporting BJP will vote against it. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: If you go for that, the RSP which used to be on 

the Left will go with the Right, that is, the Congress Party. 

SHRI P. KARUNAKARAN: We have witnessed at the time of the voting as to 

how many parties were there and how many Members were there and how many 

had gone out. Many Members abstained. It shows that there was a strong 

opposition in their conscience with regard to the adverse effect of the Bill. That is 

what they had expressed. … (Interruptions) 

 I think, you have to understand and realise that in your own party and in 

your own Government there are disagreements with this. I would like to quote 

from the autobiography of Shri Jawaharlal Nehru, the first Prime Minister. 
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18.00 hrs 

He made it clear that it is true that the majority rules, that is the decision, but at the 

same time the majority has to think how the minority feels.  Here, it is not only the 

minority, the persons who have assembled before you are also not in a position to 

support you. 

 
HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Karunakaran, you may continue tomorrow. 

 The House stands adjourned to meet again tomorrow at 11 a.m. 

18.01 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Thursday, March 19, 2015/Phalguna 21, 1921 (Saka).      
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